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VERSLAG VAN DE TAPANAHONI-EXPEDITIE. 



VOORWOORD. 

Met de Tapanahoni-expeditie, waarvan het verslag hier- 
achter volgt, is het onderzoek naar de geographische en 
topographische gesteldheid van het tot dusver nog onbe- 
kend gebleven uitgestrekte binnenland van Suriname, dat 
de Commissie tot wetenschappelijk onderzoek van Suriname 
zich ten doel stelde, afgesloten. Niet omdat het gansche 
binnenland tot aan de zuidelijke grens in kaart is gebracht, 
want de driehoek gevormd door een deel van die grens, 
de Wilhelmina-keten en de Coeroeni is nog geheel on- 
verkend gebleven en aan de bronnen van de Suriname- 
rivier is geen bezoek gebracht kunnen worden, maar om- 
dat in die kolonie nog te veel andere zaken dringend 
voorziening eischen om te mogen verwachten dat het be- 
lajigrijke bedrag beschikbaar zou worden gesteld dat noo- 
dig zou wezen om ook dat ontbrekende deel in kaart te 
brengen, te minder daar het een terrein geldt, zóó afge- 
legen dat van eene exploitatie daarvan tot in een ver ver- 
schiet wel geen sprake zal zijn. Toch meene men niet dat 
onder die omstandigheden een nader onderzoek achterwege 
kan blijven, want waar eenmaal het onderzoek zoo krach- 
tig werd ter hand genomen en voortgezet, zou het te be- 
treuren zijn dat het voor goed werd gestaakt vóórdat het 
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geheel is ten einde gebracht, en ook dddr zijn vragen te 
beantwoorden die voor Suriname van het hoogste belang 
zijn; men denke slechts aan het beloop van de grens met 
Brazilië en de ligging van de bronnen van de Coeroeni, 
om van andere niet te spreken. Is het dus eenigszins met 
andere belangen overeen te brengen, dan drale men niet 
met het onderzoek, dat thans onder den drang der om- 
standigheden gestaakt is moeten worden, weder voort te 
zetten. Het geldt nog slechts ééne expeditie, wel een die 
naar schatting ± ƒ 50000 zou vorderen, maar dan eerst 
kan men zeggen dat Suriname geen terra incognita meer 
heeft. 

Intusschen kan onze Commissie met voldoening terug- 
zien op hetgeen verricht is, dank zij in de eerste plaats 
den ruimen geldelijken steun die zoowel de Regeering als 
de drie Vereenigingen t. w. het Koninklijk Nederlandsch 
Aardrijkskundig Genootschap, de Maatschappij ter bevor- 
dering van het natuurkundig onderzoek in de Nederland- 
sche Koloniën en de Vereeniging voor Suriname haar ver- 
leenden en waardoor onze Commissie in staat werd gesteld 
om achtereenvolgens vier expeditiën uit te rusten en lang^ 
verschillende rivieren het binnenland te doen exploreeren. 
Zij vergeet daarbij niet de milde bijdragen die door de 
zorgen van het Aardrijkskundig Genootschap van parti- 
culiere zijde voor de Coppename-expeditie werden verkre- 
gen, daarin zóó vorstelijk voorafgegaan door H H. M M. 
onze geëerbiedigde Koninginnen. 

Het is dan ook met dankbaarheid dat wij van dien steun 
gewag maken en hierbij tevens vermelden dat het Aard- 
rijkskundig Genootschap, behalve dat het voor elke expe- 
ditie een vaste bijdrage beschikbaar stelde, ook op zich 
nam om het bedrag van ruim/ 6000, — dat voor de laat- 
ste expeditie ontbrak, voor zijne rekening te nemen. 

Daarneven is het sucges te danken, behalve aan de lei- 
ders en de deelnemers der verschillende expeditiën, die 
zich steeds beijverden om het onderzoek zoo vruchtbaar 



mogelijk te doen zijn, aan de bereidwilligheid waarmede 
H H. E E. de Ministers van Koloniën en van Marine 
steeds gehoor gaven aan onze wenschen, zoowel wat de 
deelnemers als de materieele hulp betrof en aan den krach- 
tigen moreelen steun die ondervonden werd van de auto- 
riteiten in Suriname, vooral van de Gouverneurs Mr. W. 
Tonckens en C. Lely, alsmede van het correspondeerend 
lid der Commissie W. L. Loth. 

Aan hen allen de betuiging van onze oprechte erken- 
telijkheid en tevens dank voor het in de Commissie ge- 
stelde vertrouwen. 

De Commissie tot wetenschappelijk onderzoek 
van Suriname 

C. H. A. VAN DER WiJCK, 

President, 
L. A. Bakhuis, 

Secretaris. 

's Gravenhage, September 1905. 



INLEIDING. 

In Februari 1904, na beëindiging der Gonini-expeditie 
uit Suriname in Nederland teruggekeerd, werd ik door de 
Commissie tot Wetenschappelijk Onderzoek van Suriname 
aangezocht om ook de leiding op me te nemen van den 
eerstvolgenden onderzoekingstocht, de vierde en laatste, 
die door haar in den loop van dat jaar zou worden uit- 
gerust. 

Daar er van mijne zijde geene bezwaren daartegen be- 
stonden, en ook de heeren C. H. de Goeje en G. M. Ver- 
steeg genegen waren in dezelfde functiën als bij de Gonini- 
expeditie deel te nemen aan den nieuwen tocht, zoo werd 
al spoedig door de Commissie vastgesteld, dat wij drieën 
medio 1904 weder naar Suriname zouden vertrekken. 

Het doel was nu het nog overblijvende deel der kolonie, 
in hoofdzaak de bovenströomgebieden van Surinamerivier en 
Tapanahoni omvattende, te verkennen en daarbij tevens 
verband te brengen tusschen de metingen van Saramacca- en 
Gonini-expeditie. 

Om verschillende redenen van overweeenden aard werd 
vastgesteld, dat de Tapanahoni het eerst aan een onderzoek 
zou Worden onderworpen en de expeditie daarna zou trach- 
ten door een landtocht de bronnen van de Surinamerivier te 
bereiken en dezen stroom te karteeren. 

Deze opdracht was zeer omvangrijk en het welslagen daar- 
van zou afhangen van de omstandigheid of er zich Indianen 
aan den bovenloop van de Surinamerivier ophielden en of 
deze door paden in verbinding stonden met hunne stamge- 
nooten, die in het brongebied van de Tapanahoni gevestigd 
zijn. Laatstgenoemde rivier, die met de Lawa de Marowijne 
vormt, was door de Fransch-Hollandsche Grenscommissie in 
October 1861 reeds voor een groot deel in kaart gebracht, 
en uit het rapport van die Commissie was bekend, dat zich 
aan den bovenloop op geringen afstand van de rivier kale 



granietrotsen bevonden. Deze zelfde rotsen nu waren door 
ons van het Cotticagebergte gezien en aangepeild en zou- 
den dus uitmuntende meetpunten zijn, ook om de vereischte 
verbinding met den van Asch van Wyckketen in het Wes- 
ten te verkrijgen. Waar men omtrent de aanwezigheid van 
dergelijke rotsen of ander hooggebergte aan de Suriname- 
rivier geheel in het duister verkeerde, was de hiervoren uit- 
eengezette toestand al dadelijk een klemmend argument om 
eerst de Tapanahoni te verkennen. Bovendien echter was het 
met zekerheid bekend dat zich in het brongebied dezer rivier 
Indianen ophielden, hetgeen niet kon gezegd worden van de 
Surinamerivier. Mocht er' dus ooit sprake zijn van een land- 
tocht, dan stonden de kansen op het verkrijgen van de noo- 
dige hulpmiddelen daartoe, zeker veel beter aan de bewoonde 
Boven-Tapanahoni, dan aan de Surinamerivier. Ten slotte 
was het te verkiezen om van het Oosten af te beginnen daar 
de mogelijkheid bestond verschillende toppen van het Oranje- 
gebergte en de uitloopers van het Tumuc-Humacgebergte 
die bij de Gonini-expeditie slechts van één punt uit waren 
aangepeild, door eene tweede serie peilingen behoorlijk vast 
te leggen. 

Vandaar dan ook dat het te verrichten werkprogramma 
de drie volgende hoofdpunten bevatte : 

I ^ het onderzoeken en in kaart brengen van het stroomge- 
bied der Tapanahoni. 

2^ het verbinden van de metingen der Sararmacca- aan die 
der Gonini-expeditie. 

3° zoo mogelijk door een landtocht het brongebied van 
de Surinamerivier te bereiken en deze rivier te verkennen. 

Zooals reeds boven aangehaald werd, zou ik wederom 
als leider optreden, terwijl de luitenant ter Zee 2^^ klasse 
C. H. de Goeje mij als tweede geograaf werd toegevoegd 
en de heer G. M. Versteeg de medische, botanische en 
zoölogische werkzaamheden op zich zou nemen. Het toe- 
voegen van een ambtenaar uit Suriname voor de aanra- 
kingen met de boschnegers achtte ik onnoodig en het zou 



m. i. voldoende zijn, indien ik de beschikking had over een 
ervaren opzichter, die rnij bij de onderhandelingen met de 
boschnegers behulpzaam kon zijn. Deze persoon werd ge- 
vonden in den heer W.'J. F. Copijn, die ook aan de Cop- 
pename- en Gonini-expeditie had deelgenomen en door zijn 
twintigjarig verblijf in de kolonie zeer goed op de hoogte 
was van de heerschende toestanden in het binnenland. 

Het aanleggen van de collectie steenmonsters zou, bij 
gemis aan een geoloog, door de beide geografen geschieden. 

Het vertrek van de leden der expeditie uit Nederland 
werd vastgesteld op één Juni 1904, waardoor demogelijk- 
heid bestond, bij het einde van dén grooten regentijd met 
de excursie een aanvang te maken. 

De uitrusting was in het algemeen weder op dezelfde 
leest geschoeid als bij de vorige tochten. Er werd bepaald 
dat de expeditie vier maanden zou duren en 4 Europeanen 
benevens 30 arbeiders, zoowel stadsnegers als Indianen, 
daaraan deel zouden nemen. 

Daar de zekerheid bestond dat de expeditie voeling zou 
krijgen met Indianen, werd voor het aanleggen van eene 
collectie ethnografica zoom ede om bij een eventueelen 
land tocht als betaalmiddel te dienen, eene gr 00 te hoeveel- 
heid ruilartikelen ingeslagen. Evenals de meeste natuur- 
volken toch hebben ook de Indianen in de binnenlanden 
van Suriname absoluut geen begrip van eenig muntstelsel 
en betaalt men hen voor verrichtte diensten met messen, 
scharen, kralen, spiegeltjes, enz. We hadden op dat gebied 
eenige ondervinding opgedaan bij onze aanrakingen met 
de Ojana^s in de Litanie, wisten daardoor welke soort van 
snuisterijen bij hen het meest gewild is en konden dienover- 
eenkomstig met hun smaak rekening houden. ' 

Met den heer Lotli was ik reeds dadelijk in correspon- 
dentie getreden over den aankoop van korjalen. Bij de 
Gonini-expeditie hadden we nJ. daarmede veel last gehad 
en hoopte ik nu door eene vroegtijdige regeling dezer 
aangelegenheid, voor teleurstellingen gespaard te blijven. 



Tot mijn leedwezen evenwel vernam ik bij aankomst te 
Paramaribo, dat alle pogingen van den heer Loth vruch- 
teloos waren geweest en wij ook nu weder, in plaats van 
de uitstekende boschnegerkorjalen te kunnen gebruiken, ons 
tevreden moesten stellen met oude opgelapte vaartuigjes, 
die inderhaast nog moesten worden aangekocht. 

Ook over de voeding der arbeiders en het te sluiten 
contract had ik met het correspondeerend lid der Com- 
missie van gedachten gewisseld. In het menu werd eene 
kleine wijziging gebracht en in dat opzicht meer in den 
geest der Saramacca-expeditie gehandeld. Het wekelijksch 
rantsoen voor eiken arbeider bedroeg nu : 
3,5 K.G. rijst. 

I „ blom. 

0,25 „ split peas. 

0,25 „ bruine boonen. 

0,75 „ suiker. 

I „ zout vleesch. 

I , spek. 

0,75 „ bakeljauw, gedurende de eerste twee maanden. 

100 Gram tabak. 

0,35 Liter dram. 

Na de eerste twee maanden zou, instede van bakeljauw, 
21 stuks beschuit worden geleverd. 

De verstrekking van dram werd ook nu weder faculta- 
tief gesteld en aan de inzichten van den leider overgelaten. 

Daar wij bij de Gonini-expeditie herhaaldelijk lastig ge- 
vallen werden met reclames van de zijde der arbeiders, 
besloot ik het te sluiten contract eveneens eene geheele 
verandering te doen ondergaan. 

In beginsel werd aangenomen, dat de arbeiders een dag- 
loon van / 2 zouden genieten en daarvoor elke hun op- 
gedragen taak moesten verrichten, daaronder ook begrepen 
het vellen van boomen en het werken in de vallen. Ge- 
durende de dagen, dat er geen werk verricht werd, zooals bij 
ziekte, op rustdagen, bij den afvoer door boschnegers enz., 
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ontving de belanghebbende geen loon. Bovendien kon bij 
minderwaardig werk het loon verminderd worden tot een 
minimum van / 1,50, ter beoordeeling van den leider. 

Door deze regeling, welke veel overeenkomst had met 
die in zwang op de placers, werd het voordeel verkregen 
dat de goede krachten de vruchten van hun arbeid zouden 
genieten, terwijl degenen die meer op hun gemak gesteld 
waren, dadelijk op gevoelige wijze in den zak werden ge- 
tast. Zoodoende hoopte ik eveneens het percentage aan 
zieken te verminderen en te voorkomen, dat de arbeiders, 
evenals bij de vorige expeditie, bij het geringste kwaaltje 
niet in staat bleken arbeid te verrichten. 

Tot mijne vreugde bleek me later dat de nieuwe rege- 
ling hare heilzame uitwerking niet gemist heeft. We hebben 
toch gedurende den geheelen tocht zeer weinig zieken ge- 
had en reclames kwamen nagenoeg niet .voor. 

Zeereis, Verblijf te Parmaribo, 

Zooals gezegd was het vertrek bepaald op den i®^ Juni 
en op dien datum ondernamen we dan ook, uitgeleide ge- 
daan door de Commissie tot Wetenschappelijk Onderzoek 
van Suriname en verscheidene belangstellenden per stoom- 
schip Prins Willem IV van den Koninklijken West-Indischen 
maildienst, ten tweeden male de reis naar Nederlandsch- 
Guyana. We trofifen aan boord een prettig gezelschap aan, 
terwijl ook het heerlijke weder er toe medewerkte de ove- 
rigens eentonige reis over den Atlantischen Oceaan zoo 
aangenaam mogelijk te maken. Het was alleen jammer, 
dat we ook nu weder bij nacht de Azoren passeerden en 
zoodoende den verrukkelijken aanblik misten op het heer- 
lijke San Miguel. Bovendien hield een flinke malariaanval 
De Goeje en mij voor eenige dagen aan onze hut ge- 
kluisterd, waardoor we met bezorgdheid de komende maanden 
tegemoet zagen. Tegen deze venijnige ziekte bestond maar één 
afdoend middel, n.1. een stevige chininekuur. Op aanraden 



van Versteeg volgden we daarbij de methode van Dr. Ruge, 
door geregeld den g^^ en io®° dag een gram chinine te 
slikken. Onze medicus onderwierp zich vanaf den aanvang 
van onze reis naar het binnenland, ook aan dit voorschrift 
en het moet voorzeker daaraan geweten worden, dat wij 
gedurende den geheelen tocht verschoond bleven van deze 
ziekte, niettegenstaande wij de malariacentra in het binnen- 
land van Suriname doorgetrokken zijn, een paar van onze 
arbeiders daarvan het slachtoffer werden en gedurende eenige 
weken aan heftige aanvallen van de echte tropenmalaria 
leden. De door ons gevolgde methode kan ik dan ook 
iederen reiziger in malariastreken ten zeerste aanbevelen. 

Den 1 8^^ Juni kwam 's morgens vroeg het vuurschip voor 
de monding der Suriname-rivier in zicht en van het nog 
gunstige tij werd gebruik gemaakt den breeden vloed 
op te stoomen, zoodat het schip een uur later aan den 
steiger te Paramaribo vastgemeerd lag. Door het telefo- 
nisch bericht van het fort x^msterdam en het kort daarop 
gevolgde mailschot van onze komst verwittigd, hadden zich 
reeds verscheidene inwoners op den steiger verzameld om 
verwanten en vrienden te verwelkomen en mochten ook wij 
onder hen eenige kennissen aantreffen. 

Ook nu weder namen wij onzen intrek in het hotel van 
mevrouw Smith, het eenige in de geheele stad, dat wat 
inrichting en comfort betreft, eenigszins op dien naam aan- 
spraak kan maken. Daarna maakten we onze opwachting 
bij den Gouverneur, die ons als altijd zeer minzaam ont- 
ving en met genoegen zag dat de eerste reis naar de 
binnenlanden ons niet had afgeschrikt, om er nog ten 
tweeden male heen te trekken. Toen ik me vervolgens 
ook nog naar de verschillende autoriteiten had begeven, 
was daarmede het ceremonieele gedeelte voorloopig afge- 
loopen en konden wij ons nu geheel aan de voorbereiding 
van den tocht wijden, hoewel de berichten die ik van den 
heer Loth had ontvangen niet zeer opwekkend waren. 

Door den zwaren regenval in de laatste maanden had 
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^ V • .X r vieren eene ongekende hoogte be- 
^v'^ v^ laatste berichten van Albina, de 

V v • vc binnenland geheel verbroken was en 

^v- :t de hoofdplaats zouden moeten ver- 

'vc- k in mijn plan lag. Trouwens hevige 

V 'ch nog dagelijks boven Paramaribo 

V V ♦.va er ons aan dat de groote regentijd 
.. , . ^ . vx\i gf Iden en geen plan scheen te hebben 

N^ V v: :x^ nemen. Bovendien was het den heer 

> . ^ ^cvukken de benoodigde korjalen machtig 

. ,vxi uv^ least was de heer Copijn, die ten 

.»v.i ;^\ploratie, zuidelijk van het placer van 

V s:^^ Mines d'or, een tracé kapte van de 

c V ii^mariviex^ nog niet teruggekeerd, niet- 

. ^ ivxN^.^ mim \ner maanden in het binnenland 

.^v>.vv^ v^^.v,sxanvV*i;heden moesten w^ wel, na be- 

. sx \ vSM sX^rckien^e ^^rkraamheden, lijdzaam 

. V v; o^ nA:;:;:r rou behagen £ch ten onzen 

VVV vv\i s\\ oo lvk>o ^Tivk^re ^iJir.g^eJeg^enheden zoo 

. vvs \\\\>s x^'^.^r x^-e oen ^AAr p^^eien menigen 
^. \vx\n\^, ^^ro:": V.^c^r,. ^-^rrr. we ook nu we- 

.ssi <x^>;X^Vr: v^,^^ v^vX^r oc*^e ^-relTig:^ drukte 
vx \ v\x \'<>/."x;.;k x.;" v^c i^.'^o.'xe-k.-^Tjes, die 

v^ s^' x\x^^s 'ïvYv'^^^^v^^ ^- ^' K>*r.:.n :n Suriname 
.,..\. VnOxx^" O" :^.. s^v^^i o,^ >c>eepï;petje^en- 
\.vv\ ^^'^^. v^ ^."^:: '!^.'^ V --x^: ^t ^eo^^'en bij 

.^ > V, .■^^^^^ ^^v^•^■ ^v N >,"<" ^-^ooroi^. een 

-%>%-. N^ >^ ^v \\\\ N ,\ x^'.^'^''^^<v;'^e.^:5e 

w^V» **♦• :n^>nn nn ' ''^ ^ \ > r^ >. een 

-% ^3^ * \\^--^^^ V-v v^^ ^-x^vo- O" ^;.ron ie 
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die reeds menig tochtje achter den rug hadden, en daarvan 
vele zichtbare sporen droegen, doch bij gebrek aan beter 
werden aangekocht. En op een goeden ochtend werd ook 
. de heer Copijn gesignaleerd, die zoo juist met een schoener 
uit Albina was gearriveerd. Kort daarop kwam hij ons op- 
zoeken en werd genegen bevonden weder met ons de Ta- 
panahoni op te gaan. Bij het troepje, dat met hem uit het 
binnenland arriveerde, bevonden zich ook eenige goede 
krachten van de Gonini-expeditie, die daarvan eene aan- 
gename herinnering overgehouden schenen te hebben, al- 
thans ook zij waren bereid ons wederom te vergezellen. 
Zoodoende hadden we een kern van een tiental stads- 
negers, die op de hoogte waren van onze wijze van wer- 
ken. Onder hen bevond zich o,a. een zekere Melgiot, die 
op den vorigen tocht aan Versteeg was toegevoegd, om 
dezen in zijne werkzaamheden behulpzaam te zijn. Hij had 
toen al spoedig den naam gekregen van ziekenvader en 
dezen ook behouden en het was nu voor onzen medicus 
een groot gemak dat hij over een persoon kon beschikken 
die reeds op de hoogte was van hetgeen hij zou hebben 
te verrichten. Onze vriend Melgiot heeft dan ook later uit 
stekende diensten bewezen. Eveneens mocht het me geluk- 
ken, door tusschenkomst van den heer van Breen, een Indiaan 
uit de Boven-Cottica te engageeren, waardoor we bij het ver- 
trek uit Paramaribo, beschikten over 26 stadsnegers en een 
Indiaan, Daar de regens aanmerkelijk verminderden en ik 
van Copijn vernam, dat de boschnegers in de Marowijne 
weder vracht voeren, besloot ik den 5^° Juli naar Albina 
te vertrekken. 

Dat de heer Loth zich ook nu weder bereid verklaarde 
de belangen der verschillende deelnemers te behartigen 
behoeft zeker geen betoog. 

Gedurende ons kort verblijf te Paramaribo hadden we 
na bekomen vergunning gelegenheid den spoorwegaanleg 
te bezichtigen en begaven ons daartoe met een werktrein 
tot het eindpunt Koffiedjompo. De reeds voltooide baan 
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loopt grootendeels door laag en moerassig terrein, dat bij 
den aanleg veel last heeft veroorzaakt. Op het eindstation 
werden we allerhartelijkst ontvangen door den ingenieur 
Krane en echtgenoote, die daar in een tijdelijk opgeslagen 
planken woning verblijf hielden ; vervolgens deden we eene 
wandeling langs den in aanleg zijnden baan, bezichtigden 
een kamp van Javanen en negers en keerden in den na- 
middag, . na de lunch bij de hartelijke ingenieursfamilie 
gebruikt te hebben, hoogst voldaan over het uitstapje naar 
de stad terug. Uit alles bleek, dat er met kracht aan den 
aanleg werd gearbeid, waarbij zoowel van negers als Ja- 
vanen en Britsch-Indiers wordt gebruik gemaakt; overal 
heerschte dan ook de grootste bedrijvigheid. Het tracé voor- 
bij Koffiedjompo loopt* door een nagenoeg onbewoond ter- 
rein, waarbij een strook van ongeveer 40 M. breedte door 
het oerwoud moet worden gekapt en men bij de door te 
trekken zwampen veel last ondervindt van het water, daar 
alle lage terreinen in den regentijd onderloopen. De heer 
Krane deelde me echter mede dat men hoopte op het 
einde van het jaar tot Republiek met den trein te kunnen 
rijden. Dank zij het energieke optreden van den Directeur 
en de ingenieurs is deze voorspelling bewaarheid geworden 
en werd het baanvak Paramaribo-Republiek eene paar 
maanden geleden voor het publiek verkeer opengesteld. 

Vertrek naar Alèina en verblijf aldaar, 

Aan het voorgenomen plan werd gevolg gegeven en 
zoo vertrokken we met de geheele expeditionnaire macht 
den 5*^** Juli met den gouvernementsstoomer Paramaribo 
naar Albina. Aan belangstelling van de zijde der bewoners 
ontbrak het ook nu niet; velen toch deden ons uitgeleide 
en wenschten de expeditie een gelukkig succes toe. In 
tegenstelling met het vorige jaar was de reis nu zeer aan- 
genaam; de Paramaribo is ruim gebouwd en heeft een be- 
hoorlijk logies voor 1^ klasse paSvsagiers. Den volgenden 
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ochtend stoomden we de Marowijne op en lagen tegen tien 
uur aan den steiger te Albina gemeerd. We werden er 
verwelkomd door den wd. districts-commissaris den i^^ 
luitenant K. Kooiman, die in plaats van den inmiddels 
met buitenlandsch verlof vertrokken commissaris, den heer 
H. H. van Marie, de functiën van civiel gezaghebber 
waarnam. Hij deelde ons mede, dat wij onzen intrek kon- 
den nemen in de woning, die van gouvernementswege voor 
de doortrekkende leden der Lawa-exploratie was aange- 
wezen, een huisje, dat vroeger bewoond werd door een 
der ambtenaren te Albina en waar midden op den dag 
een temperatuur heerschte van 90° F. Toch mochten we 
blijde zijn al dadelijk behoorlijke huisvesting te kunnen 
hebben. De arbeiders werden in een groote loods, aan een 
creool behoorende, tegen eene matige vergoeding onder 
dak gebracht. Het lag in de bedoeling van het Bestuur 
ook voor de doortrekkende arbeiders der Lawa-exploratie 
een gebouwtje op te zetten, doch hoewel deze kwestie 
reeds eenige maanden hangende was, had men nog niets 
behoorlijks tot stand gebracht. 

Van den heer Kooiman vernam ik, dat het benoodigde 
aantal boschnegers voor den opvoer onzer lading aanwezig 
was, doch dat hij nog geen prijs had bedongen, omdat hij 
die r^eling aan mijzelf wilde overlaten. In verband daar- 
mede begaven Copijn en ik ons naar het boschnegerkamp 
om met den kapitein der boschnegers te beraadslagen over 
den prijs. Ik liet hem mededeelen, dat ik genegen was 
/ 22,50 per vat te betalen tot aan Drietabbetje, hetgeen 
een enorm protest van de zijde van Andreas tengevolge 
had. Hij beweerde, dat de opzichter Samson en de mijn- 
ingenieur Grutterink, beiden werkzaam bij de Lawa-explo- 
ratie, /35 per vat tot het dorp Affivisiti hadden gegeven, 
dat die prijs indertijd ook door den Granman was vastge- 
steld en hij daar dus niet van kon afwijken. Hij zou even- 
wel de zaak met de andere boschnegers bespreken en mij 
den volgenden dag uitsluitsel geven. 
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Den 7=" Juli was er groote k roe toe (vergadering) op het 

kantoor van den Commissaris. De kapitein Andreas en 
twee boschnegers waren er tegenwoordig als afgevaardigden 
van de Aukaners, Na veel heen en weer gepraat kwamen 
zij tot de slotsom, dat zij ƒ30 per vat moesten hebben, 
waarmede ik het echter in het geheel niet eens was. Ik 
wees hen er op, dat het traject tot de Compagnie des 
mines d*or langer was dan dat tot Drietabbetje en daarbij 
meerdere vallen moesten worden gepasseerd. Voor den 
eerstgenoemden afstand nu ontvingen zij slechts ƒ20 per 
vat en nu wilden ze voor een kortere route meer hebben; 
dat was onbillijk zoodat ik me niet met hun eisch kon 
vereenigen. Waren ze echter niet genegen voor den door 
mij bedongen prijs de lading op te voeren, dan zou ik mijn 
toevlucht nemen tot de Matoearie's (boschnegers uit de Sa- 
ramacca-rivier). Dat nu was voor de Aukaners te veel ; op 
hoogen toon verklaarde Andreas, dat zij niet zouden toe- 
laten, dat de Matoearie's vracht zouden opbrengen in de 
Tapanahoni ; die rivier behoorde aan de Aukaners en zij 
zouden daar geene andere boschnegers dulden. Hem werd 
toen medegedeeld dat hij zich wat kalmeeren moest, dat 
de geheele kolonie aan Nederland behoorde en het gou* 
vernement zich het recht voorbehield overal en met wie 
ook te komen ; dat was dus eene kwestie die nie| door 
de Aukaners^ maar door den districts-commissaris, als ver- 
tegenwoordiger van het gouvernement uitgemaakt zou wor- 
den. Daarmede eindigde de vergadering en konden de 
boschnegers vertrekken. 

Ik liet nu dadelijk pogingen aanwenden om zoowel Ma- 
toearies als Paramaccanen voor vrachtvaarders te enga- 
geeren, terwijl de heer Kooiman van zijne zijde hetzelfde 
deed ten opzichte van de Indianen. Onze pogingen hadden 
aanvankelijk succes, doch den volgenden ochtend trokken 
de Matoearie's, bedreigd door de Aukaners, zich terug. In- 
tusschen kwam Andreas weder bij den commissaris en ver- 
klaarde de lading voor f 2^ per vat te willen opvoeren. 
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Daar ik reeds den vorigen dag had laten doorschemeren 
wel genegen te zijn dat bedrag te geven, was de zaak 
nu ineens in het reine gebracht en werd het voorstel van 
Andreas aangenomen. Toch stelde ik 30 vat van de lading 
ter beschikking van de Indianen. In den namiddag maakte 
Copijn een begin met de verdeeling der vrachten, hetgeen 
door de boschnegers zeer werd bemoeilijkt. Tengevolge 
daarvan kwam hij er dan ook niet /nede gereed en zette 
het werk den 9^» Juli voort. Doch nu kwam er weder een 
kink in den kabel. De kapitein Andreas n.1. meldde zich 
in den loop van den morgen bij den heer Kooiman aan 
met een brief van Oseisie. In dit schrijven, dat ik als bij- 
lage I in het reisverhaal heb opgenomen, deelde de Gran- 
man mede, dat er onder zijn stam eene ziekte was uitge- 
broken en tengevolge daarvan de expeditie in de Tapana- 
honi geen hulp te verwachten had voor den verderen op- 
voer der lading. Daarom werd aan den Commissaris voor- 
gesteld ons mede te deelen, dat wij op Albiha moesten 
blijven, totdat hij, Oseisie, nader bericht zou zenden. Het 
gevolg van dezen brief was, dat de reeds geëngageerde 
Aukaners weigerden de lading op te brengen, zoodat er 
opnieuw eene kroetoe moest worden gehouden. De dis- 
trictssecretaris legde nu aan de boschnegers uit, dat het 
bericht van den Granman alleen betrekking had op den 
opvoer van lading van Drietabbetje naar de Boven -Tapa- 
nahoni, doch niet van Albina naar Drietabbetje, en daar 
deze zaak tusschen hen en ons reeds beklonken was, waren 
zij verplicht onze bagage naar het verblijf van den Gran- 
man te brengen, terwijl ik de verantwoordelijkheid daarvan 
op me nam. Na veel heen en weer gepraat luisterden zij 
eindelijk naar rede, zoodat met het verdeelen der lading 
kon worden voortgegaan. De moeilijkheden, die we nu 
reeds ondervonden, beloofden wat voor het vervolg van 
onze reis. 

Den io«'^ Juli kon ik eindelijk verklaren reisvaardig te zijn 
en zond ik de arbeiders met onze eigen booten en korjalen 
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viuMiiil hwwr l\tn dorp Apaloe aan den voet der Annina- 
\ is\W\\ < Mwf^ tM^jrn lliUlllr bestond uit 3 kleine visschers- 
liooUM^ \\a<u\<u\ Iwt^r \\\v\ een tent voorzien, en 5 korjalen, 
\\\\ >irlu rl benunv\ met ^S koppen, (in Albina had ik n.1. 
\\\\\\ e\\\ h\v\u.\u .uu\)ie\vv^rvenV 

Un^\ UNwUu\>ior n\ Urie Indiaansche korjalen waren 
\nvn\^ n\s\\ vv^x\nv\ nWv Uvlm^. die ongeveer 12000K.G. be- 
n\\nv>^Iv ^KnvVVAVsI \^v<i^:tVKeu ww^ dat de vrachtvaarders 
s\\\^ v.NN. N nV sV VVV '.v^vv^^^^a vt-rvie^ellen en niet op eigen 
\;n\xn "n V vw^^ V^^^'^ ^'^^^^ ^'^^ K>schnegers noch de In- 
V . \^ "^ s s^^ v^ ..vv UI* s^ï Keven zoover mogelijk uit 
^s V ' ^ w^ ..vvvv' V s^- tvet gedwongen te zijn ons 
'^ nV \ V vv V V ;v»> ^Uc het oog daarop echter had 
V A\sv \\xv ^-vvi.^^'.^^'*-^ gehuurd, om ons op de Maro- 
\v ' . \>.x. . V V V ^'•'v cc s,i*euen en waren deze bij onze ar- 

>^^ /^ , ^, .,;g s^p Albina regelde ik met den districts- 

V vs^ wivvhiUende aangelegenheden. Evenals de 
^ V, \ ^ ,\: vle Cionini-expeditie, had ook de heer 

,,v\kv:-eodheid om als tusschenpersoon bij de 

^ V u llcn optreden en de verschillende beta- 

vv^sCtK waarvoor ik dan schuldbriefjes zou 

^, Win den dag vernam ik dat de kapitein 

^.v\\K>i naar Drietabbetje zou gaan; het scheen 

V N>< ^H^n bijzondere boodschap van Oseisie, de 

v^^ V (Knule, had ontvangen , zich vermoedelijk 

^ >.^ den Granman van alle schuld vrijpleiten en 

^*\x; voorbereiden wilde. De districts commissaris 

.v\ het grootopperhoofd der Aukaners nog een 

>^vUvin nogmaals erop werd aangedrongen ons 

,< \ind te bieden. 

die in de ochtenduren eene wandeling door 
vv^v^^kamp had gemaakt, vertelde me dat de 

V A^ar bezig waren, om zooals onze stadsnegers 
v'C^^^ , afgoderij te doen'\ Een paar Aukaners 
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n.1. rijkelijk met pimba (witte klei) besmeerd, droegen een 
plank, waarop wat haar en witte klei lag, de zoogenaamde 
^kangoe", in optocht door het dorp. Toen we later den 
uit de Gonini- expeditie welbekenden Madonné daarover 
ondervroegen, zeide hij dat men getracht had op te sporen 
of er eene ziekte onder den stam zou uitbreken en be- 
weerde hij, dat die manoeuvre niet met onze expeditie in 
verband stond, ofschoon wij van het tegendeel overtuigd 
waren. Van hem hoorden wij ook dat de boschnegers, om 
de toekomst te voorspellen, een haan slachten. Vindt men 
daarbij, dat het scrotum van het dier wit is, dan zal alles 
voorspoedig gaan, is het daarentegen zwart, zoo pakken 
zich donkere wolken aan den toekomsthorizon samen. 

Van Albina naar Drietabbetje. 

Na een hartelijk afscheid van den heer Kooiman geno- 
men te hebben, vertrokken we den ii«^ Juli 's ochtends 
naar Apatoe en zagen tot ons genoegen, dat de Aukaners 
druk bezig waren met het laden hunner korjalen. Onderweg 
passeerden we de Indiaansche vrachtbooten en ten vier uur 
n.m. waren we bij Apatoe, dien wij als een oude kennis 
begroetten; onze arbeiders waren reeds een paar uur te- 
voren aangekomen. Evenals het vorig jaar werd ons ook 
nu weder eene ruime loods tot nachtverblijf aangewezen. 

Daar Apatoe bekend was met de Boven-Tapanahoni, 
trachtten wij van hem omtrent de rivier en de daar ge- 
vestigde Indianen inlichtingen te verkrijgen. Jaren geleden 
in zijn jeugd, vertelde hij ons, had hij met zijn vader ver- 
scheidene reizen ondernomen naar de Trio's. Behalve de 
granietrots bij de Pratikreek bevindt zich zuidelijker nog 
een tweede graniettop, die eveneens dicht bij de rivier ligt 
en van daaruit zichtbaar is. Ten zuiden van deze rots splitst 
de Tapanahoni zich in twee armen. (Zooals wij later zullen 
zien was dit bericht, wat de ligging van de rots betreft, 
onjuist). De linkerarm stroomt zuidwestelijk en is onbewoond; 
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in den rechterarm evenwel, die eene meer zuidoostelgkc 
richting^ heeft, vindt men verscheidene dorpen der Trio- 
Indianen. Deze Trio's zijn volgens hem bang voor Ean>- 
peanen; die ondervinding had hij opgedaan bij zijne reis 
met den heer Crevaux naar de Boven-Paroe ; vooral moesten 
wij zorgen niet verkouden te zijn, wanneer we bij de Trio's 
verschenen, want dat zou oorzaak kunnen zijn dat zij allen 
op de vlucht sloegen. Deze aanwijzing stond vermoedelijk 
in verband met influenza-epidemieën, die onder hen en de 
boschnegers geheerscht hebben en waarbij verscheidene of- 
fers zijn gevallen. Bovendien raadde hij ons ten zeerste aan 
Oseisie om eene paar gidsen te vragen, Aukaners die bij 
de Trio-Indianen bekend waren en ons bij hen konden intro- 
duceeren. Toen ik hem evenwel van den brief vertelde, 
dien Oseisie aan den districts-commissaris had geschreven, 
vreesde hij het ergste; de Aukaners, zeide hij, zijn even- 
als alle boschnegers, vooral tegenover Europeanen zeer 
wantrouwend van aard en natuurlijk zullen zij niet begrij- 
pen, dat U de Tapanahoni alleen opgaat, om de rivier 
en het gebergte in kaart te brengen; zij zullen er iets an- 
ders achter zoeken en U zal met vele moeilijkheden te 
kampen hebben. Doch ook de rivier zal U veel last ver- 
oorzaken, er zijn vele en hooge vallen; ik herinner me, 
dat we verplicht waren dikwijls de korjalen op onze schouders 
te nemen en over de hindernissen te dragen ; de Lawa en 
Litani zijn, in vergelijking met de Tapanahoni, gemakke- 
lijk bevaarbare rivieren. Waar een man als Apatoe, die 
als onzijdig persoon geheel buiten de zaak stond, zulks 
beweerde, moesten wij wel aannemen, dat hij waarheid 
sprak en bereidden wij ons dan ook voor op een kamp 
tegen de zwarte bevolking en de natuur, maar wel verre van 
ons te laten ontmoedigen door de pessimistische voorstel- 
lingen van den Boni-neger, spoorden zij integendeel onzen 
strijdlust aan ; den volgenden dag verlieten we dan ook 
welgemoed het gastvrije oord beneden de Arminavallen, 
om onze reis op de Marowijne te vervolgen. Aan den 
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sterken stroom die er in. de rivier stond, konden we wel 
merken dat de groote regentijd zijn invloed nog steeds 
deed gelden. Boven de Arminavallen ons middagrustje hou- 
dende, om te lunchen, werden we door drie onzer bosch- 
neger vrachtkorjalen ingehaald. Zij vertelden, dat de andere 
Aukaners kort achter hen volgden, doch de Indianen slecht 
opschoten. In den namiddag werd er flink doorgeroeid, 
zoodat we ten vijf uur namiddag het dorp Apensa, aan 
den zuidkant van Langetabbetje gelegen, bereikten en daar 
bij den Granman der Paramacanen ons kamp opsloegen. 

De oude Apensa verkeerde in zak en asch. Een van 
zijne zoons n.1. had eenige weken geleden getracht op 
listige manier te Albina goud binnen te smokkelen, was 
evenwel niet aan het scherpe oog van den heiligen Herman- 
dad ontsnapt maar voor die overtreding der voorschriften 
achter slot en grendel gezet en gevankelijk naar Parama- 
ribo opgezonden, om daar voor den rechter terecht te 
staan. Dat was een eenig feit in de annalen der Paramac- 
caansche geschiedenis en het werd dan ook bij de bosch- 
negers ongehoord gevonden, dat het bestuur zich aan een 
vrij en onafhankelijk man durfde te vergrijpen. Het meest 
kenmerkende vond ik echter wel, dat, naar ik uit goede 
bron vernam, van de zijde der Moravische broedergemeente 
stappen waren gedaan om voor den wetsovertreder gratie 
te krijgen, natuurHjk met een negatief gevolg. De grijze 
vader was nu van plan zelf naar Paramaribo te gaan, om 
zijn invloed ten gunste van zijn zoon aan te wenden. 

Zooals ik reeds in het reisverhaal van de Gonini expe- 
ditie mededeelde, treft men in het dorp Apensa een kerkje 
der Moravische broeders, benevens een door hen aange- 
stelden schoolmeester aan. Van dezen vernam ik, dat hij 
een dertigtal bekeerlingen had, waaronder de Granman en 
zijne familie. Het doorzettingsvermogen van deze broeder 
gemeente bij het matige succes, dat zij heeft om de bosch- 
negers te bekeeren, moet men werkelijk bewonderen. Zoo 
werd er dien avond o.a. eene godsdienstoefening gehouden 



en niettegenstaande de groote klok die bij het huis van 
den schoolmeester hing, ter verzameling der geloovigen, 
gedurende eenigen tijd zijn zwaar ge-bim-bam liet hooren, 
verschenen alleen Apensa met een paar vrouwen en kin- 
deren op het appel en werd het verdere auditorium ge- 
vormd door onze arbeiders. 

Bij de Paramaccanen zagen we kans een korjaal te 
koopen ter versterking van onze flotille, en zoo verlieten 
we in den morgen van den 13®° Juli Langetabbetje, pas- 
seerden, na een feilen strijd tegen den zwaren stroom, de 
eilandjes bij Boni-doro en bereikten 's middags het dorp 
Amerikan-kondré, dat nagenoeg geheel verlaten was. Wij 
vernamen, dat de bevolking op de kostgronden aan den 
voet der Nassau-bergen vertoefde, om de rijstoogst binnen 
te halen. Op de hellingen van dit gebergte, waarvan de top- 
pen 400 k 500 M. boven zee gelegen zijn en dat nog geheel 
met een maagdelijk woudkleed is overtogen, zou men zich 
m. i. met vrucht kunnen toeleggen op de cacao en kofïie- 
cultuur, juist omdat de afvoerweg langs de Marowijne naar 
Albina en Paramaribo -vanaf dat punt nog betrekkelijk ge- 
makkelijk is. 

Den 14^° Juli bevonden we ons aan den voet der Pe- 
drosoengoe- vallen, die we den volgenden dag passeerden. 
Met het oog op den hoogen waterstand werd nu meer 
de linkeroever gevolgd, zoodat we den 3 M. hoogen val 
Apoma door zijgeulen overtrokken. We overnachtten op 
een der vele eilandjes bij den val Gonsoetoe, waar men 
reeds de eerste nederzettingen der Aukaners aantreft. In 
den vooravond werden we voor het eerst gedurende de 
reis verrast door een hevige regenbui, zeer ten ongerieve 
onzer arbeiders, die geene beschutting hadden en zooveel 
mogelijk een onderkomen trachtten te vinden onder onze 
tentjes. De Goeje zag zich genoodzaakt met pak en zak 
te verhuizen, omdat hij een bezoek kreeg van groote zwarte 
mieren. Deze, die eene lengte hadden van 2 a 3 c.M. en 
door de arbeiders „aloekoemira" genoemd werden, moeten 
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volgens hen venijnig bijten, zoo zelfs dat het slachtoffer 
er de koorts van kan krijgen. In kleine troepen houden 
zij zich in den regel onder de wortels nabij den stam van 
een boom op. 

Den i6*^° Juli overnachtten we aan den voet der Poe- 
loegoedoevallen in het dorp Bittere Joeka (beter dan bij 
de Joeka*s), waar arbeiders en boschnegers, niettegen- 
staande de slechte nachtrust, in den vooravond op de to- 
nen van een harmonica eenige dansen vertoonden. Dat 
de civilisatie ook hier reeds doorgedrongen was, bleek 
uit eene schriftelijke verordening nabij de aanlegplaats aan 
een boom opgehangen en waarop in het Fransch te lezen 
stond, dat ieder die in het dorp afstapte, verplicht was 
een franc voor nachtlogies te betalen. Geen der boschne- 
gers wist evenwel te vertellen wat op het papier geschre- 
ven stond, zoodat vermoedelijk een of andere grappenma- 
ker het stuk daar had bevestigd. 

Den volgenden ochtend trokken wij den Manbari, Sin- 
gateté en Poeloegoedoeval over en bevonden ons tegen 
den middag bij de samenvloeiing van Lawa en Tapanahoni. 
Ten behoeve van de mijningenieurs der Lawa-exploratie 
en hunne arbeiders is op dit punt van gouvernementswege 
een passantenhuis met eenige loodsen, zoomede eene be- 
waarplaats voor vivres opgericht. Onder leiding van een 
opzichter uit Paramaribo waren een paar maanden geleden 
deze gebouwtjes geplaatst, doch genoemde opzichter scheen 
blijkbaar aan een kapmanie te lijden, want hij had alles 
in den omtrek geraseerd, eenige mooie oranjeappelboomen 
incluis, met het gevolg, dat overdag de hitte op het ge- 
roosterd plekje ondragelijk was. Dat was de eerste indruk, 
die wij van de overigens uitstekend gekozen plaats kregen, 
doch bovendien verwonderde het ons eenigszins door den 
wachter in het Engelsch te worden aangesproken, daar 
waar de Nederlandsche -driekleur van den vlaggestok wap- 
perde. Het bleek ons echter later dat deze Engelsche neger 
daar tijdelijk door den heer Grutterink als wachter was 
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aangesteld. Van uit het passantenhuis hadden we een mooi 
gezicht op den Poeloegoedoeval en de nabijgelegen eilandjes, 
zoomede op het Poeloegoedoegebergte dat zich langs den 
linkeroever der Tapanahoni verheft. 

Daar eenige onzer vrachtbooten, waaronder de Indiaan- 
sche nog achtergebleven waren, wilde ik deze eerst in- 
wachten, alvorens de reis op de Tapanahoni te vervolgen; 
van die gelegenheid werd gebruik gemaakt om aan de 
arbeiders voeding uit te deelen. 

Den 'i9^° Juli kwam onze achterhoede eindelijk in zicht 
en lag kort daarop bij de aanlegplaats van het emplace- 
ment gemeerd. Ik vernam toen, dat een der Indiaansche 
korjalen in den Singatetéval water geschept en gezonken 
was met het ongelukkig gevolg, dat een gedeelte der la- 
ding was verloren gegaan. Toen Copijn de overgebleven 
inhoud van het vaartuigje naging, bleken behalve eenige 
blikken met vivres, een baal met al ons touwwerk, zoo- 
mede de kist met timmermansgereedschappen in de diepte 
verdwenen te zijn. Dat was een minder prettig bericht, 
want zoowel aan gereedschappen voor het repareeren der 
booten, het vermaken van kisten enz., als aan touw heeft 
men gedurende een tocht in de binnenlanden veel behoefte. 
Nu kwamen gelukkig op den inventaris van het magazijn 
te Poeloegoedoe ook eenige timmermansgereedschappen 
voor, zoodat ik die dadelijk maar, onder nadere goed- 
keuring, in beslag nam, doch touwwerk was er niet. Ik 
verzocht daarom per brief aan den districts-commissaris of 
hij zoo goed wilde zijn dat op Albina aan te schaffen en 
ons achterop te zenden en wij begonnen al dadelijk met de 
losse trossen geteerde lijn, die over de verschillende booten 
verdeeld waren, onder onze persoonlijke hoede te nemen. 
Het bleek later dat te Albina geen touw te bekomen was, 
zoodat we het zonder dat artikel hebben moeten doen en 
dat gemis dikwerf gevoelden. Een nog grooter ongerief 
voor ons was evenwel het gemis aan vijlen, voor het aan- 
zetten der houwers. De heer Kooiman heeft ons wel een 
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pakje met deze gereedschappen achternagezonden, doch 
door de weinige medewerking, die wij van de zijde der 
Aukaners ondervonden, kwam het pakje niet verder dan 
Affivisiti om daarna weder aan zijn oorspronkeHjk adres in 
Albina terecht te komen. 

Nu onze geheele flotille weer verzameld was, konden we 
den 20«^ Juli de reis voortzetten en maakte ik dadelijk een 
begin met het in kaart brengen van de Tapanahoni, mid- 
dels het vloeistofkompas en den stereoskopischen afstand- 
meter van Zeis. We kwamen dien dag niet verder dan het 
dorp Manlobbi, waar we ons kamp opsloegen. Vooral de 
ouderen in het dorp waren eenigszins gebelgd, dat we 
onze komst niet door geweerschoten hadden aangekondigd. 
Waar wij als „lantibakra'' (gouvernementsambtenaren) met 
eene groote expeditie op weg waren naar den Granman, 
was het onze plicht geweest door schoten tijdig van onze 
komst kennis te geven, dan had men ons ook op eene 
waardige wijze kunnen ontvangen. We stoorden ons echter 
in het geheel niet aan deze schijnbare verontwaardiging, 
want toen we een jaar geleden. op hetzelfde dorp kwamen, 
had men zich niets van ons aangetrokken. Intusschen 
brachten we een officieel bezoek bij den kapitein van de 
nederzetting, die om zich als zoodanig te doen herkennen, 
op aanraden van eenige oudjes zijn cylinderhoed, versierd 
met een kokarde en onderofficiersgalon, had opgezet. Tot 
groote iiilariteit van de jeugd, in wier oog de in een ge- 
bloemden kamerjapon gehulde gestalte met den cylinder- 
hoed op den kroeskop vermoedelijk even bespottelijk was 
als voor ons, maakten we eene wandeling door het dorp, 
eene ceremonie die schijnt te behooren bij zulk eene offi- 
cieele ontvangst. Na die komedievertooning hingen we onze 
hangmatten op, doch werden voorloopig niet met rust ge- 
laten. Evenals te Poeloegoedoe hadden de inwoners ook 
hier al spoedig de lucht ervan gekregen, dat wij een ge- 
neesheer bij ons hadden en zoo werd Versteeg bestormd 
door eene bende patiënten, die met allerlei voorgewende 
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of werkelijke kwalen zich bij hem aanmeldden. Vooral het 
vrouwelijk geslacht was daarbij goed vertegenwoordigd en 
eene van hen, eene guitige jonge dame, verklaarde dat 
ze Versteeg wel tot echtgenoot zou willen hebben, om bij 
eene voorkomende ziekte dadelijk geholpen te kunnen 
worden, 

Den volgenden ochtend de reis voortzettende, hadden 
we voortdurend het gezicht op het Manlobbi- en Lelyge- 
bergte, passeerden den Kiokondréval en kwamen tegen 
drie uur 's middags in het gezicht van de op een eiland 
gelegen dorpen Clement i en Sajé. Daar voerde Pankoe- 
koe (verbastering van Panoekoek), een der voornaamste- 
kapiteins bij de Aukaners, het gezag en, gedachtig aan 
het misnoegen van burgemeester en wethouders te Man- 
lobbi, kondigden we onze komst aan door verscheidene 
geweerschoten. Voor het huis van het dorpshoofd wapperde 
de Nederlandsche driekleur en bij de nadering van de aan- 
legplaats werden we met een salvo geweerschoten begroet* 
De oude eerwaardige Pankoekoe ontving ons zeer vrien- 
delijk en na de traditionneele wandeling door het groote 
dorp, namen we onder zijne woning plaats om een oogen- 
blik te geselsen. 

Het dorp Clementi is een van de grootste nederzetUngen 
der Aukaners en bevat een 7otal woningen. Deze staan 
vrij regelmatig naast elkander, zoodat men als het ware 
van een dorpstraat kan spreken. Vele gevels en deuren 
zijn ook hier versierd met snijwerk, zoodat we ruim- 
schoots gelegenheid hadden de noodige wasafdrukken te 
nemen. 

Voor ons vertrek den volgenden ochtend, deelde Pan- 
koekoe ons mede, dat we bij het dorp Piketi gekomen, 
aan den kapitein aldaar moesten verzoeken een boodschap- 
per te zenden naar den Granman, teneinde deze van 
onze komst te verwittigen. Dit deden we* Tegen twee uur 
*s middags bereikten we het dorp, gelegen aan den voet 
van de GranhoUovallen* Een oogenblik tevoren was een 
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onzer korjalen in eene versnelling op een steen geloopen, 
dwars in den stroom gekomen en gezonken. Doordat de 
andere booten zich in de nabijheid bevonden, konden deze 
den verongelukte te hulp komen en alle bagage overnemen. 
Dat was een geluk, want daaronder bevond zich de kist 
met medicijnen en verbandartikelen, welke nu, hoewel de 
inhoud doornat werd, toch' van een veegen ondergang 
werd gered. 

Bij de aanlegplaats van het dorp gekomen, begaven 
Copijn en ik ons naar den kapitein en deden aan dezen 
het verzoek den boodschapper naar Oseisie te zenden, 
waarvoor hij zou zorg dragen. Op zijn vraag of wij in 
het dorp bleven overnachten, liet ik hem zeggen, dat wij 
van plan waren, met het oog op het vroege uur, door te 
roeien tot aan den voet van den grooten Granholloval om 
daar een aanvang te maken met het ontladea der booten. 
Wij zouden dus niet in Piketi, doch op een der eilandjes 
bij den val overnachten. Daar had de kapitein aanvanke- 
lijk niets tegen in te brengen, maar toen we weer goed 
en wel in de booten zaten en van wal wilden steken, kwam 
hij met eenige oude boschnegers aanloopen om te zeggen, 
dat het beter was, dat we in het dorp bleven en daar 
de terugkomst van den boodschapper afwachtten. Ik bleef 
evenwel bij mijn eerste voornemen en liet afvaren. De ka- 
pitein had nog de onbeschaamdheid aan den stuurman in 
mijn boot, een jeugdige Aukaner, te gelasten aan wal te 
komen, om zoodoende op ons pressie uit te oefenen. De 
ieugdige Aukaner was n.1. de eenige van onze beman- 
ning, die met het vaarwater bekend was en door hem ons 
te ontnemen dacht de kapitein ons tot blijven te dwingen. 
Onze gids voldeed aan den last, niettegenstaande ik hem 
dreigde met inhouding van betaling; het aangewende mid- 
del van den negerkapitein had op ons evenwel eene tegen- 
overgestelde uitwerking. Ik liet nu al onze booten, die door 
stadsnegers bemand waren, van wal steken en we zetten 
koers naar den voet van den grooten val, met het oog- 



26 

merk zelf naar den weg te zoeken. Gelukkig rooden 
spoedig het pad, waarlangs de bagage boven den Tal ge- 
transporteerd kon worden en ik liet dadelijk een aanvang 
maken met het ontladen der korjalen. Nabij het pad sloegen 
wij ons kamp op, terwijl ik, met het oog op een z:ware 
onweersbui, die in aantocht was, aan de arbei<lers vergim- 
ning gaf in het dorp te overnachten, waar zij althans een 
behoorlijk onderdak konden vinden. 

Terwijl wij bezig waren ons kampje in orde te brengen, 
kwam onze jeugdige gids Paté weer bij ons en verklaarde 
ons nu niet meer te zullen verlaten. Hij had aan den last 
van den kapitein voldaan, uit vrees anders door den Gran- 
man zwaar gestraft te zullen worden. Ik gaf hem duidelijk 
mijn ongenoegen te kennen over zijn gedrag en deelde 
hem mede dat ik er hard over dacht hem, die het met 
ons gesloten contract verbrak, geene betaling te zullen 
geven. De jongen trok op dat bericht zulk een ongelukkig 
gezicht, dat we allen in lachen moesten uitbarsten; hij 
werd echter weder in genade aangenomen, daar wij hem 
den volgenden dag toch noodig hadden om ons tusschen 
het labyrinth van eilanden en vallen den weg te wijzen 
naar Drietabbetje. 

Later vernam ik van boschnegers, zoomede van onze 
arbeiders, dat het dorp Piketi bij de Aukaners eene soort 
van strafkolonie is, waar degenen -worden geïnterneerd, die 
het een of ander misdaan hebben en tijdelijk uit hunne 
woonplaats worden verbannen. Ook krankzinnigen worden 
er heengezonden. 

Er bestaat n. 1. bij de boschnegers een soort van recht- 
spraak. Als leden van de jurj- treden daarbij op eenige 
kapiteins en oudere boschnegers, terwijl de Granman voor- 
zitter is. Deze rechtbank spreekt recht in hoogste instan- 
tie; of ook nog de doodstraf bij hen in zwang is, zooals 
Kappler dat zegt (Surinam, blz. 262) kon ik echter niet 
te weten komen. Waar deze rechtbank bij andere bosch- 
negerstammen een wassen neus is, schijnt dat bij de Auka- 
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ners niet het geval te zijn. Het vorig jaar bij de Boninegers 
vertoevende, werd daar een inwoner van het dorp Cottica, 
wegens eene poging tot verleiding van de echtgenoote van 
een der kapiteins, gestraft met het verbod om gedurende 
tien jaar vracht te varen. Een week later bracht de veroor- 
deelde echter den heer Van Breen naar Albina; hij scheen 
zich dus blijkbaar niet veel van het vonnis aan te trek- 
ken. Bij de Aukaners schijnt men er beter de hand aan te 
houden; vrouwen, aankomende jongens en meisjes wor- 
den in den regel veroordeeld tot de rottanstraf, de man- 
nen legt men eene boete op of verbiedt hen tijdelijk het 
uitoefenen van de vrachtvaart, terwijl zij eveneens gedu- 
rende eenigen tijd in het dorp Piketi geïnterneerd kunnen 
worden. 

Den 23^^^° Juli werd voortgegaan met het transporteeren 
van de lading boven den Granholloval, die op dat punt on- 
geveer 5 M. hoog is. Daarmede bezig zijnde, hoorden we 
in de nabijheid eenige geweerschoten vallen en vernamen al 
spoedig dat de heer Grutterink, mijningenieur bij de Lawa- 
exploratie, in aantocht was. Gedurende een viertal maanden 
had genoemde ingenieur zich voor het geologisch onder- 
zoek van het terrein tusschen Tapanahoni en Gonini op- 
gehouden op een tracé, hetwelk voor dat doel van het 
dorp Affivisiti in oostelijke richting gekapt was. We hadden 
reeds vernomen dat zijne werkzaamheden afgeloopen waren 
en hij spoedig terugverwacht werd, zoodat het ons veel 
genoegen deed hem hier in het binnenland nog te kunnen 
ontmoeten. Hoogst eigenaardig was de kennismaking aan 
den voet van den bruisenden val op een eilandje, wac^- 
eenige rotsblokken en een boomstronk onze zitplaatsen 
vormden. Nadat ik den heer Grutterink een pakket brieven 
overhandigd had, kwam het gesprek al ras op zijn ver- 
blijf in het bosch en op Drietabbetje. We vernamen toen 
dat Oseisie zeer vertoornd was over onze handelwijze, die 
hij als een inbreuk beschouwde op de bestaande etiquette. 
Deze schrijft voor, dat vernam ik nu van den heer Grut- 
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terink, dat elke officieele persoon, welke bij den Granman 
komt, vanuit het dorp Piketi zijn bezoek moet aankon- 
digen en daar zoolang blijven tot hij antwoord krijgt, dat 
hij kan komen. Hoewel deze usance ons onbekend was en 
Pankoekoe alleen had verteld, dat wij een boodschap moesten 
zenden, en niet van wachten op het dorp Piked gesproken 
had, deed het me genoegen dat wij onbewust tegen het 
gebruik in hadden gehandeld, want het zou toch al te dwaas 
zijn, dat wij zouden moeten toegeven aan de nukken van 
een boschnegergranman, al mag die dan ook Oseisie heeten. 
Verder hoorden we nog, dat wij op niet veel hulp behoefden 
te rekenen, want dat een groot gedeelte van de mannelijke 
bevolking naar de kostgronden was, vermoedelijk om den 
rijstoogst binnen te halen- 

Na hartelijk afscheid van elkander genomen te hebben, 
zetten wij in verschillende richting de reis voort, de heer 
Grutterink naar beschaafde streken, wij naar het onbekende 
binnenland, In den namiddag ving de strijd tegen de Gran- 
hoUovallen aan, nadat we de grootste reeds hadden over- 
wonnen, en tegen half vier waren we in de nabijheid van 
het dorp Drietabbetje gekomen. De hoogte van de reeks 
hindernissen bedroeg ongeveer 15 M. en achter dat bol- 
werk van rotsen^ stroomversnellingen en vallen, temidden 
van het labyrinth van eilanden, bevindt zich de residentie 
van den zwarten gouverneur, beveiligd tegen eiken plot- 
selingen aanval. Het is dai| ook zeker met het oog op die 
natuurlijke stekte, dat de^Aukaners zich eertijds daar ge- 
vestigd hebben. In de nabijheid van Drietabbetje wachtte 
ons een korjaal op, bemand met twee boschnegers, die ons 
verzochten een oogenblik te wachten om hen in de gelegen- 
heid te stellen den Granman van onze komst te verwit- 
tigen, daarna langzaam door te roeien en door geweer- 
schoten van onze nadering kennis te geven. Aan dat ver- 
zoek werd voldaan; onder het lossen van vreugdeschoten, 
die van den wal af dapper beantwoord werden, roeiden 
we naar de aanlegplaats en zetten weldra voet aan wal. 
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Eene groote menigte mannen, vrouwen en kinderen had 
zich bij den waterkant vereenigd om de indringers nieuws- 
gierig aan te gapen; we werden er ontvangen door eene 
deputatie van eehige kapiteins, waaronder onze waarde 
vriend Andreas uit Albina, en naar de woning van den 
Granman geleid. Deze, in Europeesche kleeding uitgedost 
(zwart lakensch jaquette, gestreepte pantalon en schoenen 
aan), de zilveren eeremedaille van de Oranje- Nassauorde 
op de borst, ontving ons zeer hoffelijk en verzocht ons, 
na de kennismaking en den gebruikelijken groet, in zijne 
woning plaats te nemen, waar ons een glaasje likeur van 
twijfelachtig gehalte werd aangeboden. Het gesprek kwam 
al spoedig op onze handelwijze bij Piketi en nu verklaarde 
Oseisie met het ernstigste gezicht van de wereld in het ge- 
heel geen boodschap te hebben ontvangen, waardoor hij 
niet wist dat wij in aantocht waren. Zeer politiek voegde 
hij daarbij, dat zulk eene boodschap onnoodig was, indien 
er gouddelvers of balatableeders voorbij Drietabbetje gingen, 
doch ons als lantibakra moest hij behoorlijk kunnen ont- 
vangen, en daarom moesten wij wel ons bezoek aankon- 
digen. Ik liet door Copijn mededeelen, dat wij den kapitein 
van Piketi verzocht hadden, den Granman met onze komst 
in kennis te stellen en zoo dat niet geschied was, dan had 
het hoofd uit dat dorp daaraan schuld. Daar Oseisie bleef 
volhouden geen bericht te hebben ontvangen, liet ik het 
onderwerp verder rusten. De zitting werd een oogenblik later 
opgeheven en wij maakten in gezelschap van den Granman 
eene wandeling door het dorp, aangegaapt door tal van 
vrouwen en kinderen. Eene paar goede woningen werden 
ons als logies aangewezen, ook de arbeiders kwamen allen 
onder dak en zelfs stelde Oseisie een zijner adjudanten 
ter onzer beschikking, teneinde ons met verschillende klei- 
nigheden van dienst te zijn. 

Den volgenden ochtend verzochten we den Granman 
hem over het doel onzer reis te spreken, hetgeen goed- 
gunstig werd toegestaan. Met de kaarten op den grond 
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uitgespreid, omringd door vele nieuwsgierigen, gaven wij 
eene uitlegging van het doel der expeditie: onze opzichter 
Copijn fungeerde daarbij als tolk. Wij gaven aan de Auka- 
ners te kennen, dat Nederland nu eindelijk eens wilde 
weten, hoe het binnenland van Suriname er uitzag, en dat 
daarom reeds tochten hadden plaats gehad naar de Coppe- 
name, de Saramacca en Gonini. Ook wenschte men te weten 
waar de grens lag tusschen Suriname en Brazilië, teneinde 
te voorkomen, dat er een geschil zou onstaan, zooals een 
tiental jaren geleden met Frankrijk over het Lawagebied. 
Dit laatste argument scheen blijkbaar indruk te maken, want 
de meeste aanwezigen herinnerden zich nog zeer goed de 
kwestie over het Lawagebied. Vooral Pankoekoe was op 
onze hand en zijne stem scheen veel gewicht in de schaal te 
leggen. Na afloop der vergadering deelde Oseisie ons mede, 
dat hij ons hulp zou verleenen voor den verderen opvoer der 
lading, doch eerst met de verschillende kapiteins daarover 
moest confereeren. In den loop van den dag kwamen onze 
vrachtkorjalen aan en werd de geheele lading in een der 
woningen opgeslagen. 

We hadden gelegenheid nu het dorp aan een nader 
onderzoek te onderwerpen. Drietabbetje is de grootste ne- 
derzetting van de Aukaners en bevat zeker wel een hon- 
derdtal woningen, waarvan er velen met snijwerk zijn voor- 
zien. Verscheidene hooge kangkangtries (Bombax ceiba) 
verheffen hunne kruinen tot hoog in de lucht, en de tusschen 
hunne wortelstronken staande offertafel tj es, versierd met vlag- 
gen en bonte katoenen lappen, leveren het bewijs, dat men 
ook daar d?ze woudreuzen als goden vereerd. Uit het ge- 
houden gesprek in de vergadering bleek ons, dat zij eveneens 
eene goddelijke vereering koesteren voor de Granietrotsen 
in de Boven-Tapanahoni. Toen wij n. 1. mededeelden dat 
het in ons plan lag die rotsen te beklimmen, om van daaruit 
het bergland in kaart te brengen, vreesden zij dat wij een 
stuk steen van die graniet klompen zouden afslaan. Oseisie 
vertelde toen, dat de heer Rosevelt in het jaar x86i even- 
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eens zulk een stuk van de Teboe, zooals de eerste rots 
genoemd wordt, had medegenomen, met het gevolg, dat 
de korjaal waarin zich die steen bevond in de rivier ver- 
ongelukte en eene ziekte onder de Aukaners uitbrak. Wij 
stelden hen gerust met de mededeeling, dat nu we wisten 
dat de Aukaners zooveel waarde hechtten aan die graniet- 
massa's, wij ook geene stukken daarvan zouden medenemen. 

Zooals ik reeds in het Gonini verslag vermeldde, is de 
stam der Aukaners de grootste van alle boschnegerstammen. 
De tegenwoordige granman Oseisie, die reeds gedurende 
een I5tal jaren over hen het gezag voert, schijnt veel in- 
vloed te hebben op zijne onderhebbenden, zooals ons bij 
verschillende gelegenheden bleek. Hij geniet van het gou- 
vernement een jaarlijksch inkomen van looo gulden; bij 
de kroningsfeesten kwam hij te Paramaribo, werd door 
den toenmaligen Gouverneur nogal gefêteerd en begiftigd 
met de zilveren eeremedaille van de Oranje-Nassauorde. 
Van zijn volk heft hij eene belasting, door zich van 
verschillende levensbehoeften te doen voorzien. Als op- 
perpriester van den stam heeft hij het monopolie van den 
verkoop der obia's, die hij tegen hooge prijzen van de 
hand zet; zijne kostgronden worden door zijne onderheb- 
benden bewerkt en waar deze zwarte potentaat er bovendien 
nog een zestal meest jeugdige vrouwen op nahoudt, leidt 
hij een vrij dragelijk bestaan. Als zijn plaatsvervanger 
en in het algemeen, om de loopende zaken af te doen, 
heeft hij een rijksbestierder aangesteld met den titel van 
majoor; een weggeloopen stadsneger uit Paramaribo, die 
lezen en schrijven kan, neemt bij hem de functien van 
particulier secretaris waar en onderhoudt de correspondentie 
met den districts-commissaris te Albina, terwijl een paar 
persoonlijke adjudanten, familieleden van hem, zorg dra- 
gen voor het overbrengen van zijne bevelen. 

Den 258^^° Juli liet ik een gedeelte van onze vivres door 
de arbeiders naar Affivisiti brengen, waar zich een ma- 
gazijn bevindt van de Lawa-exploratie. Deze levensmiddelen 
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vanaf dit dorp als beginpunt, ten behoeve der Lawa-explo- 
ratie in oostelijke richting een tracé te kappen van ongeveer 
1,5 M. breedte en het was op dat pad, dat de mijn-ingenieur 
Grutterink gedurende vier maanden bezig was met het ver- 
richten van geologische onderzoekingen. Het resultaat van 
dien arbeid is mij onbekend, doch later vernam ik dat het 
onderzoek naar het goudgehalte van den bodem niet veel 
vruchten had afgeworpen. 

Den 30^^*=^ Juli zetten wij de reis voort, nadat nog eerst 
weder een e boodschap van den Granman aan de vracht- 
vaarders gekomen was om er zorg voor te dragen, dat we 
heelhuids op de plaats van bestemming kwamen. Deze va- 
derlijke zorg werd werkelijk aandoenlijk! 

We bevonden ons al spoedig in eene reeks van versnel- 
lingen en tegen den namiddag moesten we den Gransoela 
passeeren, waar een felle stroom stond en het zeer weinig 
had gescheeld of een paar booten van ons waren veronge- 
lukt. Dank zij de hulp der boschnegers kwamen we er echter 
zonder kleerscheuren af, doch het had moeite gekost. Deze 
spannende arbeid deed St. Hélée de verzuchting slaken, dat 
wij braka's toch werkelijk een god moesten hebben die ons 
hielp, want anders waren we zeker verongelukt. Het was 
dan ook wel verwonderlijk zoo goed als het afliep. De vis- 
schersboot, waarin Copijn en ik zaten, was nauwelijks boven 
den val gekomen, toen de voorman met zijn koela (boom- 
stok) geen grond meer kon krijgen en het vaartuig weer met 
groote snelheid den vat afschoot en rakelings langs een 
groot rotsblok vloog, zoodat het een wonder mocht heeten, 
dat wij niet te pletter sloegen. Het korj aaltje, waarin Ver- 
steeg zich bevond en waar de voorman eveneens met zijn 
koela door de groote diepte geen hechten steun meer kon 
vinden, kwam door den stroom onder het struikgewas aan 
den oever, zoodat het reeds water schepte en zeker gezon- 
ken ware^ zoo niet een paar i\ukaners, het gevaar ziende, 
te water gesprongen en het brooze vaartuigje van een wis- 
sen ondergang gered hadden. 
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Den 31 sten Juli passeerden we de Jaikreek, die aan de 
monding ongeveer 60 M. breed is en waar de Aukaners 
aan den oever eene offertafel, rijkelijk van vlaggetjes en 
bonte doeken voorzien, hebben opgericht voor den god van 
deze kreek. De boschnegers hebben de gewoonte om bij be- 
paalde zijrivieren, waarin zij veel jagen, dergelijke offertafels 
te plaatsen, teneinde den god van zulk eene rivier gunstig 
voor hen te stemmen. Dergelijke tafeltjes bevinden zich o. a. 
ook aan de mondingen van de Joekakreek en de Gonini. 
Onze vrachtvaarders moesten natuurlijk voor dezen gadoe 
eveneens een offer plengen en bleven daardoor een heel 
eind achter. Gelukkig ging de vaart nu in vrijwel kalm water, 
zoodat we niet op hen behoefden te wachten. Op beide 
oevers, zoowel als op de eilanden in de rivier, treft men ver- 
scheidene kostgronden der boschnegers aan, door hen met 
den naam van „buiten" aangeduid. We kwamen dien dag 
tot de Anoemakreek en maakten kamp op eene der eilandjes, 
terwijl de vrachtvaarders in een nabijgelegen dorpje, Akoe- 
loekondré, overnachtten. 

St. Hélée verklaarde me, dat we den volgenden ochtend 
niet door konden gaan, daar er op last van den Granman 
eerst eene boodschap naar kapitein Arabi moest worden ge- 
zonden, om dezen van onze komst te verwittigen en we de reis 
eerst konden voortzetten, indien die boodschapper terug was. 
Ik deelde hem mede, dat mij van een dergelijken last niets 
bekend was, doch de Granman mij wel verzocht had de 
nederzetting van Arabi, die een van zijne voornaamste ka- 
piteins was, aan te doen en daar te overnachten. Daar had 
hij niets tegen in te brengen en vertrok weder naar het 
dorpje. Genoemde Arabi moet werkelijk onder de Aukaners 
een invloedrijk persoon zijn geweest, want reeds te Para- 
maribo vernam ik dat hij de rechterhand van Oseisie en 
een groot Europeanenhater is. Later hoorde ik, dat zijn in- 
vloed in den laatsten tijd getaand was, en wel omdat hij 
trachtte het hoogste geestelijk gezag in handen te krijgen. 
Zooals ik reeds mededeelde, berust dat in handen van den 
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Granman en zijn daaraan eenige geldelijke voordeelen ver- 
bonden. Het was dus wel begrijpelijk, dat Oseisie de pogin- 
gen van zijn raadsman met leede oogen aanzag en op een 
goeden dag het kloek besluit nam den heer Arabi, voor die 
majesteitschennis te straffen en hem te verbannen naar zijn 
buiten in de Boven-Tapanahoni. Het feit alleen, dat hij dien 
maatregel durfde te nemen en door te zetten, is wel het beste 
bewijs, dat Oseisie een behoorlijk gezag over zijne onder- 
hebbenden uitoefent. Desniettegenstaande schijnt hij den 
verbannen hoveling met zeer veel deferentie te behandelen, 
noemt hem nog altijd zijn „biggi kapitein'* en verzocht ons 
dan ook, op de nederzetting van Arabi gekomen, daar te 
overnachten. 

Den volgenden ochtend kwamen onze vrachtvaarders op 
het gewone vertrekuur niet opdagen en daar wij hen noodig 
hadden om ons den weg te wijzen tusschen het labyrinth 
van eilanden dat voor ons lag, verzocht ik Copijn eens te 
gaan zien waar de heeren 'bleven. Een half uurtje later 
kwam hij terug met het bericht, dat de boschnegers op komst 
waren ; toen hij op Akoelékondré arriveerde, hadden ze nog 
in het geheel geene aanstalten gemaakt om te vertrekken en 
had de boodschapper naar Arabi evenmin het dorpje ver- 
laten. Ik gaf St. Hélée duidelijk mijn ongenoegen over die 
handelwijze te kennen, doch hij vertelde me, dat ee^ der 
boschnegers op een grondje was achtergebleven met koorts 
en de overigen dien morgen op hem gewacht hadden. We 
trokken nu de vallen Apoigron (2 M.) en Kawsoela (2,5 M.) 
over, hadden daarna tegen een reeks versnellingen te kam- 
pen en maakten aan den voet van den val Grandasingi kamp. 
Onderweg kwamen we den boodschapper naar Arabi tegen, 
die ons vertelde dat de kapitein ons den volgenden dag 
zou ontvangen. 

Van St. Hélée hoorde ik nog, dat de op de grondjes 
verblijvende Aukaners en vooral de vrouwen zeer op de 
vrachtvaarders gebeten waren. Overal waar zij langs kwa- 
men, werden zij voor al wat leelijk was, uitgescholden, omdat 
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zij de bakra's hielpen bij het opvaren van de rivier. Want 
volgens die menschen kwamen wij alleen in de Tapanahoni 
om de rivier en het land van de Aukaners te verkennen en 
hen later te beoorlogen. St. Hélée, die gebrekkig de Fran- 
sche taal sprak en voor een boschneger vrij goed ontwikkeld 
was, voegde er aan toe, dat hij zeer goed begreep wat het 
doel van onze reis was, maar dat die domme Joeka's ons 
wantrouwden. Dat was dan ook volgens hem de reden, 
waarom Oseisie zooveel kroetoes had moeten houden om 
zijn volk van onze goede bedoelingen te overtuigen. 

Den 2^^^ Augustus ving de strijd tegen den 3 M. hoogen 
val Grandasingi aan. Gelukkig behoefden de booten niet 
ontladen te worden, doch het duurde eenige uren, voordat 
de 17 vaartuigen de hindernis over waren. Na het mid- 
dagrustje doorroeiende, naderden we het eiland Granbori 
(groote kookplaats), de residentie van Arabi, en kondigden 
onze komst door een paar geweerschoten aan. Een kor- 
jaaltje kwam nu pijlsnel op ons afschieten en de daarin 
zittende boschneger deelde ons mede, dat de kapitein zoo 
juist was thuisgekomen en bezig was zich te verkleeden; 
men zou ons van den wal een sein geven wanneer hij voor 
de ontvangst gereed was. Om geen inbreuk te maken op 
deze belachelijke formaliteit, hield onze flotille halt, totdat 
kort daarop een schot viel en wij een oogenblik daarna 
aan wal konden stappen. De oude Arabi, in een witte 
kamerjapon gehuld, het kapiteinsinsigne om den hals en 
een groote vilten hoed op den kroeskop, ontving ons aan 
den waterkant. De man heeft een hoogst ongunstig uiterlijk, 
het echte misdadigerstype, zooals men weleens in police- 
news en dergelijke bladen aantreft. Hij verzocht ons een 
oogenblik in zijne woning plaats te nemen, waar we op 
een glaasje limonade gazeuse werden onthaald. Het gesprek 
kwam natuurlijk op het doel van onze reis, doch zooals 
vanzelf spreekt, wist ook Arabi niets af van de bovenrivier 
noch van de daar wonende Indianen. 

Zooals bekend is, ontvangen de door het gouvernement 
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erkende kapiteins van de boschnégers als teeken van hunne 
waardigheid een grooten stok, overeenkomende met een 
tamboermajoorstok, zoomede een halvemaanvormige zilveren 
plaat, waarop het Nederlandsche wapen is aangebracht en 
die aan eene ketting om den hals wordt gedragen. Nu had 
Arabi eveneens dit insigne om, doch het bleek ons dat 
daarop het Engelsche wapen voorkwam. Toen wij onze be- 
vreemding daarover te kennen gaven, hoorden we van hem 
dat de plaat nog van zijn grootvader afkomstig was en ver- 
moedelijk van het Engelsche tusschenbestuur dateerde. 

Na het bezoek sloegen wij onze tenten nabij den water- 
kant op, waar Versteeg, evenals in andere dorpen, natuurlijk 
sp(;edig een drukke praktijk had. Dat Arabi zelf eveneens 
onder de patiënten behoorde, behoeft zeker geen betoog en 
terwijl hij daar zoo bij ons zat te praten, kwam hij ineens 
met hvX onbeschaamde verzoek voor den dag of wij niet een 
jjirht^a:wccr voor hem hadden. Men moet maar brutaal zijn ! 
Nu was liet hem zeker ter oore gekomen, dat ik aan Oseisie 
voor (li(*ns hulp een geweer had cadeau gedaan en nu ver- 
nircMulf hij als de voornaamste kapitein „en exil'' daar ook 
vvrhi op {V hrbbcn. Zooals begrijpelijk is, werd zijn verzoek 
^jotnljiunsti)^ van de hand gewezen, hoewel hij er meerdere 
ktTi'tMi o\) t(M-ugkwam. Ook drong hij er op aan, dat we 
noji WW paar dajjvn oj) Granbori zouden blijven, doch ik gat 
duidrlijk Ir krnnon, dat we daaraan niet konden voldoen en 
k\v\\ volj^nulrn oolUond de reis zouden vervolgen. 

Aoo ^rsol\ioddo dan ook. Nauwelijks in de korjalen ge- 
/olrn, mo(^ston wo don ruim 3 M. hoogen val Akoeri over- 
tt^t^kkon, rooivUM^ daarna weder tusschen een labjrinth van 
riluuvlrn, waar \vr do moest pittoreske plekjes aantroffen, 
on boroiklon lo^v;on twoo uur namiddai^s den i,^M. hoosren 
val rinot\kasaba, waar do booton vntladon moesten worden, 
l'ono ^^rvH^to plano rotsplaat, dio •-ioh langs den oever uit- 
sttrkt, vor^ionxakkoHikto hot transport reen l^p deze plaat 
vondon WO rokor wol oot\ paar hvMulorvl sli;pgToeven, lepel- 
w^nui^^o uiil\o!!,rïi:oi\, dio l\un oiustaau lo vlanken hebben 
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aan het slijpen van de steenen bijlen en messen der Indianen 
op de rotsen. Later zagen we bij verschillende vallen in de 
bovenrivier massa's van deze groeven, het kenmerkend 
teeken van het vroegere verblijf van Indianen te dier plaatse. 

Na het herladen der booten roeiden we nog een paar K. M. 
door, werden daarbij even verrast door een regenbui, en 
sloegen op den rechteroever bij eene geschikte rotsplaat ons 
kamp op. Dit was het eindpunt voor de vrachtvaarders, 
die daar de lading konden deponeeren, en ons tot aller groot 
genoegen zouden verlaten. 

's Avonds werd dadelijk krijgsraad belegd, hoe verder 
gehandeld moest worden, en het besluit genomen, dat De 
Goeje, Versteeg en mijn persoon met vijf korjalen en twaalf 
man naar de eerste granietrots zouden doorgaan en het gros 
der arbeiders onder toezicht van Copijn de lading geleidelijk 
moest opvoeren. 

Terwijl den 4*^^^ Augustus met dien opvoer een begin 
werd gemaakt, hield ik me in het kamp onledig met het 
schrijven van het verslag voor de Commissie, dat ik met 
de terugkeerende boschnegers wilde medegeven, zoomede 
met het afgeven van schuldbriefjes aan de vrachtvaarders 
ter verrekening met den districts-commissaris te Albina. 

De Goeje die met de eerste lading goederen was mede- 
gegaan, verklaarde 's middags bij terugkeer, dat deze op 
de rotsen bij den val Doemansingi waren opgestapeld. 

Den 5^^^ Augustus gingen wij drieën met de vijf kor- 
jalen op weg, kwamen tegen den middag bij bovenge- 
noemden val, waar de vaartuigen ontladen moesten worden, 
en kampeerden op den linkeroever tegenover de Bobbikreek, 
die aan de monding eene breedte heeft van ongeveer 20 M. 
Versteeg had onderweg een luiaard geschoten, waarvan we 
als proef een stuk voor ons lieten braden. Hoewel een 
weinig taai was het vleesch zeer goed eetbaar. 

Den 6^^^ Augustus werd flink doorgeroeid. Eerst pas- 
seerden we de Pimba- of Pratikreek, die aan de monding 
ongeveer 90 M. breed is, trokken daarna den ruim i M. hoo- 
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gen val Sakkasakkasamboe over en kwamen kort daarop 
aan den voet van den 2,5 M. hoogen Proeroesoela. Een 
granietdam sluit daar de geheele rivier af, die op dat punt 
eene breedte heeft van 750 M., en het water stort er zich 
bruisende, groote vlokken schuim vormende, naar beneden. 
We waren genoodzaakt de booten weder te ontladen. In 
den namiddag de reis vervolgende, zagen we bij een bocht 
van de rivier heel in de verte een hoogen kegelvormigen 
top boven het geboomte uitsteken, welke later bleek de 
Roseveltpiek te zijn. We moesten nu langzamerhand ons 
doel naderen en een onzer korjalen, die den rechteroever 
volgde, ontwaarde dan ook werkelijk op een gegeven oogen- 
blik de Teboe (Indiaansch woord voor ,rots"). Daar het 
reeds te laat was om zoover te komen, sloegen we op den 
linkeroever het kamp op en werden 's avonds en 's nachts 
vergast op een paar flinke regenbuien. 

Na eindelijk den j^^^ Augustus een paar K. M. door- 
geroeid te zijn, zagen wij plotseling bij eene kronkeling 
van de rivier den kalen koepelvormigen graniettop boven 
het geboomte verrijzen. De rots scheen geheel onbegroeid 
en alleen aan de noordoostzijde, waar de helling vrij glooiend 
afliep, behoorlijk beklimbaar te zijn. De grenscommissie in 
1861 had de Teboe aan de zuidwestzijde beklommen, be- 
grijpelijkerwijze het hoogste punt niet bereikt en een on- 
gunstig rapport over de beklimbaarheid uitgebracht. Vandaar 
dat wij besloten het van de tegenovergestelde zijde te be- 
proeven. We begaven ons daarom met eenige arbeiders 
dadelijk op weg, al kappende werd de voet van het gevaarte 
bereikt en tegen den middag waren Versteeg en De Goeje 
het eerst op den kruin, vanwaaruit, door de heiige lucht, 
het omliggende bergland niet mooi uitkwam. Op den terug- 
weg troft'en we in een palmboschje op de helling een ge- 
schikt plekje aan om tot kamp te dienen voor de geografen, 
ter\vijl een paar honderd meter verder over de rotsachtige 
bedding een kristalhelder beekje stroomde, dat hen van 
water kon voorzien. 



41 

Voldaan over den uitslag der verkenning werd op den 
rechteroever, nabij de monding van een breede kreek het 
bivak opgeslagen. De arbeiders maakten er afdaken van 
palmbladeren om tegen den regen beschut te zijn, en deze 
voorzorgsmaatregel bleek niet overbodig, want tegen den 
avond werden ,we weder vergast op een malsch buitje. We 
spraken nu af, dat De Goeje en mijn persoon met twee 
arbeiders, waarvan de een als kok, de ander als water- 
drager zou fungeeren, den volgenden ochtend naar de Te- 
boe zouden verhuizen ; een gedeelte der arbeiders zou daarna 
naar Copijn gezonden worden om dezen bij den opvoer der 
lading behulpzaam te zijn. 

Den S^ten Augustus werd aan dat plan gevolg gegeven 
en tegen den middag waren we in het palmboschje op de 
helling geïnstalleerd. De top lag ongeveer 200 M. boven 
dit kampje en nog dienzelfden dag bestegen we onzen ob- 
servatiepost om met de metingen een aanvang te maken. 
Aan de noordoostzijde was de helling met eenige palm- 
boschjes begroeid, doch naarmate men hooger steeg, ver- 
minderde de vegetatie en kwamen hier en daar nog slechts 
enkele plekken, met struikgewas, bromelyaceeën, savanna- 
gras en grondorchideeën bekleed voor, totdat op de kruin 
alleen de bromelyaceeën nog kans zagen op den rotsbodem 
te gedijen en alle overige vegetatie ophield. 

We hadden van daaruit een mooi rondzicht. Op grooten 
afstand in het westen verrees het Van Asch van Wijckge- 
bergte met zijn gekartelden toppenrand, in het noorden en 
oosten staken het tafelvormige Lely- en Cottica-gebergte 
even boven de kim uit, en wat dichterbij doemde het over 
het algemeen zwaarbegroeide Oranje-gebergte op, gehuld in 
zijn grijsblauw kleed; het zette zich in zuidelijke richting 
voort, om zich daar te vereenigen met het Tumuc-Humacge- 
bergte. In onze nabijheid, op afstanden van 10 tot 20 K. M. 
verrezen verscheidene deels kale, deels begroeide graniet- 
rotsen uit de woudzee, als evenzoovele pyramiden door voor- 
wereldlijke giganten daar neergezet. Een van deze reuzen- 
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klompen, die in een kegelvormigen toren van 700 M. hoogte 
uitliep, werd door ons gedoopt met den naam van Rose- 
veltpiek, ter eere van den man, die op geografisch gebied 
zooveel voor Suriname gedaan heeft. Ver in het zuiden ein- 
delijk, op een afstand van ongeveer 60 K. M., teekende 
zich tegen den horizon een grillig gevormde, top af, als een 
van kanteelen voorziene burcht, die de toegang afsloot tot 
het onbekende Indianengebied. 

Heerlijk mooi was het panorama, dat zich daar voor onze 
blikken ontrolde, verrukkelijk het gezicht op die golvende 
woudzee, in hare verschillende kleurschakeeringen zich tot 
den gezichteinder uitstrekkende, op die bergen, welker flan- 
ken het water bevatten, ter voeding van de groote stroomen 
van Nederlandsch-Guyana, op die imposante granietmassa's, 
die de eeuwen door aan den tand des tijds weerstand ge- 
boden hebben. 

Doch wij moesten aan den arbeid, en de elementen, 
die ons aanvankelijk niet gunstig gestemd waren, daar ze 
ieder oogenblik een juist gewenschte top schuilvinkje deden 
spelen achter het gordijn van een wolkbreukje, schenen 
langzamerhand, begaan met onzen onvermoeiden ijver, van 
inzicht te veranderen, zoodat we den 11^^^ Augustus met 
onzen arbeid gereed waren. Als tweede basispunt hadden 
we eene rots uitgekozen, die ongeveer 14 K. M. westelijk 
van de Teboe lag en niet ver van den rivieroever verwijderd 
kon zijn, terwijl we de hoogte van de Teboe boven het 
niveau van de Tapanahoni eveneens middels driehoeksme- 
ting hadden kunnen bepalen en daarbij bevonden, dat deze 
260 M. bedroeg, dus ongeveer driemaal zoo hoog als de 
schatting van de grenscommissie. Versteeg had ons een paar 
malen opgezocht en op de rots verscheidene mooie exem- 
plaren voor zijne botanische verzameling gevonden, terwijl 
de Indiaantjes ons nu en dan van versch wild hadden 
voorzien. 

Van Copijn ontving ik bericht dat het gros der lading tot 
Proeroesoela opgevoerd was en, daar de voeding van de 
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ons vergezellende arbeiders haast was verbruikt, zond ik 
den 1 3^®*^ Augustus twee korjalen naar onzen opzichter om 
het benoodigde te halen, terwijl wij met de rest naar den val 
Grandafoetoe verhuisden. Van Versteeg, die de rivier reeds 
tot zoover had verkend, vernam ik, dat de vallen Granda- 
foetoe en Kortoefoetoe, die vlak bij elkaar lagen, ons veel 
moeite zouden veroorzaken en bij eerstgenoemden val de 
booten over land getransporteerd moesten worden. De bosch- 
negers schenen dat ook te doen, want langs den rechter- 
oever bestond een verbindingspad, dat over een heuvel 
voerde en ongeveer 50 M. lang was. Vanaf den top van de 
Teboe hadden we Kortoefoetoe reeds gezien en zelfs door 
den kijker Versteeg kunnen observeeren, toen deze bezig 
was daar foto's te nemen. 

Dienzelfden middag maakten we kamp op het heuveltje 
nabij het pad en bleek het dat wij er niet de eenigen waren ; 
eene boschnegerfamilie, bestaande uit man, vrouw en drie 
kinderen had er eveneens tijdelijk verblijf gekozen. De ge- 
heele reis reeds hadden we veel last gehad van muskieten, 
doch Grandafoetoe spande in dat opzicht wel de kroon. 

Den i/^^^^ Augustus arriveerden de beide korjalen van 
Proeroesoela, zoodat nu voeding kon worden uitgedeeld 
aan de arbeiders. Intusschen werd met het transporteeren 
van de bagage en drie korjalen over den val doorgegaan 
en verhuisden we daarna naar Kortoefoetoe. 

Aan de boschnegerfamilie, welke den 15^611 weer naar 
huis toe ging naar haar dorpje, nabij Drietabbetje gelegen, 
gaf ik onze correspondentie mede. Het moet werkelijk nog 
verwondering baren, dat de brieven, die wij zoo te hooi en 
te gras aan afzakkende boschnegers medegaven, steeds hun 
doel bereikten ; de reden daarvan moet gezocht worden in 
het feit dat zij ontzag hebben voor alles wat „lantipampiera'' 
(landspapier) is en dat ontzag wordt nog verhoogd, indien 
men op den omslag eenige groote lakstempels zet; natuur- 
lijk dat wij nooit nalieten dat te doen. De meesten verrich- 
ten den dienst van postbode gratis, wij gaven hen intusschen 
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in den regel in den vorm van dram of rijst eene kleine ver- 
goeding voor het overbrengen onzer correspondentie. 

Den ló^en Augustus trokken De Goeje en mijn persoon 
in twee korjalen vooruit ter verkenning van de tweede rots 
en* bleef Versteeg bij Kortoefoetoe achter, om de hoofdtroep 
in te wachten. Bij dezen val zagen we voor het eerst eenige 
groote aloë-struiken met 5 tot 6 M. lange bloemstengels, die 
nabij den rand van het woud welig op den rostachtigen 
bodem tierden. In den namiddag bereikten we den val 
Kéntoefo (4,5 M.) en den volgenden ochtend ontvingen 
we bezoek van twee Aukaners, die door den Granman 
gezonden waren, om ons tot gids te dienen. Het bleken 
twee familieleden van hem te zijn, de zoon van zijne oudste 
zuster, dus vermoedelijke troonopvolger, en een kleinzoon 
van hem. 

Nog steeds in de veronderstelling verkeerende, dat de 
Trio's de eerste Indianen moesten zijn, waarmede we voeling 
zouden krijgen, besloot ik, daar geen onzer de taal dier 
menschen machtig was, de beide Aukaners aan te houden, 
tegen een dagloon van f ^ met voeding. Duidelijk bracht 
ik hen echter aan het verstand, dat ik hen alleen medenam 
onder voorwaarde, dat zij met ons zouden medewerken, d.w.z. 
dat zij op hun tijd ook een vrachtje moesten vervoeren in 
hun korjaal en bij de Indianen gekomen, als tolk moesten 
optreden. Zij namen daarmede genoegen, doch hielden zich 
later in het geheel niet aan het afgesprokene. 

Wij verhuisden dienzelfden dag naar den rechteroever 
op ongeveer i K. M. boven Kéntoefo, aangezien uit de 
rivierschets bleek, dat de granietrots ongeveer 1 500 M. van 
dat punt verwijderd lag. Den volgenden ochtend nu gingen 
we na of dat werkelijk zoo was. De Goeje met drie man 
gingen vooruit om het tracé te kappen, terwijl William, de 
Indiaan en mijn persoon met een meetkoord den afstand 
van hot roods gokapte godeolte bepaalden. Na ongeveer 
2 K. M, afgoU\ijvl lo hobbon, waren we nog niet aan het 
beoogde dool, /oovlal nu ooi-st in westelijke richting gezocht 
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werd. Het bleek dat we toevallig op den goeden weg waren, 
want na een paar honderd meter kappen ontwaarden we 
noordelijk van ons een steilen rotswand en daarop afgaande 
bereikten we dan ook weldra den voet van het gevaarte. 
Het was intusschen te laat geworden, om het nog te be- 
klimmen en we besloten dat tot. den volgenden dag uit te 
stellen. Het gekapte pad voerde over een vijftal heuvels, 
waarvan enkele met steile hellingen en door tusschen die 
heuvels gelegen pinazwampen. Deze ravijntjes vormen in 
het zoo imposante woud met zijne hooge kaarsrechte boomen 
en zijn dicht looverdak, zijne grillig gevormde lianen en 
mooie, hoewel door hunne doorns meestal gevaarlijke palmen, 
immer de meest idyllische plekjes, die men zich kan voor- 
stellen. De pinapalm met den fijnen bladerenkroon, de tas- 
palm met het hartvormiggespleten duurzaam blad en het 
beekje, dat murmelend en kronkelend zich een weg baant 
door den muilen humusbodem, het geheel badende in den. 
gouden zonnegloed, het is een natuurtafereeltje, waardig op 
het doek gebracht te worden. 

Den igden Augustus begaven we ons ten tweeden male 
op weg om de Magneetrots, zooals we hem later noemden ^), 
te beklimmen. In den aanvang, waar overhangende rotsen 
donkere holen vormden, was de helling vrij glooiend, doch 
toen we een loo M. gestegen waren, bevonden we ons plot- 
seling voor een steilen rotswand van ongeveer lo M. hoogte. 
Gelukkig hadden eenige dikke lianen zich daar tegen den 
wand opgewerkt en hoogerop een hechten steun gevonden 
bij een groepje boomen, zoodat het ons mogelijk was, langs 
deze natuurlijke kabels, naar boven te klauteren. We hadden 
nu het moeilijkste gedeelte achter den rug en na ons door 
een palmboschje een weg te hebben gebaand, bereikten we 
een open plek, van waaruit het geheele oostelijke berg- 
panorama reeds zichtbaar werd. Het hoogste punt was 
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l) Deze rots werd n. 1. later met dien naam gedoopt, omdat we er sterke en geheel 
van elkander verschillende plaatselijke afwijkingen van de magneetnaald constateerden. 
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evenwel nog niet bereikt; weer ging het door een palm- 
bosch steeds hooger, totdat de helling ■ flauwer werd en we 
eindelijk aan een vlak gedeelte kwamen, dat geheel met 
bergpalmen was begroeid. Aan het eind van dat bosch be- 
reikten we eene soort van schabel van een paar meter in het 
vierkant, aan welks uiteinde de wand weder vrijwel lood- 
recht naar beneden viel. Vanaf dat plateautje hadden we 
uitzicht op het geheele westelijke bergland en zouden slechts 
enkele palmen gekapt moeten worden, om alle toppen aan 
die zijde te kunnen aanpeilen. Het tijdroovende openkap- 
pen van een begroeiden top zou ons wederom bespaard 
blijven en wel mochten we van geluk spreken, dat de na- 
tuur er zoo toe medewerkte, om alles voorspoedig van stapel 
te doen loopen. 

Evenals bij vroegere gelegenheden, besloten we ook nu 
weder op den top in het palmbosch ons kamp op te slaan, 
.een paar arbeiders aan den voet van den berg te plaat- 
sen, om ons dagelijks van water te voorzien en bij het 
steile gedeelte van de helling een ladder te doen vervaar- 
digen om de klimpartij eenigszins dragelijker te maken. 
We waren evenwel verplicht een paar dagen met verhuizen 
te wachten, daar we niet over de noodige werkkrachten 
beschikten en we bovendien de hulp van onzen medicus 
noodig hadden voor het opwinden van den tijdmeter en 
het aflezen der barometers. In het kamp gekomen schreef 
ik dan ook een briefje aan Versteeg, waarin ik hem ver- 
zocht zich met 6 arbeiders bij ons te vervoegen. Dit be- 
richt liet ik den volgenden ochtend door onze beide Auka- 
ners overbrengen en deelde hen mede dat ze voorloopig bij 
Copijn moesten blijven, om hem met den opvoer der lading 
behulpzaam te zijn. 

We hadden dien dag onze eerste zieke. De Indiaan Jo- 
hannes, een aardig, gewillig kereltje, die tot nu toe aan alle 
werkzaamheden had deelgenomen en ons dikwerf van wild 
voorzag, kwam rillende bij me met de mededeeling, dat 
hij „koorsoe'' had, en toen hem dan ook de thermometer 
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werd aangelegd, bleek hij een flinken koortsaanval te hebben. 
Hij werd vanaf dat oogenblik duchtig onder de chinine ge- 
zet, tot tijd en wijle we hem in betere deskundige handen 
konden overgeven. Ook nu weder hadden we veel last van 
muskieten en het was voor ons een weldadig genot, wan- 
neer we in onze hangmat liggende, veilig achter het mus- 
kietenkleed geborgen, het nijdige gesoem hoorden van de 
kweldiertjes, die een oogenblik te voren nog vrij spel heb- 
bende, nu het hoofd stootten tegen het fïjngeweven gaas, 
om toch weder telkens, onvermoeid, den vruchteloozen aan- 
val te herhalen. 

Den 20^^^^ Augustus, nadat onze beide boschnegers ver- 
trokken en de beschikbare arbeiders naar de Magneetrots 
waren gezonden om kampjes te bouwen en den bewusten 
ladder in elkaar te zetten, gingen De Goeje en ik in een 
korjaal er op uit, ter verkenning van de dichtbij gelegen 
vallen Allemandidon (allen gaan er bij liggen) en ingie- 
pikien (kleine Indiaan). Na een klein uur roeiens bereikten 
we den voet van den eersten, die ongeveer 4 M. hoog was 
en waar eene platte rotsplaat gelegenheid bood, om de goe- 
deren over te dragen. Op beide oevers verrezen steile heuvels 
en de rivier vernauwde zich tot ongeveer 100 M. Door 
een zijgeultje haalden we het bootje naar boven, een eindje 
doorparelende sloegen we een bocht om en bereikten den 
voet van den 6 M. hoogen Ingie Pikien. Deze zou onzen 
arbeiders meer last veroorzaken • groote rotsblokken lagen 
er wild door elkander en boden geene gelegenheid aan voor 
een behoorlijken transportweg, op beide oevers verhieven 
zich steile heuvels en alleen midden in den val leek eene 
groote rots geschikt om er de goederen op te stapelen. 
We bevonden ons daar aan het uiterste door de grens- 
commissie in 1861 bereikte punt, en ik kan me wel voor- 
stellen, dat de leden, die toch reeds gedurende hunne reis 
zooveel decepties hadden ondervonden, voor deze hindernis 
terugdeinsden. In den namiddag kwamen we, na het in- 
teressante watertochtje, in het kamp terug. 
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Den 2 1^*^" Augustus hoorden we in de richting van Ken- 
toefo eenige geweerschoten vallen, en kort daarop verscheen 
Versteeg bij ons in het kamp, eene versterking van 7 man 
medebrengende. We vernamen van hem, dat het grootste ge- 
deelte der lading reeds bij Kentoefo opgestapeld lag en Co- 
pijn zich spoedig met ons vereenigd zou hebben. De beide 
Aukaners schenen niet veel lust in werken te bezitten, ze 
verklaarden „siki'' te zijn en verrichtten met grooten tegen- 
zin de hun opgedragen taak. Vermoedelijk hadden ze ge- 
dacht bij ons een heerenleventje te kunnen leiden en was 
het dus noodig hen spoedig uit den droom te helpen. 

Nu we onzen zieken Indiaan, zoomede tijdmeter en baro- 
meters aan de hoede van onzen medicus konden toevertrou- 
wen en over de noodige werkkrachten beschikten, stond ons 
niets meer in den weg voor de verhuizing naar de Magneet- 
rots en geschiedde die dan ook op den 2 2sten, Aan den 
voet van de granietmassa troffen we een groot overhangend 
rotsblok aan, dat een gewelf van ongeveer 20 M. hoogte 
vormde, terwijl op dat blok een hooge boom stond, die 
zich op merkwaardige wijze staande hield. Door de arbei- 
ders werd hij „mirkiehoedoe'' (melkhout) genoemd, en geen 
kans ziende zijne wortels in den harden rotsbodem te bo- 
ren, had hij ze als de vangarmen van een reuzenpolyp 
over de geheele rots en .tot diep in het woud uitgespreid. 
Deze wortels hadden eene dikte van i — 3 d. M. en eene 
lengte van 100 — 156M. 

Om het uitzicht op het westelijk bergpanorama te ver- 
beteren en het hemelgewelf voor het verrichten van eene 
astronomische plaatsbepaling goed te kunnen zien, kapten 
De Goeje en ik in den namiddag eenige palmen, welke 
met donderend geraas in den steilen afgrond stortten. Wij 
vonden het heerlijk nu eens van de muskieten bevrijd te 
zijn, doch overdag trad er een andere plaag op in den 
vorm van mikroskopisch kleine insecten, in Suriname mom- 
pieren, in Oost-Indië maroetoe's genaamd/ welke onophou- 
delijk voor onze oogen dansten en wanneer ze er kans toe 
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zagen eene schuilplaats zochten in oor of oog, tot groot on- 
gerief van den uitverkorene. Werden zij nu smadelijk ver- 
wijderd of boetten zij hunne driestheid met den dood, dan 
trachtten anderen ze te wreken door het geven van een ge- 
voeligen prik in het gelaat of op de hand. Op alle toppen, 
waar we geweest zijn, hebben we van deze diertjes last ge-* 
had en ik plaatste ze dan ook op de lange lijst der Suri- 
naamsche insecten, die een plaag zijn voor den mensch. 

Doordat we uitstekend weder troffen, waren we na een 
paar dagen met onzen arbeid gereed, en kon ik Copijn, 
die ons kwam opzoeken, om eveneens van het schoone 
natuurtafereel te genieten en eenige aangelegenheden met 
mij te bespreken, opdragen den 25^*®*^ de noodige arbei- 
ders te zenden, om onze bagage te halen. Daarvoor moest 
hij dan die menschen nemen, welke nog geene der rotsen 
beklommen hadden, teneinde hen in de gelegenheid te 
stellen het berglandschap te aanschouwen. Aldus geschiedde-, 
den 25^^^^ waren we weder aan den waterkant en den vol- 
genden dag werd de reis voortgezet naar Allemandidon, 
waar Copijn zich reeds met een gedeelte der arbeiders be- 
vond. Naar aanleiding van de klachten, die ik over de 
luiheid der beide Aukaners gekregen had, liet ik hen in 
mijne tegenwoordigheid door Copijn mededeelen, dat zij 
aan dezelfde regeling onderworpen waren als de stadsne- 
gers, dus bij minderwaardig werk korting op hun dagloon 
en bij ziekte geen betaling zouden krijgen. Zij toonden 
zich daarover verontwaardigd en mompelden over terug- 
keeren naar hun dorp. Ik zeide hun toen dadelijk, dat ik 
daartegen volstrekt geen bezwaar had en zij naar Drie- 
tabbetje konden teruggaan. Dat scheen blijkbaar te hel- 
pen, want ziende, dat ze voor ons niet onmisbaar waren, 
gingen ze er niet verder op in, togen aan den arbeid en 
brachten nog verscheidene vrachten over. In den namid- 
dag kwamen ze zelfs nog eens bij me om te verklaren, 
dat zij gaarne wilden werken en volstrekt niet lui waren. 

We hadden nu behalve onzen Indiaan nog een tweeden 
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koortslijder gekregen, den arbeider Ho-A-Hing; beiden had- 
den de echte tropenmalaria en Versteeg verklaarde, dat 
de toestand zorgwekkend was, daar de chinine geen vat 
op de ziekte scheen te hebben. Johannes weigerde zelfs 
pertinent om chinine in te nemen; hij zag geen vooruit- 
'gang in zijn kwaal en verklaarde, dat het bittere goedje 
hem vergiftigde. Ho- A- Hing was evenwel wijzer en luisterde 
naar den raad van onzen medicus, zoodat hij later ook het 
eerst van de hardnekkige ziekte bevrijd was. 

We sloegen ons kamp op aan den voet van Ingie Pi- 
kien en konden eerst in den namiddag van den 28^^®° de 
reis voortzetten. Doch het zou niet van langen duur zijn, 
want nauwelijks hadden we de eerste bocht omgeslagen 
en was het gebruis van den Ingie Pikien uit onze ooren 
verdwenen, of wij hoorden het doflfe gebrom van een nieuwen 
val voor ons; het bleken de Oeman- en Man-Kodobakoe 
te zijn, ter gezamenlijke hoogte van ongeveer 10 M. In de 
nabijheid betrokken we het bivak en werd een nieuw plan 
van actie beraamd. 

Het was ons bekend, dat zich eenige dagreizen verderop, 
het eerste Indianendorp Koemaroekondré moest bevinden, 
waarvan onze gidsen natuurlijk veinsden het bestaan niet 
te weten. Nu was het wenschelijk, dat De Goeje en ik 
vooruitgingen, teneinde daar berichten in te winnen omtrent 
de bovenrivier en de daar gevestigde Indianen, de ligging 
van de groote rots met zijne eigenaardige vormen, waarvan 
we de plaats reeds bepaald hadden en die voor eene be- 
klimming in aanmerking kwam, de bronnen van de Suri- 
namerivier, zoomede voor het ruilen van voorwerpen, ten 
behoeve der ethnografische verzameling en het aanteekenen 
van het een en ander over de taal der Trio's; steeds toch 
verkeerden we nog in de veronderstelling, dat die India- 
nenstam daar verblijf hield, hoewel vage geruchten tot ons 
doorgedrongen waren, dat zich in de Boven-Tapanahoni 
ook Ojana's ophielden. 

Om dat alles ten uitvoer te brengen, hadden we tijd 
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noodig en konden daarvoor de dagen benutten, dat de 
lading geleidelijk werd opgevoerd. In het belang van de 
beide zieken, verdiende het aanbeveling, dat Versteeg bij 
hen bleef, en zoo zouden dan De Goeje en mijn persoon 
met drie korjalen en 7 man, zoomede de beide tolken in 
hun eigen bootje, vooruitgaan. 

Den 29sten Augustus gaven we aan dat plan gevolg en 
hadden in den namiddag de beide Kodobakoe's achter den 
rug. Bij den laatsten, die 7,50 M. hoog was, troffen we 
weder een veelgebruikt voetpad aan, waar de schotelvormige 
wortelstronken ^) aanduidden, dat ook hier de boschnegers 
hunne korjalen over land sleepen. Dien dag passeerden we 
nog den 2 M. hoogen val Maboga, zoomede den Maripa- 
soela ter hoogte van i M., en maakten op den linker- 
oever kamp. 

Den 30^*^° doorroeiende, bereikten we den voet van een 
2 M. hoogen val, die ons later bleek Koemaroekondré te 
zijn; terwijl wij bezig waren ons twaalfuurtje te gebrui- 
ken, zagen we onze beide Aukaners, die een eind vooruit 
waren, met een Indiaan in hun korjaal den val afkomen. 
Het bleek nu, dat boven den val het eerste Indianendorp 
Koemaroekondré of Intelewa lag, zoo genoemd naar het op- 
perhoofd, en dat de jeugdige Indiaan, die aan ons werd voor- 
gesteld als de zoon van het dorpshoofd, Makoto heette. Het 
jongmensch was volstrekt niet verlegen, gaf ons allen een 
hand en sprak een weinig Neger-Engelsch. Daar zijne klee- 
ding, halsversierselen en haardracht geheel overeenkwamen 
met die der Ojana's uit de Litani, werd hem door De Goeje 
in de taal dier Indianen gevraagd of hij tot hun stam be- 
hoorde en bleek dat waarlijk het geval te zijn. Dit nu was 
voor ons een groot voordeel, want doordat De Goeje hun 
taal sprak, zouden we spoediger het vertrouwen winnen on- 
zer roode vrienden en tevens de Aukaners kunnen afdanken. 



i) Door het voortdurend sleepen der korjalen over de paden nabij de vallen, zijn 
de wortels der boomen te dier plaatse geheel misvormd en vertoonen platte, schotel- 
vormige uitwassen. Dit werd het eerst waargenomen bij den val Grandafoetoe. 
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Spoedig bereikten we het dorp, dat dicht boven den val 
aan den rechteroever gelegen was. De tamoesji Intelewa 
ontving ons eenigszins stug, we kregen geen cassavebrood 
en geen Indiaansche sigaret, zooals bij de Ojana's in de 
Litani. Blijkbaar hadden de Aukaners er dus voor gezorgd 
ons bij de Indianen in een ongunstig daglicht^ te stellen. 
We deden evenwel of we er niets van merkten en ver- 
zochten Intelewa of we een paar dagen op het dorp kon- 
den blijven, hetgeen gewillig werd toegestaan; hij stelde 
een gedeelte van zijne eigen woning te onzer beschikking. 
De overige mannelijke en vrouwelijke bewoners hielden 
zich op een afstand en kwamen niet dadelijk bij ons zitten. 

De geheele nederzetting werd bewoond door 6 mannen, 
5 vrouwen fen 5 kinderen, tenminste deze waren op dat 
oogenblik aanwezig. Zij huisden in twee woningen. Die 
van den tamoesji, Ottomane geheeten, was ellipsvormig, 
ongeveer 9 M. lang, 5 M. breed en 5 M. hoog; de andere, 
Monta genaamd, rond, met eene middellijn van ongeveer 
10 M. bij eene hoogte van 15 M. Het dak, uit de blade- 
ren van den taspalm vervaardigd, reikte tot 1.75 M. van 
den bodem; elk huis had eene verdieping met een vloer, 
die van palmlatten vervaardigd was; eene ladder gaf, door 
eene opening van i M.^, toegang tot dat verhoogde gedeelte. 
Het vormde de eigenlijke slaap- en bergplaats van de fa- 
milie, terwijl het open gelijkvloersche deel diende tot dag- 
verblijf. Mij leek deze indeeling practischer toe dan die 
van de Ojana's uit de Litani. Er bevond zich nog een 
tweede monta, die in vervallen staat verkeerde en niet be- 
woond werd, terwijl eene hut met rond dak, dat tot op 
den bodem doorliep, het tooverhuis van den piai was en 
een paar open loodsjes tot werk- en kookplaats der vrou- 
wen dienden. Ook vonden we er nog een . pyramidevor- 
mig hok ter hoogte van 2 M., uit staken vervaardigd, die 
in den grond gestoken en aan het boveneinde met elkan- 
der verbonden waren; het diende tot verblijfplaats van het 
pluimgedierte, dat evenals op Jamaiké, een witte kleur had. 
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Eenige honden, zoomede een zon vogel, voltooiden het dier- 
lijk gezelschap. Onder elke woning troffen we den korjaal- 
vormigen houten trog aan, waarin de sjakola en kasjiri 
werden vervaardigd. 

De Ojana's onderhielden zich met de Aukaners in een 
dialect, dat voor drievierde uit verbasterd Neger-Engelsch, 
voor één vierde uit Indiaansche woorden bestond. De Joe- 
ka*s waren niet, evenals de Boni-negers, het Ojanaasch 
machtig, en verbaasden zich erover dat De Goeje die 
taal sprak. 

Nadat we ons huiselijk in het dagverblijf van de Otto- 
mane geïnstalleerd hadden, begon De Goeje met het on- 
dervragen van den tamoesji, doch het bleek al spoedig 
dat de boschnegers hun invloed ten onzen nadeele hadden 
aangewend, want de antwoorden waren in den beginne ver- 
ward en onduidelijk. Toen De Goeje echter eenigen tijd 
met hem gesproken en o. a. verteld had, dat wij vele 
ruilartikelen bezaten, draaide Intelewa bij en gaf betere 
antwoorden. Zulk eene ondervraging vereischt veel tijd 
en geduld, want men moet zich geheel inwerken in den 
gedachtengang van den Indiaan. Zijn telkunst gaat niet 
verder dan tot vier, alles daarboven is „veel"; om afstan- 
den aan te duiden geeft hij aan hoe lang hij erover vaart 
en hoevele nachten hij onderweg slaapt. 

Zoo was het ons in hoofdzaak te doen om te weten te 
komen, hoe de rivier verder liep, hoevele Indianendorpen 
zich daar bevonden en of er nog eene granietrots dicht 
bij de rivier lag. Daarom werd begonnen met in het zand, 
later op een stuk papier eene teekening te maken, die den 
loop der rivier aangaf; aan de hand daarvan beschreef In- 
telewa nu het verdere beloop van de rivier. „Toetei-joe'* 
(ik ga). Kort boven het dorp is er eene splitsing, de 
eene heet Tapanahoni en is onbewoond, de andere Pa- 
loemeu, waar Indianen gevestigd zijn. Intelewa beschrijft 
met zijn wijsvinger den loop van de zon aan het hemel- 
gewelf en als hij een boog van 135 graden doorloo- 
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pen heeft, kijkt hij De Goeje diepzinnig aan en* zegt: 
Pontoetoe patare (plaats van Pontoetoe); we zijn dus bij 
het tweede dorp. Daar gaan we slapen (tiniksé). Dan volgt 
eene opeenvolgende reeks van toetei (gaan), tiniksé (sla- 
pen), hetgeen telkens een dagmarsch beduidt, totdat we 
den derden dag bij een „itsjoli pepta-psiek" (val een wei- 
nig hoog), komen die Trombaka heet; nu volgen er we- 
der eenige vallen, waarvan er eenige „pepta" (hoog) zijn, 
Temomaïrem, Tagatai, Marakanakoea en Kodobakoe, en 
dan ziet men rechts eene hooge rots (tepoe pepta) Kas- 
sikassima genaamd. De vormen van de burcht met zijne 
eigenaardige toppen worden nu op het papier geteekend, 
en Intelewa verklaart dadelijk dat de Kassikassima er zoo 
uitziet. Op deze wijze komt De Goeje er langzamerhand 
achter wat we weten willen, hetgeen niet na eenmaal vra- 
gen is geschied, doch verscheidene zittingen vordert. Daarbij 
was het noodig niet te lang achter elkander de hersenen 
van het Indianenhoofd te pijnigen, want dan werd hij ab- 
stract en dwaalde af; bovendien was het niet gewenscht 
hem in de reden te vallen, daar dan de groote kans werd 
geloopen, dat hij den draad van zijne denkbeeldige reis 
verloor en onherroepelijk weder van voren af aan moest 
begonnen worden. 

We hoorden zoodoende, dat zich in de Paloemeu nog 
drie nederzettingen bevonden, Pontoetoe, Toewoli en Ma- 
joli, dat alleen de laatste bewoond werd door Trio's, ter- 
wijl zich in de beide anderen Ojana's ophielden. Daarna 
kwam men aan het pad, dat over het gebergte leidde en 
dat drie a vier dagen gevolgd moest worden om de Paroe 
te bereiken. De aanwezigheid van slechtg één Trio-dorp 
viel ons geducht tegen, en op onze vraag waar dan al die 
Trio's gebleven waren, antwoordde Intelewa, dat men hen 
aan de Paroe moest zoeken. 

Van de Suriname-rivier had hij nooit gehoord, de naam 
Corantini scheen hem nog vaag voor den geest te staan, 
daarentegen kon hij ons vele bijzonderheden vertellen van 
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de Paroe en de Yari met hunne zijarmen. Ook de Litani, 
zoomede de daar wonende Indianenhoofden Panapi en Ja- 
maiké waren geene onbekenden voor hem, en hij wist 
zelfs verscheidene Boni-negers op te noemen, die vrienden 
van hem waren. 

In verband met de verkregen inlichtingen, moesten we 
van eene voorgenomen landtocht. naar de bronnen van de 
Surinamerivier afzien, en ons alleen met het stroomgebied 
van de Tapanahoni met zoo mogelijk een landtocht naar 
de Paroe, bezighouden. 

De beide Aukaners, die voortdurend voorgewend had- 
den niets van de bo venrivier af te weten, ofschoon Inte- 
lewa aan De Goeje vertelde, dat zij daar meermalen ge- 
weest waren en die we alleen gehouden hadden, om als 
tolk dienst te doen, kon ik nu gevoegelijk afdanken. Zij 
keerden dan ook naar Drietabbetje terug en namen voor 
ons nog een pakket brieven mede. Ook de arbeiders zond 
ik met de leege korjalen naar Versteeg, teneinde bij het 
opbrengen der lading behulpzaam te zijn, terwijl De Goeje 
en mijn persoon met onzen kok nog een paar dagen van 
de gastvrijheid van Intelewa bleven genieten. 

Onze ruilartikelen schenen op de roode vrienden eene 
groote aantrekkingskracht uit te oefenen, want reeds den 
tweeden dag van ons verblijf werd aan De Goeje gevraagd 
om de koopwaar eens te mogen bezichtigen. Al het moois 
kwam nu voor den dag: messen, spiegeltjes, kralen, por- 
seleinen knoopjes, mondharmonica's, scharen, vischhaken, 
enz. enz. en weldra was de ruilhandel in vollen gang. Tot 
groote tevredenheid van beide partijen werd deze gedre- 
ven en zoo waren we spoedig in het bezit van eenige mooie 
voorwerpen. Bij dezen handel merkten we op hoe eigen- 
aardig de smaak dezer Indianen is en van welk een ge- 
heel ander standpunt zij de waarde van een voorwerp be- 
schouwen, als wij dat doen. Een mooi veeren voorwerp 
b. V., waarvoor we eenige pennemessen en een schaar bo- 
den, werd niet afgestaan, doch wel wilden ze het ruilen 
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tegen eene kleine mondharmonica, die veel minder waarde 
had. Om een katoenen hangmat machtig te worden, moet 
men een van de volgende voorwerpen geven: twee kaar- 
ten met porseleinen knoopen, een houwer (kapmes), dan 
wel een katoenen muskietenkleed. Om nog eenige prijzen 
te noemen: voor een mes kreeg men een groote boog, 
voor een vischhaak een pijl, een veeren krans kostte een 
schaar, enz. enz. De jachthonden hebben bij de Indianen 
wel de meeste waarde, omdat zij ook bij de boschnegers 
den meesten aftrek vinden. Wanneer dan ook eert Indiaan 
een verhaal doet over zijne huisgenooten, dan begint hij 
met te vertellen hoeveel vrouwen en kinderen hij bezit, 
doch in één adem door wordt daarbij vermeld, dat hij een 
jachthond heeft die geschikt is voor de tapir-jacht, een 
ander die speciaal afgericht is Voor de jacht op wilde var- 
kens, enz. Trouwens in dat opzicht doet hij nog onder 
voor groote paardenliefhebbers, welke deze dieren boven 
vrouw en kinderen stellen. De jachthonden zijn dan ook 
bij de Indianen zeer duur en de prijs van een goed afge- 
richt dier is: i bijl, i kapmes, i gewoon mes, i schaar, 
I stuk doek, i bosje kralen. Het is merkwaardig om te 
zien met welk een zorg zij deze dieren behandelen, hoe 
goed zij gevoed worden, hoe zij dagelijks een bad krijgen, 
en op hun tijd ook in de roekoe (Bixa Orellana) worden gezet. 
Wat we eveneens, zoowel bij deze Ojaila*s, als bij die 
in de Litani konden opmerken, is, dat men bij den ruil- 
handel er goed op moet toezien, dat zij geene voorwer- 
pen verduisteren; hoewel in andere opzichten bijzonder 
eerlijk, kunnen ze bij zulk eene gelegenheid hunne heb- 
zucht* dikwerf niet bedwingen en zien er dan niets in om 
bij het bezichtigen van het een of ander voorwerp, dit in 
handen te nemen en ongemerkt te doen verdwijnen. Ge- 
lukkig konden wij het hun altijd beletten en werd het voor- 
werp dan ook met een kalm gezicht teruggegeven; een 
soort van schaamtegevoel konden we daarbij in het ge- 
heel niet bemerken. 
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Het viel ons op, dat de Indianen ook hier geen vuur- 
wapens hadden en de pijl en boog hun eenig verdedigings- 
wapen is. De boschnegers, die hen de geweren hadden 
kunnen leveren, hebben dat als voorzorgsmaatregel wijselijk 
nagelaten, uit vrees dat de loopen op een goeden dag op hen- 
zelf gericht zouden worden. Want de Indianen houden niet 
van de boschnegers en het is alleen hun onmacht tegen- 
over laatstgenoemden, die hen ertoe dwingt met deze zwarten 
in eene goede verstandhouding te blijven leven. Intelewa 
verklaarde ons, dat de Joeka's schurken waren en de In- 
dianen op allerhandewijze trachtten af te zetten. Oseisiewas 
volgens hem goed, maar de anderen niet en vooral aan 
Arabi scheen hij een hekel te hebben. 

Bij het nasnufïelen van de woning van den tamoesji, zagen 
we dat hij in het bezit was van een paar ijzeren koffertjes, 
eenige geëmaileerde kommen en zelfs een harmonica. Men 
moet niet vragen hoevele jachthonden, hangmatten en bogen 
hem deze voorwerpen zullen gekost hebben. Ook waren alle 
bewoners in het bezit van een gebloemd katoenen muskie- 
tenkleed, dat zij op dezelfde wijze als de negers zulks doen 
om hunne hangmatten bevestigd hadden; wel een bewijs, 
dat ook zij, hoewel inboorlingen, het nut van deze bescher- 
ming tegen de muskieten hebben ingezien. 

Intelewa en zijne onderhoorigen bezaten eveneens een dorp 
in het bosch, dat men na eene wandeling van een half uur 
langs een goed begaanbaar pad, kon bereiken. Ik begaf me 
op een namiddag op weg om te zien hoe het er uitzag. Eerst 
kwam ik aan een uitgebreiden kostakker, waar de cassave 
en andere veldgewassen welig tierden en ook verscheidene 
bakoven- en bananenboomen stonden, daarna moesten een 
paar uitgedroogde zwampen gepasseerd worden. Dicht bij 
het pad zag ik eene heele stelling van hout boven eene 
mierennest, vermoedelijk om de vliegende exemplaren, die 
als eene lekkernij beschouwd worden, te vangen. Aan het 
einde van het pad moest ik een beekje met helder water, ter 
breedte van 5 M. overtrekken, waarbij een boomstam als 
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vlonder diehst deed, en kwam toen op eene uitgestrekte 
opengekapte ruimte. Daar stonden een vijftal open hut- 
ten met driehoekig dak, terwijl het overige terrein beplant 
was, o. a. met het voor de Indianen zoo onontbeerlijke pij- 
lenriet, waarvan de plant, uit de verte gezien, veel overeen- 
komst heeft met het suikerriet. Op deze nederzetting be- 
vonden zich geene menschen; eenige witte hanen en kip- 
pen namen bij mijne verschijning kakelend de vlucht, en 
tot mijne verwondering ontwaarde ik er een witte poes, die 
eveneens ijlings verdween. Later vernam ik, dat Intelewa dat 
exemplaar van Oseisie had gekregen. De tamoesji vertelde 
me, dat hij Granman was over de beide dorpen, een titel die 
de boschnegers hem gegeven hebben en waarmede ze hem 
ook aanspreken, terwijl zijn broeder kapitein was van het 
boschdorp. 

De kostgronden wekten door hunne groote uitgestrekt- 
heid en goede beplanting weder onze bewondering op en 
deden ook deze Ojana*s, evenals hunne stamgenooten in de 
Litani, als goede landbouwers kennen. Ook de katoenstruik 
tierde er welig, en wordt door de Indianen veel aangeplant, 
omdat ze de katoen benutten voor het vervaardigen van 
hangmatten, en voor verschillende toiletartikelen, het als 
koord aanwenden voor hunne bogen en in den vorm van 
garen voor het bevestigen van pijlpunten en schachten. 

Den 29^'^^ September kwam Versteeg met eenige arbeiders 
aan en deelde mede, dat de opvoer der lading flink op- 
schoot en over een paar dagen alles op Intelewa kon zijn. 
Hij had de beide zieken medegenomen, die nog zeer zwak 
en niet vrij van koorts waren. Johannes was erg afgevallen, 
Ho-A-Hing daarentegen ging langzaam vooruit. 

Groot was de verbazing der Ojana's, toen zij daar In- 
dianen uit het benedeniand zagen, waarvan ze zelfs het be- 
staan niet vermoedden, en omgekeerd toonden William en 
Johannes zich tegenover hunne stamverwanten in den be- 
ginne nogal schuw en teruggetrokken; doch het duurde 
niet lang of ze gingen broederlijk met elkander om. De 
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eerste vraag van Johannes was of hij in het dorp geen 
tapana (kasjiri der Ojana's) kon krijgen, doch ongelukkiger- 
wijze was er niets voorhanden, zoodat hij zich tevreden 
moest stellen met de eveneens zeer gewilde cassavebrooden, 
bananen en napies. 

Dienzelfden middag nog bespraken we hetgeen er verder 
zou worden gedaan en werd besloten zoowel de Paloemeu 
als de Tapanahoni aan een onderzoek te onderwerpen. Daar 
bij eerstgenoemde de granietrots Kassikassima lag en er In- 
dianen gevestigd waren, kwam die arm in de eerste plaats 
in aanmerking voor eene verkenning-, De Goeje en mijn 
persoon zouden met een paar korjalen weder vooruitgaan 
en Versteeg met het gros volgen. Voor de reis op de Pa- 
loemeu moest voor een maand vivres worden medegenomen ; 
het restant, dat nog voor eene maand toereikend was, zou 
op Intelewa worden achtergelaten onder de hoede van de 
beide zieken en één gezonden arbeider. De malarialijders 
konden op het dorp een volstrekte rust genieten en geheel 
op hun verhaal komen, hetgeen verre te verkiezen was boven 
het voortdurende meetrekken in de gloeihitte op de rivier. 
Aan oppassing zou het hen niet ontbreken, daar moest de 
derde arbeider voor zorg dragen. 

De Goeje had van den tamoesji vernomen, dat twee zijner 
onderhebbenden genegen waren ons te vergezellen en nu 
niets ons plan meer in den weg stond, besloten we den 
3^^° September te vertrekken in drie korjalen bemand met 
vijf arbeiders en de beide Ojana's. In verband met de wei- 
nige ruimte, waarover we beschikten, werd slechts voor een 
week voeding medegenomen; eenmaal bij de Kassikassima 
gekomen, konden we de arbeiders terugzenden om nieuwe 
vivres te halen. 

In den ochtend van den 3^®^ maakten De Goeje en ik ons 
voor het vertrek gereed. Apipö en Alakamoei, de beide 
Ojana's, kregen zooals bij hen de gewoonte is, hunne be- 
taling vooruit. Deze bestond voor ieder uit: een broodmes, 
een schaartje, een spiegeltje, een kaart met witte porceleinen 
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knoopen en een bosje lichtblauwe kralen. Als voeding zouden 
ze onderweg rijst bekomen. Hunne bagage nam niet veel 
ruimte in en bestond uit een van palmbladeren gevlochten 
draagkorf, waarin zich een hangmat met muskietenkleed, 
zoomede een paar cassavebrooden bevonden; een boog en 
eenige pijlen voor de jacht voltooiden de uitrusting. Ik 
had wel gewild, dat onze arbeiders ook altijd zoo weinig 
bagage mede voerden. 

De tamoesji Intelewa, die zich in de laatste dagen zeer 
verdienstelijk had gemaakt, mocht als geschenk uit den 
ruilartikelenvoorraad eene keuze doen, en het verwonderde 
ons niet weinig, dat hij zijne keuze liet vallen op een ouden 
slapvilten hoed, door hem ,sapo" (het Fransche .chapeau") 
genoemd. De Ojana's, die reeds sedert het begin van de 
i8^^ eeuw met de Franschen in aanraking zijn geweest, 
hebben van deze eenige woorden overgenomen, zooals het 
hiervorengenoemde en o. a. .poetai" (bouteille) voor flesch. 
Ook Portugeesche woorden als „kamisa" (hemd) en sapatoe 
(schoen) treft men in hun taal aan, doch het meest frap- 
peerde me, dat ze melk ,soesoe" noemen, evenals de be- 
volking in Oost-Indië, hoewel naar ik uit goede bron ver- 
nam, dat woord niet van Portugeesche origine is. 

Reis op de Paloemeu. 

Ten 9 uur v. m. verlieten we het gastvrije oord en na 
twee K. M. varens bereikten we de splitsing. We roeiden nu 
de Paloemeu op, die denzelfden indruk maakt als de Gonini 
en waar\^n de breedte varieert van 60 — 80 M. Onderweg 
ontmoetten we een korjaal, bemand met een Indiaan en 
zijne vrouw. Zij waren op weg naar Intelewa en hoorden 
thuis in het dorp Pontoetoe ; van hen vernamen we, dat hun 
tamoesji op reis was en alleen eene oude \touw op het 
dorp vertt>efde. De ons vergezellende Indianen deelden on- 
middellijk mede, dat wij vele ruilartikelen bezaten en somden 
eene lijst op van de mooie schatten, die zij hadden gezien. 




Het inwendige van de monta op Pontoetoe. 
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Na een kort oponthoud parelden we door, passeerden 
een onaanzienlijk valletje Pélélé patare (de plaats van Pélélé, 
een oude nederzetting) geheeten, en bereikten in den na- 
middag de aanlegplaats van het dorp Pontoetoe. Er stond 
een bouwvallig hutje aan den waterkant; om de nederzetting 
zelf te bereiken moesten we een pad volgen, dat een 500 M. 
het bosch invoerde. Op een uitgestrekt opengekapt terrein, 
dat grootendeels met veldgewassen beplant was, stonden 
eene groote monta en eenige kleinere open hutten. Eene 
oude vrouw zat kalm in een hangmat kralen te rijgen en 
toonde zich in het geheel niet verbaasd bij onze verschijning ; 
zij deed ons hetzelfde verhaal als het Indiaansche echtpaar 
dien ochtend. Eenige krassende papegaaien, een paar blaf- 
fende honden en kakelende witte kippen was alles wat er 
zich verder aan levende wezens bevond. We bleven nog 
een oogenblik zitten-, bereidwillig gaf het oudje ons op ge- 
daan verzoek eenige papaja's en wat suikerriet en, na haar 
verzocht te hebben in ruil daarvoor in ons kamp wat rijst 
te komen halen, begaven we ons weder naar den waterkant, 
waar we bleven overnachten. 

Aangezien er in dit dorp, bij de afwezigheid van den 
hoofdman, toch niets te ruilen viel, zetten we den 4^^° Sep- 
tember de reis voort, trokken tegen den middag den val 
Weliok over, waar zich eene verlaten nederzetting bevond, 
en maakten op den rechteroever kamp. De Indianen hadden 
aan De Goeje verteld, dat het bij hen de gewoonte is een 
dorp te verlaten, wanneer de tamoesji sterft, niet indien 
een van de andere bewoners dat lot ondergaat. Het viel 
ons bijzonder op zoo matig als deze natuur menschen waren. 
De rijst, die ze van ons ontvingen, werd zonder eenige 
toespijs genuttigd; een daarbij gevoegd vogeltje of vischje 
werd wel niet door hen versmaad, doch behoefte eraan had- 
den ze niet. Ze waren groote liefhebbers van suiker, dat 
ze weleens van de arbeiders kregen, en dan bij wijze van 
lekkernij, evenals een klein kind, korreltje voor korreltje 
oppeuzelden om er zoo lang mogelijk van te genieten. 
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Den 5^^^ September den tocht voortzettende, roeiden we 
aanvankelijk door een moerassig terrein, waar de rivier sterk 
kronkelde en de switie boontje en pipri tiki weer op het 
tooneel verschenen ; na den middag evenwel nam zij weer 
hare algemeen zuidelijke richting aan, passeerden we eerst 
den val Karapahatpen, kregen zuidelijk daarvan de Kassi- 
kassima in zicht, die met zijne zware torens hoog boven het 
geboomte uitstak, doch bij eene kronkeling van de rivier 
weder aan ons oog werd onttrokken, en hadden we kort 
daarop met eene reeks versnellingen te worstelen, die in een 
hoogen val eindigde, door de Indianen Telompaga (Trom- 
baka=terugkeeren, der boschnegers) genoemd. De Paloemeu 
was hier bezaaid met rotssteenen en de val zelf deed zijn 
naam alle eer aan. Wanneer men voor zulk een hindernis 
komt, keert men terug, dat was de bedoeling, die de bosch- 
negers met de benaming beoogden; wij echter moesten er 
overheen. Op een der eilanden hingen we onze hangmatten 
op, teneinde in eene zalige rust de noodige krachten te 
vergaren voor den op handen zijnden strijd. Want deze 
zou nu hardnekkig worden; volgens de Indianen moesten 
de vallen, waaronder er waren zoo hoog als een huis, el- 
kander in eene lange reeks opvolgen. 

Den 6^^^ September werd een aanvang gemaakt met het 
transporteeren der lading boven den Trombaka en toen 
dat afgeloopen was, moesten de korjalen erover gehaald 
worden. Door de vele rotsblokken, die dwars in den stroom 
stonden, en waardoor het water zich in nauwe, bochtige 
geulen een weg baande, ging dat vrij bezwaarlijk. Na deze 
eerste étage, die ongeveer 2 M. hoog was, kreeg men een 
tweede, die zich niet zoo lastig liet aanzien ; daardoor blijk- 
baar overmoedig geworden, werd de kracht van het water 
door onze arbeiders overschat, met het noodlottige gevolg 
dat een der korjalen water schepte en zonk. De lading werd 
weliswaar, met uitzondering van een kistje met dranken 
gered, doch alles was kletsnat geworden, en het waren 
juist de ruilartikelen en de trommel van De Goeje, die dat 
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onzalige lot ondergingen. We trachtten nu dadelijk de 
goederen zooveel mogelijk te drogen, totdat kleine regen- 
buien, die begonnen te vallen, ons noopten, om niet van 
kwaad tot erger te vervallen, daaraan een einde te maken 
en eene gunstiger gelegenheid af te wachten. De reis werd 
dan ook voortgezet, eenige kleine vallen overgetrokken en 
op den linkeroever gekampeerd. We hadden in den aan- 
vang van den strijd reeds eenige veeren laten liggen, doch 
hoopten bij de andere groote vallen, die nu dichtbij moesten 
zijn, meer succes te zullen hebben. Volgens de arbeiders was 
.met de verloren geraakte dranken een offer gebracht aan 
den gadoe van de Trombaka. Toen ik hen echter zeide, 
dat die gadoe zich nu ook te goed kon doen aan de sigaren, 
die eveneens met de dranken waren verdwenen en waar 
ik hen anders op onthaald zou hebben, betreurden ze toch 
eenigszins hunne onhandigheid. 

Den volgenden ochtend kwam de Kassikassima eenige 
malen in zicht en bereikten we, na den val Taliméèm 
(i,5 M.) overgetrokken te zijn, den voet van den 7 M. hoogen 
Temomairem. Hier kregen we in zooverre eene herhaling 
van Trombaka, dat de booten ontladen moesten worden, 
waardoor er tevens gelegenheid bestond de natgeworden 
bagage te drogen. Een paar honderd meter voorbij Temo- 
mairem, verrees de 7,5 M. hooge Tagatai, die uit twee af- 
zonderlijke vallen bestond. Na eene grondige verkenning 
bleek het, dat de laatste niet langs den linkeroever te pas- 
seeren was en toen we aanstalten maakten om den rechter- 
oever aan een onderzoek te onderwerpen, kwamen de beide 
Ojana's met de lakonieke verklaring voor den dag, dat zich 
bij dien oever een pad bevond, dat door hen en de bosch- 
negers gebruikt werd voor het overtrekken van den val. 
Om dat te vertellen, hadden ze ons eerst in de gloeiende 
hitte een uur lang over rotsen laten klauteren en door het 
water laten waden, zoomede de korjalen over den eersten 
val doen halen. Want het was dien middag drukkend warm, 
het broeide in de lucht, zware onweerswolken kwamen uit 
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het oosten opzetten en nauwelijks hadden we dan ook het 
pad gevonden en onze hangmatten bevestigd, of eene hevige 
regenbui ontlastte zich, die ruim een uur aanhield en zich 
\s nachts herhaalde. 

Daar de voeding onzer arbeiders haast verbruikt was, 
werd besloten alle stadsnegers, den kok incluis, met twee 
korjalen terug te zenden, om nieuwe vivres te halen. De 
Goeje en mijn persoon met de beide Indianen zouden in- 
tusschen bij den eerst volgenden val ons bivak opslaan, ten- 
einde van daaruit te trachten de Kassikassima te bereiken 
en nader te verkennen. Met het oog daarop moest den 
volgenden ochtend de derde koijaal over den Tagatai wor- 
den gehaald. We waren verplicht ook den kok af te staan, 
uit vrees dat de overige* arbeiders niet in staat zouden zijn 
alleen de korjalen de lastige vallen af te brengen. 

Den 8^*^^ September werd aan dat plan gevolg gegeven. 
Een 300 M. voorbij den Tagatai verrees een nieuwe val ^) 
van 3 M. hoogte, waar we ons met de roode vrienden op 
een geschikt plekje installeerden. De bedding van de rivier 
vernauwde zich tusschen heuvels tot ongeveer 50 M, en 
was op één punt niet meer dan 20 M, breed, We gingen 
nu voor eenige dagen het echte woudloopersleven tegemoet, 
en moesten ons eigen eten bereiden, want op de hulp der 
Indiaantjes, die op dat gebied al even ver waren als wij, 
kon niet gerekend worden. Ik moet zeggen, dat de eerste 
proeven vrij bevredigend afliepen. De Goeje muntte uit in 
het kooken van rijst en het bakken van pannekoeken, terwijl 
mijne culinaire bekwaamheden zich bepaalden tot het braden 
van het geschoten wild en het zetten van de koffie. 

Voor Versteeg had ik aan de terugkeerende arbeiders 
een briefje medegegeven, waarin ik hem verzocht met den 
hoofdtroep beneden den val Temomairem te blijven \ het 
lag n. 1. in mijne bedoeling, na de metingen op de Kassi- 
kassima, een gedeelte der arbeiders af te danken en met 



i) Door de vele muskieten^ die daav vootkwftmeti, door ons j^Mtiskietenvar' gienoemd. 
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de visschersbooten onder Copijn terug te zenden. Zoodoende 
zouden wij voldoende voeding hebben, om het wat langer 
uit te houden. Met het oog op dat plan had het geen nut 
de onhandige visschersbooten over de lastige vallen te 
transporteeren, wij zouden de daarvoor te verrichten arbeid 
veel beter kunnen aanwenden en vandaar mijn verzoek aan 
onzen medicus. Ik berichtte hem meteen, dat wij een pad 
zouden kappen van ons kamp naar het te betrekken bivak 
beneden Temomairem en dat dat pad moest gebezigd wor- 
den voor het transport der goederen. 

Den 9*^^° September gingen De Goeje en ik aan het 
werk en hadden tegen elf uur een oud Indiaansch kamp 
beneden Temomairem bereikt, dat voor bivak van het gros 
moest dienen en waar we door een merkbaar teeken de 
richting aangaven van het door ons gekapte tracé. Dat 
was noodig, omdat eenige jachtpaden in verschillende rich- 
tingen het bosch inliepen. 

Den daaropvolgenden dag trokken wij erop uit ter ver- 
kenning van de Kassikassima, die volgens de rivierschets 
ongeveer 3,5 K. M. W. Z. W. van onze standplaats was 
gelegen. Na twee dagen kappen bereikten we den oostelij- 
ken voet van de rotsmassa, welker hellingen alle steil en on- 
beklimbaar waren. Het gelukte ons evenwel langs een rots- 
spleet, met lianen en wortelstronken als hijsch- en steun- 
punten, zoo hoog te komen, dat we een blik over het. om- 
ringende woud konden slaan. We zagen toen, ongeveer een 
K. M. van ons verwijderd, in zuidelijke richting, eene ge- 
deeltelijk begroeide rots, welke een uitlooper moest zijn 
van de Kassikassima, wel beklimbaar leek en zich in dat 
geval zeer goed leende voor ons doel. Het was dus zaak 
om te trachten dien uitlooper te bereiken. Tevreden met 
het bereikte resultaat togen we huiswaarts en waren na 
ruim anderhalf uur marcheeren in het kamp terug. Onze 
Indiaantjes troffen we in een zalig dolce far niente in 
hunne hangmatten liggende, aan. De laatste dagen waren 
ze bijzonder op hun gemak gesteld en er niet toe te be- 
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wegen ons te vergezellen. Blijkbaar hadden ze genoeg van 
het uitstapje en verlangden naar hun dorp terug. Alakamoei 
verklaarde reeds aan De Goeje, dat de nederzetting van 
Toewoli dicht in de buurt lag en vroeg waarom we daar 
niet heen gingen. 

Het ongewone kapwerk had ons zeer vermoeid en we 
besloten daarom een dag rust te houden, alvorens de ver- 
kenning voort te zetten. Zij, die nimmer door de wouden 
van Suriname gezworven hebben, kunnen er zich geen voor- 
stelling van maken, hoe langzaam men met het kappen 
van een pad opschiet. Den eersten dag hadden we niet 
meer dan 2 K. M. den daaropvolgenden slechts 1,5 K. M. 
afgelegd. Het onderhout is er vrij dicht en vooral bij de 
ravijntjes heeft men veel last van het struikgewas, dat 
door de ineengestrengelde lianen een onontwarbaar kluwen 
geleek. Daarbij is men aan allerlei verrassingen blootge- 
steld. Nu eens is het een aantal mieren, dat in zijn rust 
verstoord wordt en een woedenden aanval doet op den 
indringer, dan weer wordt men door eenige gevoelige ste- 
ken op de handen, in den hals of het gezicht, eraan herin- 
nerd, dat men een wespennest in rep en roer heeft ge- 
bracht. Ook kan het gebeuren, dat men door eene onhan- 
dige manoeuvre met het kapmes, kennis maakt met de 
groote doorns van een stekelpalm, of een zwiependen slag 
in het gezicht krijgt van een dun takje, dat door de liaan, 
die men zoo juist doorkapte, strak gespannen was. 

Den 13^60 September begaven we ons weder op weg, 
bereikten den voet van den uitlooper en zagen na eenig 
zoeken kans langs een begroeide rotsspleet den top te be- 
reiken. Hetgeen we van daar zagen overtrof al onze ver- 
wachtingen. Op 60 tot 80 K. M. afstand strekte zich van 
het westen naar het zuiden een hoog gebergte uit, dat 
naar het noorden toe in verbinding moest staan met de 
Wilhelmina-keten. Naar het zuiden toe daalde het, ging in 
een flauw golvend hoogland over, nam eene oostelijke 
richting aan en stond daar in verbinding met het Tumuc- 
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Humacgebergte. Dit laatste was aan onze oogen onttrokken 
door een dicht bergland, dat zich naar het noorden uitstrekte 
en de verbinding vormde met het Oranje-gebergte. En hier 
en daar als neergeworpen in het oerwoud, verhieven zich ge- 
heel of gedeeltelijk kale rotsen uit de golvende woudzee. 
De Kassikassima zelf, tegen welker steile met watergroeven 
doorploegde torens we hier opzagen, verhief zich majestueus 
in de hoogte en maakte een machtigen, overweldigenden 
indruk. Als bij toeval hadden we het meest geschikte punt 
gevonden voor onze metingen, en hoogst voldaan over het 
succes, trokken we. naar beneden om den terugtocht te aan- 
vaarden. 

Het aanstaande werkplan was nu spoedig gemaakt. We 
moesten in de eerste plaats het nu ontdekte bergland 
van ten minste twee punten bepalen ^ die arbeid verricht 
zijnde, kon De Goeje, omdat hij het Ojana machtig was, 
de Paloemeu verder opvaren, de hoogergelegen India- 
nendorpen bezoeken en, indien hij daartoe kans zag, een 
bezoek brengen aan de Triodorpen in het brongebied van 
de Paroe. In dien tusschentijd zouden Versteeg en mijn 
persoon de Tapanahoni verder verkennen en zoomogelijk 
de Pimba- en Jaikreek aan een nader onderzoek onder- 
werpen. Wilden we dit geheele programma nog afwerken, 
dan moesten we zeer zuinig zijn met de medegenomen 
levensmiddelen en zoodra dit doenlijk bleek, Copijn met 
een deel der arbeiders terugzenden. In het kamp arri vee- 
rende, zagen we tot ons groot genoegen onzen kok Sulie 
weder aan het werk ; hij had een briefje van Versteeg voor 
mij bij zich, waarin bericht werd, dat de geheele hoofd- 
macht beneden Temomairem het bivak had opgeslagen. 
Dit was een zeer heugelijk nieuws, want nu kon er dadelijk 
geregeld worden doorgearbeid •, we hadden waarlijk niet ver- 
wacht dat de hoofdtroep zoo spoedig zou komen. Een oogen- 
blik later kwamen de Indianen ons vertellen, dat zij onze kor- 
jaal boven den val hadden gebracht en tevens, dat de plaats 
waar we nu gekampeerd waren niet „ipok" (goed) was en 
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zij daarom een eind bovenstrooms hunne hangmatten had- 
den bevestigd. Dat alles kwam ons zeer verdacht voor, in 
de eerste plaats hunne groote activiteit na de betoonde 
indolentie en dan die plotselinge verhuizing. We begrepen 
dan ook spoedig, dat ze het snoode plan hadden opgevat 
om ons heimelijk te verlaten en te trachten het dichtsbij- 
zijnde dorp Toewoli te bereiken. We lieten hen daarom de 
korjaal weder op zijn oude plaats beneden den val brengen ; 
dit deden ze ook gewillig en een oogenblik later kwamen 
ze zelfs met hunne hangmatten weer bij ons, zoodat we nu 
overtuigd waren van hun boos opzet. Het is trouwens een 
bekend verschijnsel bij Indianen, dat ze op die wijze rei- 
zigers plotseling in den steek laten, en we mochten van 
geluk spreken, dat het plan niet eerder bij hen opgekomen 
was, gedurende de dagen dat De Goeje en ik in het bosch 
vertoefden, niet zoozeer om de Ojana's zelf, die ons op dat 
oogenblik toch niet van nut waren, dan wel om de korjaal, 
die we onmogelijk konden missen. 

Den i4<ieQ September begaf ik me naar het kamp van 
den hoofdtroep, om daar verschillende aangelegenheden met 
Versteeg en Copijn te bespreken. Ik deelde hen mede, dat 
De Goeje en ik den volgenden ochtend naar den meettop 
zouden verhuizen en daarvoor de noodige arbeiders moesten 
worden aangewezen. Ook nu weder zou de methode worden 
toegepast van het plaatsen van twee waterdragers aan den 
voet van de rots, die ons dagelijks van het onontbeerlijke 
vocht moesten voorzien. Terwijl wij onze werkzaamheden 
op den top verrichtten, moest een gedeelte van de arbeiders 
de lading met de korjalen boven de geheele reeks van 
vallen brengen, een ander deel zich bezig houden met het 
vervaardigen van pagaaien (parels) en het nazien der vaar- 
tuigen. In den namiddag keerde ik weder naar ons kamp 
terug en den dag daarop togen De Goeje en mijn per- 
soon met het noodige verhuispersoneel naar den meettop. 
De beide Indianen werden naar het hoofdkamp gezonden. 
Den iS^^^» September waren we met het werk gereed en 
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konden weder naar den waterkant verhuizen. De ligging 
van een tweeden kalen heuveltop die iTog beklommen diende 
te worden, om het gebergte behoorlijk in kaart te kunnen 
brengen, was mede bepaald. 

Copijn was gewaarschuwd, dat hij met 13 arbeiders en 
de visschersbooten naar Paramaribo moest terugkeeren en 
ontving verder de opdracht om, op het dorp Intelewa ge- 
komen, de beide zieken mede te nemen en twee man als 
wachters daar achter te laten. De bij ons vertoevende Oja- 
na's zouden hem tot Intelewa vergezellen. 

Ik vernam, dat er zich zuidelijk van ons kamp nog een 
drietal vallen, ter gezamentlijke hoogte van ongeveer 20 M. 
bevonden en dat de lading nagenoeg daar overheen ge- 
transporteerd was. 

Den ig^en September trok Copijn met de aangewezen 
macht, na een hartelijk afscheid van ons genomen te heb- 
ben, weder naar de bewoonde wereld terug en eerst den vol- 
genden middag waren wij met de overige menschen boven 
den Marakanakoea gebivakkeerd. Deze reeks van vallen, 
die op een afstand van 2,5 K. M. een hoogteverschil van 
40 M. opleverde, had veel oponthoud veroorzaakt en ver- 
scheidene langs den oever loopende paden leverden het 
bewijs, dat Indianen en boschnegers de hindernis over land 
passeeren. Met de lichte korjalen, die zij gewoon zijn op 
hunne tochten te bezigen, is dat ook zeer goed doenlijk; 
wij prefereerden evenwel met onze vaartuigen van zwaar- 
der kaliber den waterweg. Terwijl ik op den dag dat onze 
opzichter vertrokken was, den stand van het werk opnam 
en daarbij door een kanaaltje achter een der eilandjes voer, 
sprong plotseling een tapir, ter grootte van een kalf, in 
het water. Het was voor het eerst, dat ik een dezer die- 
ren in het wild zag en natuurlijk had ik mijn jachtgeweer, 
dat ik anders in het bosch steeds medenam, niet bij me. 

Den 2 1^'^° September werd de reis voortgezet, waarbij 
we een gedeelte van de lading, bij gebrek aan ruimte, 
voorloopig moesten achterlaten. De rivier behield haar rots- 
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achtige bedding en was op sommige punten vrij smal. Eerst 
moesten we een 3 M. hoogen val overtrekken en kwamen 
in den namiddag aan een val van 9 M. hoogte, zooals we 
later vernamen Papadron geheeten. Op dit traject was de 
Kassikassima op verscheidene punten in de rivier zichtbaar 
geweest. 

Boven den val betrokken we bij een oud boschneger- 
kamp het bivak en lieten daar de medegevoerde lading 
opstapelen. Tevens werd de kleinste korjaal over den val 
gehaald, omdat het in mijne bedoeling lag den volgenden 
dag de rivier nog een eind verder te verkennen, teneinde 
na te gaan of deze misschien nog dichter bij den top kwam, 
dien we moesten beklimmen. De vier andere korjalen zou- 
den in dien tusschentijd de bij Marakanakoea achtergeble- 
ven lading halen, hetgeen onder toezicht van De Goeje 
zou geschieden. Nauwelijks was deze met de bootjes den 
2 2sten September vertrokken en maakte ik me gereed voor 
mijn watertochtje, of we zagen een korjaal met twee vis- 
schende Indianen de rivier afkomen. Al hun aandacht 
was op die bezigheid gevestigd; bovendien konden ze ons 
niet gemakkelijk opmerken, daar wij door het geboomte 
eenigszins aan hunne blikken onttrokken waren. Versteeg 
en ik begaven ons daarom buiten den boschrand op de 
rotsen, teneinde hunne opmerkzaamheid te trekken en hen 
toe te roepen. Doch onze verschijning scheen op hen zeer 
vreeswekkend te werken, want nauwelijks zagen ze ons, of 
het vischtuig werd met groote haast opgeborgen, de kor- 
jaal gekeerd en zoo vlug mogelijk weggepagaaid. Het had 
er veel van of de duivel hen op de hielen zat, want ze 
parelden als bezetenen en waren spoedig bij eene bocht 
der rivier verdwenen. Het bevreemde ons zeer dat deze 
Indianen zoo vreesachtijj waren en we schreven het alleen 
toe aan het feit, dat /o blijkbaar nooit Europeanen had- 
den ontmoet. We wisten echter nu, dat er niet ver van 
ons kamp een iKm^ moest zijn en dat die nederzetting 
volgens de verkregen iuliohiingcn ToewoH was. 
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Met Melgiot, de ziekenvader, het factotum van Versteeg, 
en William, de Indiaan, ging ik er op uit en na de Pa- 
loemeu ongeveer 8 K. M. opgevaren te zijn en eenige on- 
beteekenende vallen te hebben gepasseerd, kwamen we aan 
een 2 M. hoogen val, waar we reeds uit de verte de vluch- 
tende Indianen met alle haast hun korjaal tegenop ^agen 
halen. Wij volgden kort daarop hun voorbeeld en hoorden 
al spoedig hondengeblaf, hetgeen de nabijheid van de ne- 
derzetting aanduidde. Een paar honderd meter verder la- 
gen dan yok werkelijk een paar korjalen nabij den rech- 
teroever en daar dichtbij eveneens een vaartuigje aan den 
linker. Eerst werd de linkeroever aan een nader onderzoek 
onderworpen. Een pad, dat wij volgden, voerde ongeveer 
100 M. het bosch in en kwam uit op een uitgestrekten 
kostakker, waar evenwel geen woning te bekennen was. 
Daarom staken we de rivier over en hadden nu meer suc- 
ces. Na ongeveer 300 M. een pad te zijn gevolgd, be- 
reikten we eene open ruimte, waar een monta en een drie- 
tal kleinere hutten stonden. Onder de monta zaten drie 
jonge Indianen en een paar vrouwen te werken; laatstge- 
noemden sloegen bij onze verschijning op de vlucht, de 
mannen stonden zenuwachtig op en wisten niet goed of ze 
het voorbeeld der vrouwen zouden volgen, dan wel blijven. 
Ze verkozen evenwel het laatste en noodigden me, na den 
gewonen groet, uit op een bankje plaats te nemen. Met 
de enkele woorden, die ik van het Ojana's wist, trachtte 
ik nu een gesprek met hen aan te knoopen en vulde het 
ontbrekende door gebaren aan. Want deze jongelieden 
kenden niet het Neger-Engelsch, dat met de Joeka's ge- 
sproken wordt. Ik vernam, dat de tamoesji Toewoli op 
zijn kostakker aan het werk was, en een der Indianen ver- 
wijderde zich om hem te roepen. Kort daarop kwam hij 
met een ouden man terug, die bij nadere kennismaking bleek 
Pontoetoe te zijn, het hoofd van het dorpje, dicht bij de 
monding van de Paloemeu. Deze nu verstond het bosch- 
negerdialect eenigszins en zoo vlotte het gesprek beter. Ik 



deelde hem mede, dat wij bij Papadron bivakkeerden, dat 
ik, omdat het reeds laat werd, terugkeerde, doch het dorp 
nogeens hoopte te bezoeken. Na allen de hand gedrukt te 
hebben, gingen we naar den waterkant en roeiden huis- 
waarts, doch nauwelijks waren we een kwartiertje op weg 
of wij hoorden een luid gejoel achter ons en zagen een 
korjaal, met vier Indianen bemand, ons zoo hard mogelijk 
achteroproeien. Naderbij gekornen, bleken het Pontoetoe, 
Toewoli en twee zijner onderhoorigen te zijn, die me ver- 
klaarden, dat ze bij ons den nacht wilden doorbrengen en 
daartoe ook hunne hangmatten bij zich hadden. De vriend- 
schap was nu volkomen en zoo roeiden we gezamenlijk 
naar Papadron, waar we tegen 5 uur 's namiddags aan- 
kwamen. 

Weldra waren Toewoli en Pontoetoe met De Goeje in 
een druk gesprek gewikkeld en in den loop van het onder- 
houd bleek het, dat zij beiden, zoowel als Intelewa, tot den 
stam derOpoeroeis behoorden, die grootendeels aan de Paroe 
en hare zijrivieren gevestigd is. De taal van deze stammen 
is nagenoeg dezelfde als die welke door de Ojana's wordt 
gesproken, vandaar dat wij hen voor Indianen van laatst- 
genoemden stam aanzagen ^). Ook werd het ons nu duidelijk 
waaruit hun aanvankelijke vrees voor ons voortvloeide. 
De kapitein Arabi n. 1. had aan de Indianen van de Pa- 
loemeu eene boodschap gezonden, dat wij op komst waren 
en het plan hadden opgevat alle Indianen, die we tegen- 
kwamen, dood te schieten. Hij raadde hen daarom in hun 
eigen belang aan, bij onze verschijning op den vlucht te 
gaan en zich in het bosch te verbergen. Toewoli echter 
hechtte niet veel geloof aan dat bericht, omdat hij vroeger 
reeds een paranakiri (Europeaan) aan de Yari en Paroe 
had ontmoet, vermoedelijk Crevaux, en deze iepok (goed) 



i) Ook in zeden en gewoonten wijken deze lieden weinig of in het geheel niet 
af van die der Ojana's. De Oepoeroeis noemen zichzelf ook veelal „Ojana", met 
welken naam wij ze verder in dit reisverhaal zullen blijven betitelen. 
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was. Doch de Indianen die wij dien ochtend ontmoetten had- 
den nog nimmer Europeanen gezien en waren vooral ge- 
schrokken op het gezicht van Versteeg met zijn baard. Ik 
kan me dan ook best voorstellen, dat de snoode boodschap, 
die ons in een zoo ongunstig daglicht stelde, op de gemoe- 
deren dezer natuurmenschen zeer verontrustend heeft gewerkt. 
De Indiaantjes gevoelden zich bij ons nu echter spoedig ge- 
heel thuis; nabij onze veldtafel op een rijtje naast elkander 
gezeten, observeerden ze al ons doen en laten, en waren zeer 
opgewekt en spraakzaam. We onthaalden hen op rijst en 
zout vleesch, schonken een glaasje dram en waren met hen 
de beste vrienden. Zij spitsten hunne ooren, toen ze ver- 
namen' dat we ruilartikelen bezaten en waren opgetogen 
over al het moois, dat hen werd opgenoemd. Bij hun dorp 
had ik een vrij groote korjaal zien liggen en daar zij wel 
genegen schenen deze af te staan, zou De Goeje hen den 
volgenden morgen naar hunne nederzetting vergezellen, ook 
om de noodige ethnografica te verzamelen. 

Onder mijn toezicht zou intusschen van ons kamp uit het 
tracé worden gekapt naar den meettop, daar het uit de 
rivierverkenning bleek, dat Papadron daarvoor het meest 
geschikte punt was. 

Den 23^^^^ September werd met het kappen een aanvang 
gemaakt en vier dagen later de kale heuveltop bereikt. 
Onderweg hadden we in het woud twee kampen betrokken •, 
het geheele tracé was ± 8,5 K. M. lang. Op den tweeden 
dag stootten we op een rotsplateau, dat een oppervlakte 
had van ongeveer twee H. A., uitsluitend met bromelia- 
ceen begroeid en geheel ingesloten door het woud. Vanaf 
deze kale ruimte ontwaarden we weder de Kassikassima in 
al hare grootheid. Op den derden dag hadden De Goeje 
en Versteeg zich met mij in het eerste boschkamp vereenigd, 
en vernam ik van eerstgenoemde, dat hij bij Toewoli uit- 
stekend geslaagd, een goede korjaal en verscheidene mooie 
voorwerpen voor de ethnografische verzameling machtig ge- 
worden was. De Indianen bleken fel te zijn op de ruilar- 
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tikelen en kwamen zelfs met hunne goederen in ons kamp 
te Papadron, om deze daar van de hand te zetten. 

Den 2y^^^^ sloegen we het kamp aan den voet van den 
kalen heuvel op, waren den 295*^11 met onzen arbeid ge- 
reed en den dag daarop weder met de geheele macht bij 
Papadron terug. 

Het bergland was nu geheel in kaart gebracht en ons 
restte nog de exploratie van de beide armen der Tapa- 
nahoni. Zooals ik reeds hiervoren vermeldde, werd de ver- 
dere verkenning van de Paloemeu aan De Goeje overge- 
laten, die daarvoor de beschikking kreeg over twee kor- 
jalen en zes goede arbeiders, terwijl hij nog voor een 
maand vivres bij zich had. Versteeg en ik zouden intus- 
schen de Boven-Tapanahoni onderzoeken. Met De Goeje 
sprak ik af, dat we elkander niet zouden inwachten, doch 
met onzen arbeid gereed zijnde, direct door zouden gaan 
naar Albina. 

Terwijl we ons in het bivak bezighielden met het inpakken 
der Toewoli verzameling, kwam een der arbeiders ons ver- 
tellen, dat op de rotsen nabij den val een gevecht tusschen 
een akra (valk) en een slang te zien was. We gingen eens 
kijken en ontwaarden den roofvogel met de slang tusschen 
zijne klauwen. Het reptiel, een reditere (roodestaart), dat 
ongeveer een meter lang was, had zich om het lichajam 
van den vogel gekronkeld, en belette dezen weg te vliegen. 
De strijd bleek hardnekkig te zijn, doch eindigde met de 
overwinning van den valk; deze was echter zoo uitgeput, 
dat men hem gemakkelijk met de hand kon grijpen. We 
lieten echter den overwinnaar zijne vrijheid behouden, zoo- 
dat hij, na op adem te zijn gekomen, met zijne welverdiende 
prooi kon wegvliegen. 

Den laatsten avond, dien we in het bosch bij elkaar 
waren, werd feestelijk gevierd; een heerlijk gebraden ree- 
bout sierde de tafel, er werd gedronken op het reeds be- 
haalde en nog te verkrijgen succes en vrij laat begaven 
we ons ter ruste. 
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Terugreis naar Intelewa en verkenning van de 
Boven- Tapanahoni. 

Den i^ten October werden de korjalen geladen, die van 
De Goeje om lading op te voeren naar Toewoli, die van 
ons om de rivier af te zakken. Wij beschikten met de 
nieuwaangeschafte Indiaansche korjaal over vier vaartui- 
gen en daar we slechts 7 arbeiders bij ons hadden, zou 
onze medicus in het kleinste als stuurman optreden. Schit- 
terend heeft hij zich van deze taak gekweten ; hij bracht het 
er op den 80 K. M. langen weg zonder kleerscheuren af 
en kwam behouden in het Indianendorp bij de samen- 
vloeiing aan. 

Ten 9 u. v. m. vertrokken we na een hartelijk afscheid 
van De Goeje genomen en hem een goed succes toege- 
wenscht te hebben, stroomafwaarts en hadden den 3^®^ Oc- 
tober de lastige reeks vallen bij de Kassikassima achter 
den rug. Beneden Taliméèm werd bij eene groote zand* 
plaat in de rivier het middagmaal gebruikt en gingen de 
arbeiders er dadelijk op uit om leguaneneieren te zoeken. 
Dit deden ze door met een aangepunten stok in het zand 
te steken, totdat ze eene plaats vonden, waar zich een mul- 
ler gedeelte en dus vermoedelijk een door de leguanen ge- 
graven gang bestond. Bevindt zich nu in den omtrek van 
zoo'n plekje het nest met eieren en steekt men daar den 
stok in het zand, dan moet men bij de aanwezigheid der 
eieren allicht een daarvan stukstooten en is dat aan de 
onderzijde van den stok, door het kleverige gele vocht 
van den dooier, dat zich daaraan vasthecht, dadelijk merk- 
baar. De juiste plaats is dan gevonden, met de handen 
wordt het zand verwijderd en men ziet spoedig de legua- 
neneiren te voorschijn komen. Binnen het half uur ver- 
zamelden onze menschen een 150 stuks. Zij zijn bij ne- 
gers en Indianen zeer gewild en wij zelf konden ons van 
den goeden doch eenigszins vetten smaak overtuigen. Het 
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vleesch van den leguaan zelf is eveneens zeer goed eetbaar. 

Bij het zoeken naar deze eieren had nog een komisch 
voorval plaats. Een der arbeiders had zijn arm in een 
open gang gestoken, om na te gaan of daarin niets te 
vinden was, doch haalde plotseling met schrik zijn hand 
terug en verklaarde ons dat er een levend dier in zat. Bij 
nader onderzoek haalde hij er een paar pasgeboren vogel- 
tjes uit, waarvan ik den naam niet te weten kon komen. 
De diertjes werden natuurlijk weder zorgvuldig in hunne 
onderaardsche woning teruggeplaatst. 

In den namiddag bivakkeerden we bij Trombaka. Het 
water in de rivier was flink gezakt zoodat bij genoemden 
val eene groote rotsmassa bloot lag, met daar tusschen 
smalle geulen, waardoor het water stroomde. Ik vreesde, 
dat De Goeje er bij zijn terugkeer veel last zou ondervinden. 

Den 5^^^ October betrokken we het kamp bij het dorp 
Pontoetoe en den dag daarop bereikten we Intelewa. De 
beide wachters werden in goeden welstand aangetroffen en 
uit een brief van Copijn bleek, dat ook hij zonder onge- 
lukken de reis had kunnen voortzetten en de beide zie- 
ken, bij zijne komst in het dorp, geheel hersteld waren. 
Dit laatste bericht vooral deed ons veel genoegen, want 
toen we een' maand te voren de Paloemeu opgingen, vrees- 
den we zeer voor het leven van den Indiaan Johannes. 

Daar in het dorp Intelewa een paar boschnegerfamilies 
hunne tenten hadden opgeslagen, bovendign de rivierbed- 
ding nabij de aanlegplaats nagenoeg droog lag, zoodat onze 
booten er geene behoorlijke ligplaats konden vinden, koos 
ik een eilandje, tegenover het dorp gelegen, tot kamp- 
plaats uit. 

Alvorens de Tapanahoni verder op te varen, moesten 
de korjalen nagekeken, voor drie weken vivres aan de ar- 
beiders uitgedeeld en tevens onze bagage zooveel mogelijk 
beperkt worden. Dat hield ons twee dagen op, zoodat we 
eerst den g^^^ konden vertrekken. 

De Aukaners, die in het dorp vertoefden, hielden zich 
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bezig met jacht en vischvangst in den omtrek. Zij hadden 
op eene open ruimte eene groote houten stelling vervaar- 
digd, waarop groote hoeveelheden visch en verscheidene 
apen geroosterd en gedroogd. werden. Op deze wijze con- 
serveeren ze het vleesch en kunnen het weken lang goed 
houden. Dit barbakotten, zooals het genoemd wordt, is 
algemeen van toepassing bij negers en Indianen en ook bij 
gebrek aan beter, zeer practisch. Alleen heeft het aldus 
geprepareerde vleesch een sterk geprononceerde rooksmaak. 

Vreemd vond ik het, dat Oseisie aan deze menschen 
geene brieven voor ons had medegegeven, want sedert be- 
gin Juli hadden we geen bericlit gehad van de beschaafde 
wereld en er moest in dien tijd allicht een voor ons be- 
stemd pakket op Drietabbetje zijn gearriveerd. 

Den 9^^^ October eindelijk gingen we met 7 man en 
drie korjalen, voor drie weken van levensmiddelen voor- 
zien, op weg ter verkenning van de Tapanahoni boven de 
splitsing. De Indianen en boschnegers hadden ons niet veel 
inlichtingen kunnen geven. Zij gaan haar, om te jagen, 
slechts een paar dagen op en ik vernam, dat voorzoover 
zij het wisten, de arm onbewoond was. Alleen waarschuwde 
men ons voor de veel voorkomende tijgers in dat gedeelte. 
Volgens hen komt er een soort tijgerkatten voor, die in 
kudden rondzwerven en alles aanvallen, wat ze tegenko- 
men. Een dergelijke tijgerkat wordt ook door Barrington 
Brown in zijn werk „Canoe and Camplife in British Guiana'' 
vermeld 5 ook Copijn had indertijd een dergelijk verhaal 
van boschnegers aan de Surinamerivier gehoord; men 
noemde die tijgers daar „Kammi-Kammi tigri'\ Teneinde 
op alle gebeurlijkheden voorbereid te zijn, werden de noo- 
dige voorzorgsmaatregelen genomen, door steeds de ge- 
weren geladen onder de hangmat te leggen en de geladen 
revolver bij ons te houden. De nachtrust werd echter nim- 
mer verstoord, zoodat we van onze vuurwapens geen ge- 
bruik behoefden te maken. 

Na de splitsing is de Tapanahoni ongeveer 1 50 M. breed 



78 

en zij behoudt deze breedte vrijwel gedurende de eerste 50 
K, M.; de algemeene richting is zuidwest. Den eersten dag 
passeerden we een nieuwaangelegden kostakker^ zooals we 
reeds gehoord hadden, aan Pontoetoe toebehoorende; den 
tweeden en derden had de rivier een zeer bochtig karak- 
ter en gingen we door moerassige terreinen^ waar de grijze 
kleioevers zich dikwerf 3 M, boven den w^aterspiegel verhie- 
ven \ verscheidene kreeken met stroomend water mondden 
in de rivier uit en bij een dezer lagen een tiental anjoe- 
mara's roerloos in den stroom. Het gezicht daarvan bracht 
onze arbeiders in verrukking; zij kregen vergunning te gaan 
visschen en hadden in een oogenblik een viertal opgehaald. 
De rivier bleek zeer vischrijk te zijn, want waar we ook 
kampeerden, steeds werden de noodige anjoemara's gevan- 
gen en deze smakelijke visch prijkte bijna iederen avond 
op onzen disch. Dat menschen hier sporadisch komen, bleek 
ons ook aan het andere wild \ verscheidene watervarkens 
werden opgejaagd, troepen apen verrichtten hunne acro- 
batische toeren in het oevergeboomte, en verschillende po- 
wies werden het slachtoffer van onze geweren. In den na- 
middag van den derden dag kampeerden we aan den voetJ 
van een 1,75 M. hoogen val. Den 12^^" October passeer- 
den we dezen en kort daarboven moest een even hoogen val 
worden overgetrokken -, de bedding van de rivier werd nu 
steenachtig en er stond op sommige plaatsen een feilen stroom. 
Den 13*^^" October bereikten we eene splitsing en de klein- 
ste linkerarm, ter breedte van ongeveer 40 M., werd nu 
eerst verkend. Wederom moesten eenige vallen worden ge- 
passeerd; reeds den tweeden dag werd de arm aanmerke- 
lijk smaller, verscheidene kreeken met stroomend water 
ontlastten zich erin, boomversperringen, die gelukkig zon- 
der kappen gepasseerd konden worden, doken op en toen 
het stroompje 's middags niet breeder was dan 15 M. be- 
sloot ik terug te keeren. We troffen op de rotsen ver- 
schillende slijpgroeven aan, een bewijs dat er eertijds In- 
dianen gevestigd zijn geweest. 
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De rechter-, tevens hoofdarm, die nu onderzocht werd, 
was ongeveer 80 M. breed en had eene algemeen zuide- 
lijke richting. De granietbanken kwamen er menigvuldiger 
voor, zoodat evenals in de Paloemeu, vallen van 3 tot 8 M. 
hoogte werden gevormd. Ook hier troffen we op de rots- 
platen nabij de oevers verschillende slijpgroev^n aan-, de 
rivier scheen evenwel onbewoond te zijn, want niettegen- 
staande we haar 5 dagen opvoeren, werd geen menschelijk 
wezen bespeurd. Bij de vallen hadden we, door het tel- 
kens ontladen der korjalen, veel oponthoud, zoodat we 
slechts matig opschoten. Den 20^^^" October werd de rivier 
aanmerkelijk smaller (20 M.); toch zou het wellicht mogelijk 
zijn geweest haar nog eenige dagen op te varen, doch met 
het oog op de aanwezige voeding besloot ik tot den terug- 
tocht, die den 2isten October plaats vond. Terwijl we de 
rivier afroeiden, bemerkte de voorman uit mijn korjaal op 
een goeden ochtend een tapir, die den stroom overzwom. 
Dadelijk maakten we er jacht op en smaakten de voldoe- 
ning, het dier doodelijk te verwonden. Met zeer veel moeite 
werd het op eene rotsplaat aan den oever gehaald en bleek 
het ongeveer de grootte te hebben van een kalf. Na het 
dier gevild te hebben, sneden de arbeiders er de beste stuk- 
ken af en zetten we de reis voort. Dien avond hadden we 
een algemeen tapirmenu en hoewel een weinig taai, was 
het vleesch zeer goed eetbaar. 

Na eene afwezigheid van 19 dagen, bereikten we den 
2 7sten October weder ons uitgangspunt, het dorp Intelewa. 
Hoewel het aanvankelijk in mijn plan lag ook nog de Pimba- 
en Jaikreek te exploreeren, moest daarvan worden afgezien, 
wegens den lagen waterstand en den ongelukkigen toestand 
waarin zich onze korjalen bevonden. Door het voortdurend 
sleepen over de rotsen, was de bodem dezer vaartuigjes 
nagenoeg versleten en vertoonden zich overal groote scheu- 
ren, die zoo goed en zoo kwaad als het ging met pik, werk 
en teer gebreeuwd werden. In de gegeven omstandigheden 
mochten we blijde zijn, indien zonder ongelukken Drietab- 
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betje bereikt werd, want op den nog af te leggen weg 
moesten nog eenige lastige vallen gepasseerd worden, waar 
onze bootjes een harde proef zouden hebben te doorstaan. 

Op de Indiaansche nederzetting zagen we verscheidene 
nieuwe gezichten en vernam ik, dat deze eenige dagen ge- 
leden vaa de Paroe gearriveerd waren met eene geheele 
collectie jachthonden, voor de boschnegers bestemd. De 
nieuw-aangekomenen hadden De Goeje en zijne arbeiders 
in behoorlijken welstand op het Triodorp Majoli aange- 
troffen, waar zij toen doende waren alles voor te bereiden 
voor eene wandeling over het scheidingsgebergte naar de 
Paroe. Zooals we hierachter uit het reisverhaal van De Goeje 
zullen vernemen, heeft hij dezen marsch ook met succes 
volbracht en kan hij er zich op beroemen, de eerste Neder- 
lander te zijn, die van uit Suriname zoover in het binnenland 
is doorgedrongen. 

Wij bleven nog twee dagen op Intelewa voor het uitdeelen 
van voeding, het repareeren der booten en het verpakken 
der goederen. In dien korten tijd vonden we ook nog ge- 
legenheid onze Ojana's in de geheimen der schietkunst in 
te wijden. Daartoe werd een eenvoudige schijf gefabriceerd, 
waarop Intelewa en eenige zijner onderhebbenden hunne 
proeven met het geweer konden afleggen. Al spoedig bleek 
het, dat zij van onze jachtgeweren niet veel moesten hebben, 
daar de terugstoot, bij het afgaan van het schot hen wat 
machtig was; daarentegen vonden ze de flobert van 9 m. M. 
prachtig en bood Intelewa me er twee hangmatten voor 
aan. Hij scheen wel eenigszins teleurgesteld, dat ik zijn 
aanbod niet aannam, want hij droomde al van het schieten 
op pakira's (wilde varkens) met het geweertje en vroeg 
me zelfs of men er niet een jaguar mede kon dooden. 

Terugreis naar Albina en Paramaribo, 
Vertrek naar Nederland. 

Den 29^^^° October eindelijk namen we afscheid van deze 
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natuurmenschen met hun kinderlijken aard en hun idealistisch 
afgezonderd leven, een bestaan dat zich beperkte tot Tapa- 
nahoni en Paroe. Voor De Goeje liet ik een brief en de 
noodige levensmiddelen bij den tamoesji achter, in de hoop, 
dat deze er goeden zorg voor zou dragen, en we aan- 
vaardden daarna met 9 man en 4 korjalen de terugreis. 
Den 5^^° November 's ochtends bereikten we Granbori, de 
verblijfplaats van kapitein Arabi. 

Het aspect van de rivier had eene geheele verandering 
ondergaan. Over het algemeen was het niveau van het 
water ongeveer 1,5 M. gezakt, zoodat sommige groote val- 
len nagenoeg droog lagen, anderen in eene versnelling wa- 
ren veranderd en omgekeerd kleine stroomversnellingen 
vallen waren geworden. De korjalen moesten nog verschei- 
dene malen ontladen en over de rotsen gesleept worden, 
voordat we Granbori bereikten. 

Arabi ontving ons zeer minzaam en in tegenstelling m*et 
zijne houding tijdens onze heenreis, toen hij algeheele onwe- 
tendheid omtrent de rivier voorwendde, deelde hij ons nu 
mede, dikwerf aan de Paroe te zijn geweest. Natuurlijk kwam 
hij nogmaals terug op zijn verzoek om een geweer, hetgeen 
hem wederom werd geweigerd. Ik huurde in het dorp een 
gids, die ons den weg moest wijzen tot Affivisiti waarheen 
we den 6^^" November vertrokken. Voor de afreis begaf ik 
me naar de woning van Arabi om afscheid van hem te nemen 
en was niet weinig verwonderd toen hij in vol ornaat, in een 
oude officiersjas met epauletten, met een witte pantalon en 
schoenen aan en met een steek op, te voorschijn kwam. De 
Oranje-kokarde afkomstig van de kroningsfeesten, sierde 
zijn borst, terwijl de halvemaanvormige zilveren plaat aan 
eene ketting om den hals hing. Wat den boschnegerkapitein 
ertoe genoopt had zijn feesttooi aan te doen is me nu nog 
een raadsel. Intusschen maakten we van de gelegenheid 
gebruik hem te vereeuwigen, dankten hem zeer voor het 
schoone uitgeleide en stootten van wal onder de luide af- 
scheidskreten der boschnegervrouwen en kinderen, die zich 
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in grooten getale aan den oever hadden vereenigd. Twee 
dagen later bereikten we Affivisiti, waar men nieuwsgierig 
de teruggekeerde bakra's omringde en allerlei vragen deed 
over het wedervaren in de bovenrivier. Daar vernamen we 
het eerste nieuws uit de beschaafde wereld: een pakket 
brieven en couranten werd ons door den kapitein van het 
dorp ter hand gesteld en hoewel de daarin vermelde be- 
richten van Juli dateerden, waren ze voor ons toch nieuw. 
Ook Copijn had voor mij een brief achtergelaten, waarin 
stond dat hij en zijne arbeiders in goeden welstand naar 
Albina waren afgereisd en Oseisie hooge prijzen had be- 
dongen voor de boschnegers, die hen afbrachten. Dat hadden 
wij dus eveneens nog voor den boeg. Na een dag op het 
dorp vertoefd en voeding aan de arbeiders uitgedeeld te 
hebben, vertrokken we den 9^^° November naar Drietab- 
betje, waar onze komst bereids was aangekondigd. In den 
namiddag arriveerden we daar en werden door eenige ka- 
piteins en ouderen verwelkomd. De Granman ontving ons 
bij zijne woning; hij verontschuldigde zich niet aan de aan- 
legplaats te zijn gekomen, omdat hij zich onlekker gevoelde. 
Ik vertelde hem het een en ander van onze wederwaar- 
digheden, tevens dat De Goeje door was gegaan naar de 
Triodorpen en vermoedelijk eene week na ons zou terug- 
keeren. Dat laatste bericht scheen Oseisie minder aange- 
naam te vinden. We vernamen van hem, dat er op dat 
oogenblik te Drietabbetje een massa boschnegers vertoef- 
den, omdat een van zijne familieleden overleden was en 
er daarom feest werd gevierd. Dat was dan ook duidelijk 
merkbaar. Er heerschte eene vroolijke stemming, allen wa- 
ren in feestdos getooid en 's avonds hadden er dansen 
plaats, die gelukkig niet tot diep in den nacht werden 
voortgezet. De Granman was verplicht de verschillende 
genoodigden van voeding te voorzien, hetgeen eveneens 
met eenig ceremonieel gepaard ging. In de ochtenduren 
ging een omroeper, een van zijne adjudanten, door het 
dorp en riep met luider stemme, dat de vrouwen moesten 
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gaan fourageeren en daarna tot de bereiding van het eten 
overgaan. In den namiddag werd het bereide eten rond- 
gedeeld en op familietafeltjes geplaatst nabij een der wo- 
ningen van Oseisie. Op elke tafel vond men schotels met 
rijst, bakeljauw en zout vleesch, zoomede een karaf met 
dram. Nadat de porties behoorlijk verdeeld waren, werd 
door den omroeper bekend gemaakt dat de vrouwen hun 
tafeltje konden weghalen, hetgeen dan ook kort daarop 
geschiedde. Er heerschte zoodoende orde en regelmaat 
en ieder huisgezin ontving datgene, waarop het als gast 
recht had. 

Door dit feest waren we verplicht eenige dagen op Drie- 
tabbetje te vertoeven, alvorens we gidsen konden krij- 
gen, om ons naar Albina te brengen. Op een namiddag 
werd ik door den Granman verzocht in eene volle ver- 
gadering een aan hem gerichten brief van den Districts- 
commissaris voor te lezen. Gedurende onze excursie naar 
het binnenland n. L hadden allerlei praatjes onder de Au- 
kaners de ronde gedaan, teneinde eene verklaring te ge- 
ven van het doel van onzen tocht-, eindelijk was men 
tot de slotsom gekomen, dat de Nederlanders oneenig- 
heden hadden met hunne naburen de Franschen, dat er 
kans bestond, op een gevecht tusschen genoemde naties 
ih de Tapanahoni en dat wij daarom de rivier hadden 
verkend. Dat praatje had langzamerhand bij de Auka- 
ners zulk eene zenuwachtige spanning teweeggebracht, dat 
Oseisie zich verplicht zag een zijner voornaamste kapi- 
teins naar Albina te zenden, om nadere inlichtingen in 
te winnen bij den Districts-Commissaris. Vorengenoemde 
brief au, waarin al die geruchten weerlegd werden, was 
het antwoord op het gedane verzoek. Nadat ik het epis- 
tel had voorgelezen, nam Oseisie het woord, deed daarin 
uitkomen welke leugens door de Aukaners rondgestrooid 
waren en stelde onze vredelievende bedoelingen bij deze 
expeditie in een helder' daglicht. Hij deelde mede de schul- 
digen ter verantwoording te zullen roepen en hen streng 
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te straffen. Daarmede nam de kroetoe een einde en werd 
ik voor mijne hulp bedankt. 

Den I 2^«^ November eindelijk konden we tegen 1 1 uur 
*s morgens het dorp verlaten, waarbij de Granman ons tot 
aan den waterkant uitgeleide deed. We hadden twee Au- 
kaners als gidsen bij ons, om den weg te wijzen en bij 
het afgaan der vallen een handje te helpen. Reeds be- 
neden den Granhollo-val was een onzer korjalen zoodanig 
lek gestooten, dat ik me verplicht zag op het dorp Cle- 
ment! een andere te huren. Gelukkig dat Pankoekoe ons 
aan een behoorlijk vaartuig kon helpen, zoodat ik de be- 
manning van ons tweede wrakke bootje eveneens daarin 
kon opnemen, de terugreis nu verder vlot van stapel liep, 
we den 14^^° Nov. tegen den middag Poeloegoedoe be- 
reikten en nabij het Capassie-eiland in de Marowijne ons 
kamp opsloegen. 

Den 15^611 ontmoetten we beneden den Gonsoetoe-val 
de heeren Middelberg en Visser, mijningenieurs bij de 
Lawa-exploratie, die op weg waren naar het terrein bij 
de Comp. des mines d'or, waar de heeren Von Faber en 
Grutterink zich bereids bevonden. Wè bleven samen lun- 
chen en zetten daarna de reis in verschillende richting 
voort. 

Twee dagen later bevonden we ons weder te Albina, 
na onderweg even bij onzen ouden vriend Apatoe te heb- 
ben aangelegd. Zelfs deze ervaren reiziger drukte er zijne 
verbazing over uit, dat wij zonder hulp van Joeka's de 
lastige Tapanahoni tot in het brongebied waren opgegaan ; 
toen wij den tocht aanvingen, dacht hij niet, dat wij het 
erg ver zouden brengen. 

Te Albina zelf waren we verplicht een vijftal dagen te 
wachten op den gouvernementsstoomer uit Paramaribo en 
had ik daardoor gelegenheid op mijn gemak met den heer 
Kooiman de verschillende finantieele aangelegenheden af 
te handelen. Door zijne onbaatzuchtige en zeer gewaar- 
deerde hulp had hij mijne taak bijzonder verlicht en ik kon 
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dan ook niet nalaten hem daarvoor, ook namens de Com- 
missie, mijn hartelijken dank te betuigen. 

Den 2 5sten November vertrokken we, na een hartelijk 
afscheid van de notabelen uit het plaatsje genomen te heb- 
ben, naar Suriname's hoofdstad, alwaar we den volgenden 
morgen, na eene afwezigheid van bijna '5 maanden, weder 
voet aan wal zetten. We maakten onze opwachting bij 
den Gouverneur, die met belangstelling informeerde naar 
de afgeloopen excursie, en ik deelde ZijnHoogEdelGestr. 
mede, dat De Goeje nog was achtergebleven doch ik hem 
met de eerstvolgende bootgelegenheid terugverwachtte. 

De twee weken, die ons nog restten, voordat we kon- 
den repatrieeren, werden benut voor het verpakken van de 
door ons verzamelde schatten, het uitbetalen van het loon 
aan de arbeiders en het maken van uitstapjes in den om- 
trek. Zoo werden we door den Gouverneur uitgenoodigd 
om met een groot gezelschap deel te nemen aan een uit- 
stapje met den trein naar Republiek en werd ook op an- 
dere wijze alles gedaan om ons het verblijf zoo aange- 
naam mogelijk te maken. Tevens werden op verzoek van 
den Gouverneur met den heer Loth de noodige maatre- 
gelen getroffen, voor het geval het noodig zou blijken De 
Goeje hulp te zenden. Den 6^^^ December brak het oogen- 
blik aan waarop Versteeg en ik de kolonie vaarwel moes- 
ten zeggen om met het S. S. Willem V over New- York 
naar Nederland terug te keeren. 

Zooals uit het hieronder volgende reisverhaal van De 
Goeje zal blijken, kwam hij een dag na ons vertrek te 
Paramaribo aan en arriveerde nog vóór ons in het va- 
derland. 

Van Papadron naar Majoli. 

I October. Zooals reeds in Franssen's reisverhaal is ver- 
meld, bleek het noodzakelijk, dat de expeditie zich na af- 
loop der bergmetingen splitste. De voor de Boven-Tapa- 
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nahoni bestemde afdeeling is nu vertrokken en ik blijf met 
zes van onze stadsnegers achter, om het nog onbekende stuk 
van de Paloemeu, voor zooverre dit bevaarbaar is, in kaart 
te brengen en voorts, al naar de omstandigheden dit wen- 
schelijk maken, zooveel mogelijk gegevens over land en 
volk te verzamelen. 

Het is ons reeds bekend, dat er een pad over het ge- 
bergte bestaat, hetwelk Paloemeu en Paroe ^) met elkaar 
verbindt Volgens enkele berichten zou men in de buurt 
daarvan een groote savane °) aantreffen, waaruit zich tal 
van rotsen verheffen. Een dergelijke terrein sgesteldheid is 
natuurlijk zeer gunstig voor het in kaart brengen van het 
omringende land. 

De Ojana-hoofdman Toewoli vertelde echter dat de be- 
doelde savane aan de Paroe, benedenstrooms van het ver- 
bindingspad, ligt. 

Des ondanks lijkt het niet van belang ontbloot, den kuier 
over de waterscheiding te maken. Door onze metingen weten 
we wel reeds ongeveer de ligging van den hoogst en kam 
en eenige vóórgelegen toppen, doch de van ons afgekeerde 
helling van het gebergte bleef voor het oog verborgen. 
Bij zoo'n landtocht, waarvan de duur niet vooruit te bepa- 
len is, moet men Indianen als dragers hebben; de stads- 
negers zijn daartoe minder geschikt, wijl ze te veel be- 
hoeften hebben. Een Indiaan voert mee: z'n hangmat, we- 
gende 1V3 a 2V5 K* G* en eenige kassavekoeken, soms in 
de hand hengel of pijl en boog, terwijl een enkele uit het 
gezelschap kookpot en waterkalebas draagt; dat is al wat 
ze voor zichzelf noodig hebben. Onze arbeiders daarente- 
gen, kunnen slechts noode nog een paar K* G., boven hun 
eigen bagage, dragen. 

Ik heb dus, toen 'k voor tien dagen bij Toewoli ver- 
toefde, om een korjaal van hem te koopen, reeds een bal* 



i) LmkeTzijvier der Amazone; ia kaart gebtaclit door Crevaux io 1S7S. 
2) Cflcnpo, UaDO, praine» 
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letje opgegooid over deze zaak. Hij vertelde me toen, dat 
de Trio's, die een paar dagreizen hoogerop wonen, nogal 
bang zijn voor de blanken, dank zij de verhalen die de 
Joeka's hun over ons hadden opgedistht; en daar ik juist 
gaarne met dezen stam, waarvan zoo weinig bekend is ^), 
in aanraking wilde komen, verzocht ik Toewoli, hen te gaan 
vertellen, dat er geenerlei reden tot vrees behoeft te zijn. 

Ik trek nu eerst met pak en zak naar Toewoli en zal 
daar verder zien. Dit trekken alleen, zal drie dagen kosten, 
want we hebben slechts twee kleine korjalen en moeten 
daarmee een groote hoeveelheid mondvoorraad en ruilar- 
tikelen overvoeren. 

Heden brengen mijn mannen de eerste vracht weg, en 

2 October verhuis ik zelf. 

De rivier vormt eenige vallen, die echter geen van alle 
moeilijkheden opleveren. Om 12 uur zijn we bij de aan- 
legplaats van Toewoli. Den vorigen keer logeerde ik in 
het dorp, doch wijl dit een 300 M. naar binnen is gelegen, 
en ons verblijf hier niet lang zal duren, vermijden we lie- 
ver het gezeul met de goederen en maken kamp aan den 
waterkant. Als dit gereed is, ga 'k naar het dorp om m*n 
opwachting bij de autoriteiten te maken. 

Toewoli ligt in zijn hangmat siësta te houden; men geeft 
me een kololo (houten zitbankje, ± 2 d.M. hoog) en we 
beginnen het gesprek. 

De Trio's zijn gerustgesteld en Toewoli is bezig een 
korjaal te maken ; drie zijner péitos (onderhoorigen) zijn 
echter in dien* tusschentijd op reis gegaan naar Paroe en 
Yari, zoodat ik bezwaarlijk ook over het gebergte zal kun- 
nen gaan, daar er thans geen booten en geen menschen 
beschikbaar zijn, enz. enz. Op het oogenblik schijnt Toe- 
woli meer voor z'n hangmat als voor een reis te gevoe- 



i) Sir Robert Schomburgk was tot nu toe de eenige Europeaan die een dorp der 
„Drio's" (zooals hij ze noemt), aan de Boven-Corantijn, bezocht, doch hij ver- 
meldt nagenoeg geene bijzonderheden van dezen stam. 
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len, maar als men eerst eens ziet hoeveel er wel te ver- 
dienen valt, zullen de onderhandelingen misschien beter 
vlotten, 'k Noodig Toewoli dus uit in den loop van den 
middag bij me te komen en keer naar het kamp terug. 

Weldra verschijnen de Indianen; enkelen brengen snuis- 
terijen mede om te ruilen, en als ik een kist met ruilar- 
tikelen geopend heb, willen ze den geheelen inhoud stuk 
« voor stuk bekijken. Is de koop gesloten en de boel weer 
ingepakt, dan komt een ander wat aanbieden en begint 
het spelletje van voren af aan. 

*t Is reeds donker als de laatste der bezoekers met het 
gebruikelijke: \tiniksé'psiek'joe\ (= ik ga een weinig sla- 
pen), aankondigt dat hij een uur of tien in zijn hangmat 
gaat doorbrengen. 

5 Octoóer, Op dezelfde wijze als gisteren den namiddag, 
breng ik thans den geheelen dag door. Toewoli werkt aan 
zijn korjaal, vrouwen begeven zich naar de aan de overzijde 
gelegen kostgronden en jongens gaan op.de vischvangst. 
Bijna voortdurend is er bezoek van dezen of genen. 

Toewoli is reeds handelbaarder: als ik dan met alle ge- 
weld naar de Paroe wil, zal hij zien de Trio's te bepraten 
om met me mee te gaan, want hijzelf heeft inderdaad geen 
volk beschikbaar. 

Van de mannelijke bevolking zijn slechts aanwezig: Toe- 
woli, zijn ongehuwde zoon Palekoe en een jonge man, Köno. 
De anderen zijn logeergasten, t. w. een Ojana van de Yari, 
2 Aparai's aan de Citaré thuishoorend, en de tamoesji 
(hoofdman) Pontoetoe, wiens dorp we op reis reeds aan- 
deden. Alle deze zijn vergezeld van vrouw en kinderen. 
Bovendien vertoeft hier nog een man van een jaar of 
40, Apoteki geheeten, die me herhaaldelijk vertelt dat hij 
tamoesji is. Gedachtig aan het „goede wijn behoeft geen 
krans,*' win ik nadere inlichtingen omtrent dezen vriend in. 
Toewoli zegt: Apoteki is maar een klein beetje tamoesji \ 
hij heeft geen péito's^ en evenmin een dorp of kostgrond, 
^toeteie^ toetoeie Ie kift' {toeteie == gaan, lekin = slechts). 
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Hij legt zich echter ijverig toe op het uitbreiden zijner 
nakomelingschap; volgens de gewoonte van zijn stam wor- 
den later alle schoonzoons en ongehuwde zoons /^V/^; er be- 
staat dus gegronde hoop, dat de goede Apoteki er op zijn 
ouden dag het reizen aan kan geven en rustig zijn ver- 
dere dagen in een eigen dorp kan slijten. 

4 October, Ik heb Toewoli m'n wensch te kennen ge- 
geven om zijn boot eens te zien, en tegen een uur of acht 
komt hij me nu halen. We kuieren gezamenlijk het bosch 
in en zijn na een korte wandeling bij de werkplaats. De 
piesi-houten korjaal is reeds bijna geheel behouwen en uit- 
gehold. Toewoli heeft slechts één ouden dissel (waarover 
hij zich zeer beklaagt) en bedient zich voor het uithollen 
handig van een bijl — hetgeen niet ieder timmerman of hout- 
hakker hem na zou doen! 

Terwijl we staan te kijken, ontdekt men in het bosch 
een boom die honigbijtjes herbergt. Palekoe — die heden 
vuurrood is, pas in de roekoe gezet — wordt er met een bijl 
op uitgezonden, kapt den boom om en haalt de honigraat 
uit de holte. De bewoners, bruine bijtjes (neger-Engelsch : 
koMwhont)^ schijnen geen angels te hebben om zich tegen 
dezen roof te kunnen verzetten. De buit wordt in triomf 
naar huis gebracht en al de aanwezigen mogen proeven. 
Voor mij bepaalt zich dat tot den honig, een bijna kleur- 
loos, dunvloeiend vocht, zeer fijn van geur; de Indianen 
eten ook met smaak de larven. 

's Middags komt de Aparai Elekoemai een praatje bij me 
maken. Dit gaat in het Ojana, welke taal hij vlot spreekt. 
Als 'k hem aangaande zijn geloof ondervraag, verneem ik 
eenige vreemde theologische stellingen, n. 1. : 

Boven in den hemel wonen drie oude heeren: Koeloem, 
Aoeila en Wantingkü; ze zijn wit van huid en dragen lang 
wit haar; alle drie zijn goed. Koeloem is de schepper van 
alles op aarde en ook van zon, maan en sterren; als het 
eten voor Koeloem wordt opgedischt, is het bewolkt, als 
hij eet, regent het, en als hij boos is, is er donder en bliksem. 



90 

Wantingkü eet verbazend veel, o. a. heele tapir's, hoofd- 
zakelijk echter voedt hij zich met visch. M'n zegsman be- 
weert zelfs dat deze god alle visschen opeet. Omtrent Aoeila 
ontbreken nadere bijzonderheden. 

Al de afgestorvenen, komen ook in den hemel terecht — 
zoowel goeden als slechten. 

In de boomen huizen nog talrijke Jolok's; men kan ze 
niet zien, doch ze zijn er zeer beslist ; ook deze zijn goedaardig. 

Als Elekoemai zoover is gekomen, vindt hij 't welletjes, 
en gaat heen. 

5 Octoöer, Heden wordt de reis voortgezet. Volgens af- 
spraak vergezelt Toewoli ons. Hij zit deftig bij me in de 
korjaal, en steekt geen hand uit, gelijk het de grooten op 
aarde betaamt. Kort boven het dorp begint een reeks vallen, 
bij de Joeka's bekend als Langa Soela; de Indianen hebben 
hier voor elk verdiepinkje een anderen naam. De totale 
hoogte is ± 8 M., doch ontladen is nergens noodig. Daar- 
boven nog eenige versnellingen en dan vormt de rivier een 
kom; links mondt hierin de Makroetoekreek uit, rechts is 
de nauwe opening van de Paloemeu zelve. 

Het zal niet mogelijk zijn, vóór den nacht het Triodorp 
te bereiken; we maken dus kamp in het bosch aan den 
oever. 

Toewoli is voor een Indiaan nogal spraakzaam vandaag 
en ik maak daarvan gebruik, om hem over alles en nog 
wat te ondervragen. Hij noemt me allerlei rivieren en de 
namen der stammen die daaraan wonen. Sommige zijn be- 
vriend, andere vijandig; van laatstgenoemde zijn vooral 
de Pénéoja, die geweren bezitten, zeer gevreesd. Een tijd 
geleden deden de Ojarikoelé's, komende uit de Makroe- 
toekreek, een inval in deze rivier, doch in een gevecht 
tegen de Trio's moesten ze het onderspit delven; de over- 
levenden namen de vlucht en lieten nooit meer iets van 
zich hooren. 

Toewoli is in zijn jeugd ook met de ^Kalaiwas' in aan- 
raking geweest. Onder dezen naam staan de Brazilianen 




De Aparai Elekoemai. 
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van de Amazone bij de Indianen bekend; het woord is, 
naar men meent hetzelfde als ^Karaib'' en beduidt ^vreem- 
deling". De blanken die van het Noorden komen, heeten 
^paranakirt' {== mannen van de zee) of j^parasjiensji\ 
vermoedelijk een verbastering van „Frangais." 

Of er ook Indianen zijn, die menschen eten? ja, hij noemt 
me dadelijk Ojampi, Kaikoesiana, Pénéoja, Maléleana, Ko- 
majana en Kokojana en vermeldt er bij dat 1. g. niet alleen 
andere Indianen, maar ook ter afwisseling wel eens een 
Kalaiwa verorberen. De Aparai's deden dat vroeger ook. 
Zelfs de Trio's hielden, „naar men zegt," indertijd wel van 
een menschenklui^e; z'n eigen stamgenooten : Ojana's en 
Oepoeroei's waren natuurlijk van meet af aan te braaf voor 
zoo iets. 

Terugkomende op de befaamde Ojarikoelé's, moet Tekoe- 
jenne ^) nog hooren, hoe deze pijlen zoo dik als zijn pols 
hebben en hoe Toewoli er vroeger verscheidene doodde — 
en dan verschijnt te rechter tijd Sulie met het eten en 
komt er zoo een eind aan het gesprek. Na het eten gaat 
m'n roode vriend dadelijk onder zeil en zoodra het dag- 
boek is bijgewerkt, volg ik dit wijze voorbeeld. 

6 Octoóer, We hebben nu nog maar een klein stukje te 
varen. Eerst een valletje, Aratoeloe, dan rechts de Tapaje- 
kreek, waarboven de rivier slechts een 30 M. breed is. Tegen 
10 uur is de plaats van bestemming bereikt. We stappen 
aan wal en worden begroet door een paar jonge Ojana's: 
Toewoli's zoons. Mijn arbeiders krijgen order hun vracht 
te lossen en, met uitzondering van den kok, dadelijk terug 
te keeren om een nieuwe lading te halen. Ik wacht hun 
vertrek niet af, maar stap, gevolgd door Toewoli, naar het 
dorp; slechts een korte wandeling en dan zijn we er. 

Al dadelijk valt mijn oog op een groep neergehurkte 
mannen, die den vreemden bezoeker wantrouwend aankijken. 



i) Men heeft reeds bij de eerste ontmoeting onze namen gevraagd, en spreekt ons 
daarmede aan — natuurlijk na ze een beetje verindiaanscht te hebben. 
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De roode en zwarte figuren op hun gelaat en de knodsen 
die ze in de hand houden, geven hun een echt woest aanzien. 

Doch slechts vluchtig kan ik deze lieden opnemen, want 
we gaan een hut binnen en ik word voorgesteld aan den 
hoofdman Majoli en zijn echtgenoote. Majoli is een forsche 
groote kerel, met flinke, schrandere gelaatstrekken; slechts 
een enkel snoer van zaden en jaguartanden siert zijn hals. 
Zijn vrouw ziet er al even eenvoudig uit en maakt op mij 
den indruk van 'n vriendelijke hofjesjuffrouw in 't allerdiepst 
négligé. 

Men geeft ons bankjes en dan wordt kassavekoek met 
gerookte anjoemara in den kring gezet, waarvan we een 
paar stukjes eten. Toewoli voert nu het woord; voor zoo- 
verre ik het gesprek kan volgen, hoor 'k hem vertel- 
len dat ik naar de Paroe wil, dat de andere blanken zijn 
teruggekeerd en dat er buitengewoon veel koopwaar is mee- 
gekomen. We zitten zoo een tijdje en onderwijl kijk ik 
vast eens rond. 

Het dorp is eng gebouwd, en vól menschen. De Trio's 
zijn daaronder dadelijk te herkennen, doordien ze het haar 
bij de ooren hebben weggesneden, en instede van kralen, 
dikke snoeren zwarte zaden om den nek dragen. 

Pontoetoe en Apoteki, die een dag vóór mij naar boven 
vertrokken, zie 'k hier terug. 

In alle hutten zijn honden, die door een woedend geblaf 
aan hunne ontsteltenis over het ongewone schouwspel lucht- 
geven. Als ze wat tot bedaren zijn gekomen, is de minste 
beweging van me, voldoende om het spektakel weer op- 
nieuw te doen aanvangen. 

Ik had me voorgesteld, m n intrek te nemen in het dorp 
zelve, doch de hondenplaag maakt dat ondoenlijk en dus 
dan maar de hangmat tusschen een paar boomen, nabij 
de landingsplaats, gebonden, 'k Verzoek daarom Toewoli 
me bij onzen gastheer te excuseeren en begeef mij naar 
de rivier. De booten zijn reeds vertro}cken en Sulie is be- 
zig z n kookplaats in orde te maken. Ik kies een geschikt 




Majoli, voor een zijner hutten staande. 
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plekje terzijde van het pad en richt me daar in. De India- 
nen zijn meegekomen en bekijken al de vreemde zaken, 
die ik bij me heb, met groote oogen. 

't Is ondertusschen middag geworden, maar aan eten valt 
nog niet te denken. M'n impressario Toewoli vertelt me, 
dat Majoli verlangt naar 't openen van de ruilkist; een 
borrel mag vandaag ook niet ontbreken en zoo trekken 
we dus weer naar het dorp. Onderweg geeft Toewoli me 
instructie, hoeveel ik voor verschillende zaken moet betalen ; 
hij vreest zeker dat ik door onkunde de markt voorgoed 
zou bederven. 

In Majoli's hut zet men de kist neer; 'k laat een mat 
brengen en begin daar m'n moois op uit te stallen. Er 
wordt een kring gevormd en dan neemt het ruilen een 
aanvang. 

Eerst is de beurt aan Majoli en als hij een aantal zaken 
geruild heeft, mogen de anderen hunne waren te koop aan- 
bieden. Toewoli regelt den handel. Als men een oogenblik 
niet weet, wat ik verlang, vraagt hij m'n wenschen en roept 
dan: „breng hangmatten, breng pijlen" enz., en als dan 
een hangmat komt, geeft hij den verkooper een mes, of 
wat deze anders mocht verlangen. Ik heb maar eenvou- 
dig toe te kijken, want hoewel aan de glundere gezichten 
rondom, te zien is dat men goede zaken maakt, kost me 
dit betrekkelijk weinig ruilartikelen. Toewoli houdt blijk- 
baar handig beide partijen te vriend — en dat zulks mo- 
gelijk is, moet wel liggen, aan de buitensporig lage prijken, 
die hier gelden. 

Aan pienterheid ontbreekt het m'n kameraad niet: een 
flesch sopi was absoluut noodzakelijk ; maar nu geeft de 
oolijkert Majoli en alle Ojana's een borrel, en 't restant 
maakt hij samen met Pontoetoe op; de Trio's moeten zich 
met den aanblik ervan tevreden stellen. 

Als een tijdje geruild is, wordt de zaak even stop gezet : 
men gaat den ouden Apoeika waarschuwen, die tamoesji 
is en als zoodanig gelegenheid moet krijgen ook aan den 
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voordeeligen handel mede te kunnen doen. Nadat Apoeika 
van kralen, messen en spiegeltjes voorzien is, verflauwt de 
belangstelling gaandeweg; we maken er een eind aan en 
de Indianen dragen de kist en al m'n nieuw verkregen 
schatten naar het kamp aan den waterkant. 

't Is reeds vier uur, zoodat een mok thee en een stapeltje 
beschuiten er al heel gemakkelijk ingaan. Een talrijk publiek 
slaat dit met groote belangstelling gade. 

Er is nu prachtig gelegenheid, aanteekeningen betref- 
fende de taal der Trio's te maken. Ze verstaan allen wel 
wat van 't Ojana en we kunnen dus een gebroken gesprek 
voeren. 

Daar men er reeds achter is, dat een blanke 'n hoogst 
merkwaardig wezen is, zijn ze spoedig over hun verbazing 
heen, als 'k hun vraag hoe ze nu wel hun neus, tong, vingers 
en teenen noemen. Er wordt weldra een spelletje van ge- 
maakt en men brengt me van alle kanten zooveel lede- 
maten, dat ik werk heb ze alle te registreeren. 

De slotvertooning van dezen dag, is het bad. Een ver- 
borgen plekje is niet aanwezig, en dus moet 't maar op een 
afstandje van de aanlegplaats, waar een vlakke steen is, 
geschieden. Men is zoo beleefd me niet te volgen, doch 
als 'k me overgoten heb en dan even omkijk, zie ik dat 
de bevolking te hoop liep, om den bleekgezicht in 't kos- 
tuum van zijn voorvaderen te kunnen zien. 

De zon is onder en de Indianen keeren naar het dorp 
terug. Alleen Toewoli en z'n schoondochter, de mooie 
Aponhawa, blijven nog bij me, om. een bordje rijst mee te 
eten. Als 't op is, verdwijnen ook zij. Het dagboek vordert 
heden wel een paar uur en is nog niet klaar, als ik er 
genoeg van heb en m'n hangmat opzoek. 

7 Octoóer, De booten kunnen op z'n vroegst eerst mor- 
genochtend hier zijn; er valt dus den geheelen dag niets 
anders te doen, als een beetje te ruilen en oogen en ooren 
den kost te geven. Zooals reeds gezegd is, zijn Trio's en 
Ojana's dadelijk van elkaar te onderscheiden. De Trio's 




Trio-Indianen. 
(de hoofdman Apoeika in het midden, aan zijne rechter- 
zijde eene vrouw). 
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zijn iets grooter van gestalte (tenminste de mannen), en 
hebben lichter huidskleur. Hun lang haar is bij de ooren 
weggesneden; ze wrijven het meestal met krapavet in en 
kammen het zorgvuldig. 

In gewonen doen dragen de mannen een korte kamisa 
(lap die tusschen de beenen door wordt gehaald en door 
een dunnen katoenen gordel wordt vastgehouden), en de 
vrouwen een klein schortje van Europeesch katoen. De 
oorlellen zijn doorboord en de gaten worden open gehou- 
den door 5 a 8 m.M. dikke stukjes pijlriet; ook in de on- 
derlip hebben mannen en vrouwen een klein gaatje, waar- 
door soms een doren of een fijne houtsplinter steekt. Om 
den nek, en als sjerp over de borst, hange dikke snoeren 
zwarte zaden; kralen ziet men lang niet zooveel als bij de 
Ojana's. 

Onder de knie de gewone katoenen, met franje ver- 
sierde, banden; om bovenarm en boven den enkel rond 
het been, bandjes van makka-blad; soms is de bovenarm 
ingesnoerd door een band van zwarte zaden. Ten slotte 
enkele koperen vingerringen — en daarmee is het toilet 
kompleet. 

Zoo nu en dan smeren ze zich (of elkaar) geheel met 
roekoe in, en de mannen in het bijzonder beschilderen zich 
gaarne het gelaat met roode en zwarte figuren. 

Van tatoeage zie ik geen spoor; misschien bedoelde 
Schomburgk beschildering van de huid. 

De mannen zijn het ook weer, die zich het meeste op- 
smukken: de gordel- wordt met kleurige veertjes versierd 
en de daagsche kamisa vervangen door een lange, keurig 
afgewerkte lap, weefsel der Saloema- Indianen. Het haar 
wordt beplakt met vlokjes arendsdons, in regelmatige rijen, 
en achter saamgöhouden door een kokertje van palmblad 
of tijgervel, waaraan een bos roode en groene vogelvee- 
ren hangt. Door de gaten in de oorlellen gaan nu lan- 
gere stukjes pijlriet, waaraan tanden van het watervarken 
zijn bevestigd; een kettinkje van kralen vereenigt beide 
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oorstokjes, en hangt als een stormband onder de kin. Uit 
het gat van de onderlip hangt een kwastje van kralen en 
veertjes, aan de binnenzijde met een houten kapittelstokje 
opgesloten. Nek en borst zijn bijkans onzichtbaar door de 
dikke snoeren zaden en kralen. Op het haar rust een keu- 
rig diadeem van roode en gele vederen en veelal wordt 
dan nog een knods van hard hout, met allerlei figuren be 
sneden, in de hand gehouden. 

Ik kom er nu achter dat de mannen, die er gisteren zoo 
grimmig uitzagen, ijdeltuiten zijn, die zich mooi hadden 
gemaakt ter eere van den gast-, bij nadere kennismaking 
blijken het allergoedigste wezens. 

De bevolking bestaat naar schatting uit lo mannen, ± lo 
vrouwen en -f- 15 kinderen; totaal 35 zielen. Majoli is de 
voornaamste van beide hoofdlieden en heeft ook de meeste 
péitos. De oudere Apoeika had vroeger een eigen dorp; 
hij schijnt echter nog geenszins onder Majoli te staan en 
heeft ook eigen péitos en eigen hutten. 

De huizen, 6 in getal, staan dichter bij elkaar dan in 
de Ojanadorpen; uiterlijk zijn ze van hetzelfde type. Ach- 
ter het dorp, aan de overzijde der rivier, en nabij de 
monding van de Tapajekreek liggen de kostgronden. Men 
voedt zich met kassavebrood, bananen, zoete patatten en 
andere aardvruchten ^) en met hetgeen jacht en visscherij 
opleveren. De onontbeerlijke zaken : bijlen, messen, kap- 
messen, vischhaken en kralen, worden hoofdzakelijk ver- 
kregen door ruilhandel met de Joeka's, die deze artikelen 
te Albina koopen. Gedeeltelijk ruilt men een en ander 
ook met de aan de boven-Trombetas wonende Saloema's 
en Sikijana's, die weder in ruilverkeer staan met de blanke 
en zwarte bevolking van de Amazone. Jachthonden zijn 
het voornaamste handelsproduct der Trio's; ze kweeken 
deze dieren met groote zorg op en leveren ze niet alleen 



i) De in Suriname als njames oi jam bekend staande soort, zie ik hier evenmin 
als op de andere door ons bezochte indianendorpen. 
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aan hun naaste buren, de*Joeka*s, doch ook via Paroe en 
Yari aan de Boni-boschnegers. 

Zij verbouwen ook katoen, doch maken daarvan lang 
niet zooveel werk als de Ojana's. Hun hangmatten zijn ver- 
vaardigd van touw, dat gedraaid wordt uit de vezels eener 
bromeliacee (de zoogenaamde „pite'* of „siengrassi'*). Aan 
de Joeka's leveren ze verder nog bogen en pijlen, die deze 
gebruiken om visch te schieten en ook wel veeren hoofd- 
tooisels, knodsen enz., welke te Albina of St. Laurent aan 
de blanken verkwanseld worden. 

Het jagen geschiedt met pijl en boog; geweren hebben 
ze nog niet kunnen bemachtigen. 

De Trio's bezitten het geheim van de curarebereiding ; 
de plant welker sap het hoofdbestanddeel voor het gift le- 
vert, is een Strychnos (S. Crevauxiana Baill., S. toxifera 
Schomb.) die volgens zeggen der Indianen ook aan de Pa- 
loemeu voorkomt. Het gift, dat zeer snel moet werken, 
wordt met een borstel gesmeerd op ± lOc. M. lange, losse 
houten pijlpunten. Op de jacht voert men deze in een bam- 
boe kokertje mee; bij gebruik wordt zoo'n punt gestoken 
in het kokervormig vooreinde van een gewone lange jacht- 
pijl, en half doorgesneden. De punt breekt dan in de wond 
af en de schacht valt terug. 

Blaaspijpen zijn hier niet bekend. 

Kleine visch wordt met den hengel of met de hand ge- 
vangen, grootere visch wordt meest geschoten. Netten zag 
ik niet, wel een enkele baskita (fuik van mandewerk, eenigs- 
zins ingericht als een muizenval). Voor het vischschieten 
zijn driepuntige pijlen in gebruik; enkelen hebben pijlen 
met ijzeren, van een weerhaak voorziene, punt. Het ge- 
bruik van nekoe (een giftige liaan), om de visch te bedwel- 
men, is algemeen. 

Majoli en zijne vrouw spreken zeer goed Ojana, en ik 
kan me gemakkelijk met hen onderhouden. Op mijn vraag : 
waarom ze toch zoo bevreesd waren voor de blanken, ver- 
neem ik — wat we vroeger al reeds dachten — dat de 

7 
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Joeka's hierin de hand hebben. De Indianen in het bin- 
nenland krijgen hetgeen ze aan voortbrengselen der Euro- 
peesche industrie noodig hebben, grootendeels door tus- 
schenkomst der boschnegers. Daar deze bij dien handel 
zeer wèl varen, hebben zij er groot belang bij te zorgen 
dat de Indianen nooit rechtstreeks met blanken in aanra- 
king komen. Om te beginnen vertelden de Joeka's hun, 
dat zij ergens nabij de zee een dorp hebben, waar ze bij- 
len, kralen, katoen enz. zelf vervaardigen. Verder namen 
ze wel eens Indianen mee tot Poeloegoedoe en vertel- 
den dan dat het van die plaats naar de zee nog een 
ontzaglijk lange reis is. Bovendien zou het onstuimige wa- 
ter de booten allicht doen omslaan en aan den wal ston- 
den de blanken klaar om iederen Indiaan dien ze zien, te 
vermoorden. 

Toen de expeditie de Tapanahoni opvoer, zond kapitein 
Arabi een boodschap naar boven, dat alle Indianen ten 
spoedigste moesten vluchten, wijl de blanken met een groote 
macht kwamen om de dorpen te plunderen en de bevol- 
king te dooden. De Trio's hebben toen hun dorp verla- 
ten en hielden zich in het bosch schuil, tot de tijding 
van Toewoli kwam, dat er niets te vreezen viel. Maar 
de Ojana's, die reeds ruim een eeuw lang (langs Oya- 
pock of Lawa) zoo nu en dan met de parasjisjts in con- 
tact komen, wisten wel beter en zoo vonden we dan ook 
Intelewa kalm op zijn dorp en gelukte het door de tusschen- 
komst van Toewoli en Pontoetoe, de Trio's thuis te vinden. 

Ook op de blanken trachtten de Joeka's te werken : 
meermalen vertelden ze aan de kust, dat boven toch zulke 
gevaarlijke Indianen wonen. 

Toen de Nederlandsch-Fransche Grenscommissie in 1861 
de Tapanahoni opging, deden de boschnegers alle mo- 
gelijke moeite den tocht te doen mislukken. Tegen ons 
logen ze bijna unaniem, niets van de bovenrivier af te 
weten en de spaarzame hulp die we van hen kregen, 
gaf men zeker ook alleen om zich het ongenoegen van 
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het Nederland$che Bestuur niet op den hals te halen. 

Joeka*s waren het ook weer, die in 1878 de Trio*s voor 
Crevaux deden vluchten. Majoli weet me alles van die ge- 
schiedenis te vertellen: Crevaux (die bij de Indianen Masö 
of MajÖ heet) voer de Paroe op, en was van plaa de dor- 
pen der Trio-Indianea een bezoek te brengen. Nu had- 
den de Joeka's het praatje rondgestrooid, dat die blanke 
een booze ziekte meebracht en dat hij eenige kwaadaar- 
dige negers in zijn gevolg had, en de Ojana's die Cre- 
vaux vergezelden, achtten het, om hun eigen handel geen 
schade te doen lijden, wel nuttig de 'Trio's in dien waan 
te laten ^). Zoo vond Crevaux de dorpen verlaten en ver- 
zocht een oude vrouw (Majoli's schoonmoeder) hem terug 
te keer en. 

Zonder dat ik er naar vraag, vertelt men me ook, hoe 
Crevaux in een boom „teekende'' (zijn naam erin sneed), 
en hoe hij een curareplant meenam. Ook Schomburgk*s 
bezoek aan een Triodorp aan de Coetari is Majoli bij over- 
levering bekend. 

's Avonds komt Toewoli mededeelen, dat de Trio's be- 
reid zijn, me naar de Paroe te brengen. Hij wijst dan op 
z'n keel en zegt: „het is hier niet goed, vanwege het pra- 
ten". En wijl dat praten ten mijnen behoeve geschiedde, 
vindt hij dat ik wel eens een borrel mag schenken; bo- 
vendien zou hij morgen, o zoo graag een bosje paar- 
sche kraaltjes hebben en we zijn toch zulke goede vrien- 
den, enz. 

8 October. Ik besluit er nu maar geen gras over te la- 
ten groeien, want wie weet hoe kort de gunstige stemming 
onder de Indianen aanhoudt. Morgen zullen de dragers 
hun belooning zien en gedeeltelijk ontvangen, en overmor- 
gen op weg. Als doel heb ik opgegeven het aan de Pa- 
roe gelegen Trio-dorp Mapimpé, waar we eenige dagen 



i) De goede trouw van den Bonineger Apatoe, Crevaux's reisgenoot, verschijnt 
bierdoor in een eigenaardig daglicht. 
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zullen blijven om dan weer terug te keeren. In allen ge 
val krijg ik het profiel van het gebergte en misschien ge- 
lukt het óp het een of ander punt uitzicht naar het Zui- 
den te krijgen. Toewoli vertelde dat het bergpad langs 
een tamelijk groote rots voert en op deze is mijn hoop 
nu gevestigd. 

Van voortzetting van den tocht naar Surinamerivier of 
Corantijn, zal vermoedelijk niets kunnen komen. Uit meer 
dan één onderhoud met Majoli ben ik er nu wel achter- 
gekomen, dat aan de Surinamerivier^) en aan de Coran- 
tijn Indianen wonen, die natuurlijk verbinding hebben met 
de naburige stammen, doch hoe die verbinding is, kan 
(of wil) men mij niet duidelijk uitleggen. Aan deze zijde 
van het gebergte is zuidelijk van de verbinding Jai-kreek 
— Pikien Rio geen weg naar de Surinamerivier. 

Ik zou nu, zoo veel mogelijk ruilartikelen meenemend, 
op goed geluk naar de Paroe kunnen verhuizen, om dan 
te probeeren van daaruit via den een of anderen arm 
der Trombetas, de Corantijn of de Suriname te bereiken 
— doch wie zegt me dat er Indianen te vinden zijn, die 
voor wat kralen en een mes, me brengen waar ik we- 
zen moet? Zal ik niet reeds spoedig uit broodgebrek de 
(reeds bekende) Paroe moeten afzakken en blij mogen we- 
zen als 'k heelhuids weer in de bewoonde wereld terecht 
kom? Twee van mijn negers zijn geschikt om ze mee te 
nemen; de vier anderen zullen werk genoeg hebben om, 
alleen met hun eigen bagage en den noodigen mondvoor- 
raad, deze moeilijke rivier af te zakken; de verzamelingen 
moeten dus achterblijven. 

De voor- en tegens opsommend, kom ik tot het besluit, 
dat als vriend Mapimpé me geen heel verleidelijke voor- 



l) Majoli spreekt van Saramakkaioana (toena « water); den naam Suriname kent 
hij niet. Nu is eensaeels de bovenloop der Saramacca onbewoond bevonden en 
aan den anderen kant heetcn de boschnegers aan de Suriname-rivier ook Sara- 
maccancrs. 
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stellen doet, we den eenen vogel in de hand niet los moe- 
ten laten ter wille van eenige andere in de lucht, heel 
ver weg. 

De booten zijn er om lo uur. 's Middags deel ik aan 
vier man voor drie weken voeding uit, waarmee ze het wel 
tot onzen terugkeer zullen kunnen uitzingen. Sulie, de kok, 
eet altijd van mijn kost mee en nu komt Heerde ook bij 
me in de gamelle. Deze beiden hielden zich reeds verle- 
den jaar, bij de Gonini-expeditie, van het begin tot het 
einde uitstekend; ze bleken ook dezen keer, wat plichts- 
gevoel en bekwaamheid betreft, tot de allerbesten te be- 
hooren en zijn daarom uitverkoren, me over het gebergte 
te vergezellen. 

De vloot wordt vermeerderd met een kleine korjaal, die 
*k tegen twee bijlen en wat kleinigheden van Pontoetoe 
koop. We kunnen voor de thuisreis best een derde boot 
velen en de kunst er een te maken zonder dissel, verstaan 
mijn arbeiders niet. 

Er is vandaag kasjiri, en in den namiddag zie ik de 
Trio's hun dansspullen in orde maken. Tegen 8 uur *s avonds 
hooren we lawaai in het dorp, en gaan er heen, om te 
kijken. * 

Heldere vuurtjes verlichten de open ruimte tusschen de 
hutten. In een halven kring zitten daar de Indianen, allen 
beschilderd en fraai opgesmukt. We nemen plaats en de 
dans, die even gestaakt was, vangt weer aan. Voorop een 
man en vrouw, gearmd en vasthoudend het uiteinde van 
een dunnen buigzamen stok, waaraan twee bamboefluiten 
hangen. Aan dezen stok schaart zich een tweede paar, 
daarachter een man, en een kleine jongen sluit den stoet. 
De voorste man rammelt met eeti maraka (rammelaar), 
n°. 2 di'aagt een pijl, met de punt naar beneden over den 
schouder en de vrouwen hebben kwejoes (schortjes) aan 
van kralen, met een franje van rinkelende zaden. Zoo 
gaat het in optocht in de rondte; allen zingen: 
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de vrouwen een octaaf hooger dan de mannen, zonder 
onbestemde toonen en zuiver. De juiste beteekenis der 
woorden is mij niet bekend. Na een paar ommegangen 
stoppen ze, loopen achterwaarts, of maken rechtsomkeert. 

Dan treedt een korte pauze in; uit een der hutten dra- 
gen de vrouwen een groote aarden pot met kasjiri aan 
en zetten die in het midden van den kring op den grond. 
Dadelijk schuiven eenige oudjes er hunne bankjes bij, en 
beginnen ijverig te drinken. Telkens wordt de pot weer 
bijgevuld uit een der kasjiri-korjalen ^). Men biedt den gas- 
ten ook herhaaldelijk een kalebasschaal met drank aan; 
de negers vinden het beneden hun waardigheid er gebruik 
van te maken, doch ik laat het me goed smaken. We zijn 
nu eenmaal in het land van de Indianen en mogen dus 
wel eens een oogenblikje doen alsof we ook in een roode 
huid steken. 

't Is waar — volgens Europeesche begrippen is de be- 
reiding van den feestdrank wel wat onsmakelijk; want de 
fermentatie geschiedt door speeksel; doch hebben we het 
wel bij het rechte eind, door van niets zoo vies te zijn als 
van onze medemenschen? 

Als ze zich voldoende gelaafd hebben, hervatten de dan- 
sers hun kuier, thans rond den kasjiripot. Verscheidenen 
van de Indianen hebben een lichte verheuging; ze doen 
zich ook duchtig te goed! En als het ingenomen vocht 



i) De houten vaten waarin deze drank bereid wordt, hebben steeds den vorm 
eener korjaal. 



niet snel genoeg langs den gewonen afvoerweg het lichaam 
verlaat, gaat men even terzijde, ontlast de maag op de 
ook ten onzent wel bekende wijze en begint dan onmid- 
dellijk weer met frisschen moed te drinken. 

Tegen elven begint de feestvreugde langzamerhand te 
zakken. De vuurtjes worden niet goed meer onderhouden 
en de een na den ander zoekt zijn hangmat op. Zoodra 
de dansers er uitscheiden, ga ik ook stilletjes heen. 

g October. Heden open ik ruilkisten en maak pakjes 
gereed, om mede te nemen naar Mapimpé. De Indianen 
hebben blijkbaar een zesde zintuig, waarmee ze dit waar- 
nemen, want dadelijk is er een kring van toeschouwers. 
Dan maak ik de y^poepoere épetpé^y voor de Trio's gereed. 
Ze krijgen thans: i houwer, i bosje witte kralen, i spiegel, 
I mes en er wordt hen een nog iets grootere portie be- 
loofd, uit te reiken na terugkomst. 

Dit vindt men prachtig, want de boschnegers doen het 
in zoo'n geval altijd met minder af. Er melden zich aan: 
Apiessoe of Apoera, Santé, Arkaboessa, Apatoe en Watö; 
ook de vrouw van laatstgenoemde, Makoe, wil voor 2 bosjes 
kralen meegaan. Dan weer geruil en daarna sluit ik de 
kisten en ben verder den geheelen dag druk bezig, klarig- 
heid voor den tocht te maken. 

De Trio's vervaardigen katalzs (draagkorven) van bla- 
deren van den makkapalm, vlug en keurig netjes. 

Het dragerspersoneel is niet groot, en we moeten ons 
dus tot het hoog noodige beperken; meegenomen worden: 
instrumenten, hangmatten, wat ruilartikelen, ± 30 K. G. 
rijst, 5 blikjes vleesch en nog een paar kleinigheden. 

Naar de Paroe en terug; verblijf te Majoli. 
Verkenhing der zijkreeken, 

10 October, 't Is nauwelijks dag, of de Trio's komen reeds 



i) Letterlijk vertaald beteekent dit „voeten betaling." 
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met hunne katalts. We haasten ons wat we kunnen en 
zoodra alles is ingepakt, worden de vrachten verdeeld. De 
Indianen krijgen ± 1 5 K. G. bij hun eigen bagage (hang- 
mat en kassa vekoeken). Heerde en Sulie zullen elk 25 K. G. 
dragen. De vrouw draagt voor mij slechts een kleinigheid, 
doch is flink beladen met kassave. Om 8 uur vertrekken 
we, in drie booten. 

Behoudens één kleine val, Pakatoeloe, levert de rivier 
geen moeilijkheden op. Tal van zijkreeken, waaronder er 
zijn van 3 tot 8 M. breedte, voegen hier hun water bij dfen 
hoofdstroom; we naderen blijkbaar het brongebergte. 

Om half vijf bereiken we de aanlegplaats van het pad 
naar de Paroe en maken daar kamp. Ik gevoel me gansch 
niet wel en heb er een zwaar hoofd in, of de tocht mor- 
gen wel zal kunnen doorgaan. 

// October, Een heerlijke nachtrust •, alle vrees voor ziekte 
is verdwenen en om 7 uur gaan we vol goeden, moed op 
weg. De drie arbeiders die ons tot zoover brachten, kregen 
order de op Toewoli achtergebleven lading naar Majoli te 
brengen; twee van hen komen dan weer op deze plaats 
terug om' ons op te wachten, en de anderen blijven zoo- 
lang te Majoli. Heden leggen we in rechte lijn een 15 K. M. 
af. Den geheelen ochtend gaat het over vlak terrein: oer- 
woud met moerassige strooken, waardoor be'ekjes stroomen. 
Na den middag krijgen we met heuvels van steeds toe- 
nemende hoogte te doen. 

Het pad is wel 't allereenvoudigste wat men zich kan 
denken; een weinig minder en er zou geen pad bestaan. 
Hier en daar heeft men een al te hinderlijk takje afge- 
sneden of geknakt; overigens laten de reizigers het aan 
hun voeten over, 't opschieten van planten te belemmeren. 
Waar het door een dicht gedeelte gaat, is de weg te 
volgen; op plekken waar weinig onderhout groeit, hebben 
zelfs de indianen soms moeite het rechte spoor te houden. 
Op verscheidene plaatsen — meest in de nabijheid van 
beekjes — staan afdakjes van palmblaren ; sommige oud 
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en vervallen, andere blijkbaar van recenten datum ; er moet 
hier dus een vrij druk verkeer zijn. 

Om drie uur maken we halt bij zoo*n pleisterplaats. De 
Trio's gaan onmiddellijk in hun hangmat liggen; de dame 
van het gezelschap maakt vuur aan (met een van Joeka's 
gekregen tondeldoos) en kookt de pepersaus. Dit geschiedt 
in een aarden pot van eigen maaksel, die ze in de hand 
meevoert-, in de andere hand draagt ze een holle kalebas, 
die als waterkan dienst doet. Heerde en Sulie zetten onze 
rijst op het vuur en ik schrrjf mijne metingen in het net 
over. Onderweg heb ik n. 1. zooveel zulks kon, gegevens 
genoteerd, om later het pad in kaart te kunnen brengen. 
De aneroïde-barometer, uit welker aanwijzing de hoogte 
moet berekend worden, hing in zijn doos horizontaal voor 
mijn borst ^) ; op het deksel had ik een stuk papier met 
punaises vastgeprikt. Potlood en kompas hingen aan een 
touw om den hals, de pedometer (een instrument dat het aan- 
tal gedane voetstappen registreert) was in den jaszak bevestigd. 

Vóór donker eten we en de zon is nauwelijks onder, of 
allen hebben hun kooi opgezocht. De Indianen onderhouden, 
naar gewoonte, ieder onder hun hangmat een smeulend 
vuurtje, 't welk echter bijna geen licht verspreidt. De luxe 
van een lamp brandende te houden, kan er thans niet op 
overschieten en we moeten er maar op vertrouwen, dat 
ook zonder deze voorzorg de enkele wilde dieren, die het 
woud herbergt, op een afstand zullen blijven. 

12 October, Met krieken van den dag pakken we ons 
boeltje op, nuttigen een bordje rijst en dan is het weder 
^'mbaah^r (= „op weg!"). 

't Wordt nu meenens met de bergen. De hoogte is wel 



i) Verandert de luchtdruk binnen korten tijd aanzienlijk, gelijk zulks het geval 
is voor iemand die een berg beklimt of afdaalt, zoo volgt de wijzer van de aneroïde 
bijna onmiddellijk de verandering in luchtdruk, mits het instrument horizontaal ge- 
houden bleef; draagt men het verticaal, dan is het noodig, eerst eenigen tijd te 
wachten, alvorens men kan aflezen. Zie hierover K. Martin, Bericht über eine Reise 
Dach Niederl. West-Indien und darauf gegründete Studiën. 
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niet zeer groot (het hoogste punt van het geheele pad ligt 
440 M. boven zee, de zwampige dalen tusschen de ver- 
schillende toppen niet lager dan 350 M.); maar het gaat 
bijna voortdurend op en af, terwijl de hellingen dikwijls 
flink steil zijn. We schieten dan ook slecht op. Daarbij 
komt nog, dat twee keer halt wordt gemaakt om honig 
te vermeesteren. Het eerste nest zit hoog in een boom. 
Fluks maken de Indianen een 6 M. hooge stelling en kap- 
pen, daarop staande, met een bijl de holte van den boon» 
open, waarna de raat eruit gehaald wordt. De (bruine) bij- 
tjes zijn van dezelfde soort als die op Toewoli. Het tweede 
nest zit zoo hoog, dat men den boom moet omkappen. 
Het wordt bewoond door kleine zwarte bijtjes, die ook 
niet steken; de honig is niet zoo lekker als die van de 
andere soort. 

Omstreeks 3 uur wordt gestopt bij een 2 M. breede beek, 
de Paloemeu zelve, die we dus vlak bij zijn oorsprong te 
pakken hebben. Het geluk dient me; 'k heb wat angina, 
doch voor het eerst van mijn leven gaat geen koorts daaraan 
gepaard. 

/j October, Maar weer verder. Ten 7 uur verlaten we 
ons kamp aan de Paloemeu en om 1 1 uur zijn we bij een 
10 M. breeden stroom, de Monnoh, zijtak van de Farce. 
Ik ben zoo onverstandig hier een koeata te schieten en 
zoodoende een oponthoud van een paar uur te veroorza- 
ken. Want de Indianen vinden dat een deel van het beest 
dadelijk verorberd moet worden. De aap is op het oog 
behoorlijk dood. Als nu de borstkas openligt en het in- 
gewand verwijderd is, trekt het hart zich nog samen. Van 
een schildpad had ik zoo iets wel eens gezien, doch ver- 
wachtte een dergelijk verschijnsel niet bij een zooveel hoo- 
ger dier. 

De vrouw kookt eenige stukken in pepersaus en onder- 
wijl roosteren de mannen reeds een paar kluifjes. Het duurt 
geruimen tijd eer het vleesch gaar is, doch eenmaal zoo- 
ver, wordt het met groote snelheid verorberd. Een vori- 
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gen keer heb ik eens 'p stukje koeatavleesch geproefd 
en bevond dat de boschnegers en Indianen het niet ten 
onrechte zoo roemen. Nu 'k echter de geheele toeberei- 
ding van levend beest tot spijs gezien heb, zou het niet 
smaken. Wij zijn nu eenmaal gewoon, dat dergelijke bloe- 
derige zaken achter de schermen, bij den slager, behan- 
deld worden. 

Het overschot van het vleesch wordt meegenomen en 
's avonds op de barbakot (een van stokken vervaardigd 
roosterstel) gerookt. 

We kampeeren bij een anderen flinken arm van de Paroe, 
de Kalanama. 

i^f. October. Slechts een half uur kuieren en dan zijn 
we op den top van een heuvel en zien de Paroe aan onze 
voeten liggen. Het pad eindigt hier en we zullen per boot 
verder moeten gaan. Op deze plek ligt er evenwel geen. 
Een paar der Trio's zullen nu naar een ietwat bovenstrooms 
gelegen nederzetting gaan, om zich daar een korjaal te 
verschaffen. Ik vergezel hen daarbij. Een pad is er niet, 
maar we volgen de rivier, daarbij over verscheidene heu- 
vels trekkende en zijn na een uur aan het Triodorpje. 

Op een kostgrond staan hier zes eenvoudige hutten ; men- 
schen zijn echter niet te zien, wel de sporen dat ze er een 
paar dagen geleden nog waren. Al het huisraad dat eenige 
waarde heeft en niet te zwaar is om te vervoeren, is ver- 
dwenen. Apiessoe verklaart me dat de bewoners uit angst 
voor de blanken gevlucht zi^ en hij voegt er triomphan- 
telijk bij: „zij zullen geen kralen, geen kapmessen, geen 
messen zien, maar ik ben niet bang en krijg heel wat 
koopwaar!'' 

Mijn metgezellen beginnen met zich aan suikerriet te 
goed te doen-, ook een ananas wordt afgesneden en op- 
gegeten en de bladerkroon aan den nok van een dak 
opgehangen. Dan gaan we naar een boot zoeken en vin- 
den bij de landingsplaats een oude korjaal, die half on- 
der water ligt. Men haalt die op het droge en 't blijkt 
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niet zeer groot (het hoogste punt van het geheele pad ligt 
440 M. boven zee, de zwampige dalen tusschen de ver- 
schillende toppen niet lager dan 350 M.); maar het gaat 
bijna voortdurend op en af, terwijl de hellingen dikwijls 
flink steil zijn. We schieten dan ook slecht op. Daarbij 
komt nog, dat twee keer halt wordt gemaakt om honig 
te vermeesteren. Het eerste nest zit hoog in een boom. 
Fluks maken de Indianen een 6 M. hooge stelling en kap- 
pen, daarop staande, met een bijl de holte van den boonF 
open, waarna de raat eruit gehaald wordt. De (bruine) bij- 
tjes zijn van dezelfde soort als die op Toewoli. Het tweede 
nest zit zoo hoog, dat men den boom moet omkappen. 
Het wordt bewoond door kleine zwarte bijtjes, die ook 
niet steken; de honig is niet zoo lekker als die van de 
andere soort. 

Omstreeks 3 uur wordt gestopt bij een 2 M. breedebeek, 
de Paloemeu zelve, die we dus vlak bij zijn oorsprong te 
pakken hebben. Het geluk dient me; 'k heb wat angina, 
doch voor het eerst van mijn leven gaat geen koorts daaraan 
gepaard. 

/j Octoóer. Maar weer verder. Ten 7 uur verlaten we 
ons kamp aan de Paloemeu en om 1 1 uur zijn we bij een 
10 M. breeden stroom, de Monnoh, zijtak van de Paroe. 
Ik ben zoo onverstandig hier een koeata te schieten en 
zoodoende een oponthoud van een paar uur te veroorza- 
ken. Want de Indianen vinden dat een deel van het beest 
dadelijk verorberd moet worden. De aap is op het oog 
behoorlijk dood. Als nu de borstkas openligt en het in- 
gewand verwijderd is, trekt het hart rich nog samen. Van 
een schildpad had ik zoo iets wel eens gezien, doch ver- 
wachtte een dergelijk verschijnsel niet bij een zooveel hoo- 
ger dier. 

De vrouw kookt eenige stukken in pepersaus en onder- 
wijl roosteren de mannen reeds een paar kluif jes. Het duurt 
geruimen tijd eer het vleesch gaar is, doch eenmaal zoo- 
ver, wordt het met groote snelheid verorberd. Een vorï- 
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gen keer heb ik eens 'n stukje koeatavleesch geproefd 
en bevond dat de boschnegers en Indianen het niet ten 
onrechte zoo roemen. Nu 'k echter de geheele toeberei- 
ding van levend beest tot spijs gezien heb, zou het niet 
smaken. Wij zijn nu eenmaal gewoon, dat dergelijke bloe- 
derige zaken achter de schermen^ bij den slager, behan- 
deld worden. 

Het overschot van het vleesch wordt meegenomen en 
's avonds op de barbakot (een van stokken vervaardigd 
roosterstel) gerookt, 

We kam peeren bij een anderen flink en arm van de Paroe, 
de Kalanama. 

ï^ October, Slechts een half uur kuieren en dan zijn 
we op den top van een heuvel en zien de Paroe aan onze 
voeten liggen. Het pad eindigt hier en we zullen per boot 
verder moeten gaan. Op deze plek ligt er evenwe/ g^ecn. 
Een paar der Trio's zullen nu naar een ietwat bovenscroootf 
gelegen nederzetting gaan, om zich daar een kci^ ^ 
verschaffen. Ik vergezel hen daarbij. Een pad iscr«£ 
maar we volgen de rivier, daarbij over verscheÜÉac k»' 
vels trekkende en zijn na een uur aan het Ti 

Op een kostgrond staan hier zes eenvoudige 
schen zijn echter niet te zien, wel de sporen daf k< 
paar dagen geleden nog waren. Al het huisriadtei 
waarde heeft en niet te zwaar is om te venoacs^ 
dwenen, Apiessoe verklaart me dat de 
voor de blanken gevlucht zijn en hij roqp 
tehjk bij : ,zij zullen geen kralen, geea 
messen zien, maar ik ben niet bang' ai 
koopwraar!'* 

Mijn metgezellen beginnen met vA 
go^ te doen; ook een ananas wmè:^ 
gegeten en de bladerkroon aao_^ 
opgehangen. Dan gaan 
den bil de landi ^^^^^^ 

^^^ } 
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dat ze een groot gat op zij en scheuren voor en achter 
heeft. 

DadeHjk gaan de Indianen aan het werk, om de boot 
op te lappen. Platen harde boomschors worden over de 
gaten gelegd en met touw vastgenaaid ; zachte boomschors 
dient voor breeuwwerk. Dan wordt het vaartuig te water 
gelaten. Het lekt nog flink en als we er met ons vieren 
in plaats nemen, stroomt het water met zoo'n geweld naar 
binnen, dat we haastig weer op den wal moeten springen 
om niet kopje onder te gaan. Met zoo'n wrak is niets aan 
te vangen en we keeren over land naar de anderen terug. 

De Trio's zeggen geen boot te kunnen maken (lees : „wil- 
len maken''); Heerde en Sulie zouden het, als we een dis- 
sel bezaten, wel willen beproeven, doch zien er zonder dit 
werktuig geen kans toe. In een vlot zie ik weinig heil en 
over land moet het te ver wezen naar Mapimpé. Als ik 
dus een stersbreedte heb genomen, kunnen we niet anders 
meer doen dan terugkeeren. 

De beloofde rots bleek wel een heele bonk steen te 
zijn, doch steekt niet boven het geboomte uit. Overigens 
ziet men weinig steen onderweg en rotsige kale plekken 
komen niet voor; alles is met oerwoud bedekt. Op eenige 
toppen zag ik een voor mij nieuwe palmsoort, eenigszins 
gelijkend op den makkapalm, doch zonder dorens; in Su- 
riname schijnt ze onder den naam „bergmaripa" bekend 
te staan. 

De Paroe is hier 20 M. breed en kan dus boven dit punt 
nog 10 a 20 K. M. bevaarbaar zijn voor kleine korjalen. 
De baas van het dorpje dat we zooeven bezochten, Aloe- 
koeiwa, schijnt met zijn familie te water naar een hoogerop 
gelegen nederzetting gevlucht te zijn. 

's Avonds pik ik sterretjes op een zandplaat aan den 
oever der rivier. 

75 October. Vandaag houden we rustdag. Naar Euro- 
peesch gebruik kerf ik naam en datum in een boom en 
volgens Indiaansche gewoonte versieren de Trio's de plek 
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door aan stokken en takken oude katali's, kransjes van 
palmblad, botjes van den koeata, enz. op te hangen. 

We hadden nog een flauwe hoop dat misschien eenige 
Paroe'bewoners bij toeval hierlangs zouden varen, doch 't 
wordt avond en er kwam niets. 

i6 Octoóer. Drie nachten sliepen we in Brazilië ^) •, heden 
rusten we weder in Suriname, op het oude plekje aan de 
Paloemeu. De Indianen liepen zeer snel; ik dacht hun een 
lichter vracht dan aan de negers te moeten geven, doch 
geloof dat de meesten best 20 tot 25 K. G. kunnen torsen 
op zoo'n marsch. 

77 October. 's Ochtends ontdekken de Indianen weer ho- 
nig; de boom wordt geveld en terwijl er een de holte open- 
kapt, slaan een paar anderen voortdurend met een bos 
palmbladeren op de gevormde opening. Deze (zwarte) bij- 
tjes steken n. 1. wèl, en heeten daarom zeer eigenaardig 
mató'Oeam {matÖ= vuur, oeani = honig); de honig heeft een 
eigenaardig, onaangenaam aroma. 

We brengen het vandaag tot aan de Koemata-kreek. 
De Indianen zijn meesters in het nabootsen van dierenge- 
luiden. Ze lokken, in hun hangmat liggend, een troep ca- 
pucijnerapen naar zich toe en verlangen dan dat ik er een 
van zal schieten. We hebben echter reeds wild genoeg. 
Gevogelte is overvloedig in deze bosschen en niettegen- 
staande wij gewoon doorloopen en dus heel wat beesten 
opschrikken, voor we ze zien, is er eiken dag minstens een 
powies op tafel. 

18 Octoóer, Het laatste stukje met versnelden pas. Om 
II uur zijn we reeds bij de aanlegplaats terug, waar over- 
eenkomstig de afspraak, twee van de achtergebleven negers 
kamp hebben gemaakt. 

De Trio's keeren naar hun dorp terug. Ik ga met een 
korjaal den anderen kant uit, om de rivier nog zoo hoog 



i) Tenminste als men aanneemt, dat de waterscheiding tusschen de naar het 
Noorden stroomende rivieren en het stroomgebied van de Amazone, de grens vormt. 
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mogelijk op te varen. Na korten tijd komt reeds een 
boomversperring, die met de bijl moet opgeruimd worden, 
weldra gevolgd door meerdere. Ten 3 uur geven we het 
op ; het komt er niet zoo heel erg op aan, of nu nog en- 
kele kilometers méér worden opgenomen en de korjaal 
heeft bij al dat gesleep, veel te lijden. 

We kampeeren op een zandplaatje, iets benedenstrooms. 

ig Octoöer. Onder 't voorbijgaan pikken we de beide wach- 
ters aan het pad op en zijn om 3 uur bij Majoli terug. 

Pontoetoe en Toewoli zijn vertrokken; daarentegen lo- 
geert hier thans Pontoetoe's broer Soekoema. Deze is tij- 
dens onze afwezigheid teruggekeerd van een reis naar 
de Saloema-Indianen, waar hij jachthonden heeft gekocht; 
vreemd genoeg kwamen we hem niet tegen onderweg. 
Hij wil zich echter niet in bijzonderheden uitlaten over 
zijn tocht. 

Majoli is blijde dat ik weer terug ben -, het moet ook wel 
hard zijn, om te weten, dat in die kisten zooveel moois 
zit, en er zelfs geen blik op te kunnen werpen. 

20 October. Algemeene rustdag. 

21^ 22 en ^3 Obtoóer. Vóór wij de terugreis aanvaarden, 
zullen mijn mannen twee der korjalen, die nog geen boord- 
planken hebben, daarvan voorzien; bij het afzakken der 
stroomversnellingen verhoogt dit de veiligheid. Ik heb on- 
derwijl genoeg te doen aan het boeken en gedeeltelijk uit- 
werken van verschillende metingen, ethnographica van eti- 
quetten voorzien, enz. 

De Indianen zijn niet meer zoo voortdurend om me heen, 
als de eerste dagen ; het nieuwtje is er blijkbaar af. Majoli en 
echtgenoote komen meest 's middags om een uur of vier een 
cadeautje brengen ; den eenen dag is 't een korfje napi's, den 
anderen dag een trosje bakoven ^) of een groote kassavekoek. 

't Is natuurlijk op hoop van zegen. Als die zegen echter 
toevallig eens wat lang uitblijft, spreekt mevrouw van be- 



l) De Surinaamsche naam voor de vruchten die in Oost-Indië pisang heeten. 
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taling." Tc Doe dan verontwaardigd en geef het geschenk 
terug. Dan slaan ze om en zeggen dat het zoo niet bedoeld 
was-, wijl Majoli hoofdman is en ik hier te gast ben, krijg 
ik het voor niets, 't Spreekt vanzelf dat er vroeger of la- 
ter toch een contra-beleefdheid op volgt. 

Ik heb vele interessante gesprekken met hen ^ ze stellen 
zeer veel belang in alles: „Waarvoor m'n slobkousen die- 
nen?", „of ik ze gemaakt heb", en als 't antwoord ont- 
kennend luidt, „of ik mijn jas gemaakt heb?" Groote ver- 
bazing wanneer men bevindt dat ik niets van 't geen ik aan 
heb, zelf vervaardigde. Ik leg ze dan zoo goed en zoo 
kwaad als het kan uit, hoe de blanken alles maken-, hoe 
de een niets doet als messen smeden, een ander uitslui- 
tend kralen maakt. 

Bij hen bestaat slechts arbeidsdeeling tusschen mannen 
en vrouwen. De man kapt het bosch op de plek waar 
een kostgrond zal aangelegd worden-, het echtpaar zorgt 
gezamenlijk voor het bebouwen. Het oogsten geschiedt 
grootendeels door de vrouwen en het toebereiden van het 
voedsel is uitsluitend aan hen opgedragen. De mannen ja- 
gen en visschen, maken de danssieraden en de meeste 
voorwerpen tot huishoudelijk gebruik. Het pottenbakken, 
katoenspinnen en (bij de Ojana's althans) het hangmatten 
knoopen is weer vrouwenwerk. De zorg voor de kleine 
kinderen berust hoofdzakelijk bij de vrouwen. Na de ge- 
boorte van een baby moet de heer des huizes echter meestal 
eenige dagen in zijn hangmat doorbrengen en dieet houden 
— een hoogst eigenaardig gebruik, dat bij tal van Zuid- 
Amerikaansche stammen bestaat. 

Natuurlijk vraagt men mij wat ik dan toch wel maak? 
Ik vertel ze dan, dat ik reis en altijd maar teeken (de 
Indianen hebben geen schrift en noemen mijn schrijven met 
hetzelfde woord dat ze voor teekenen gebruiken). Dit gaat 
klaarblijkelijk boven hunne bevatting-, waarvoor dat teeke- 
nen eigenlijk noodig is, kunnen ze niet begrijpen. Overigens 
is de zaak hen duidelijk: men reist in dit land om familie 
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op te zoeken, om op andere dorpen feesten te gaan bij- 
wonen, of om handel te drijven. Ik val niet onder een 
van de eerste twee rubrieken, maar de laatste past me 
volkomen. 

Majoli krijgt thans ook voor het eerst van z'n leven geld 
te zien, en vindt het hoogst merkwaardig, dat zoo'n klein 
geel schijfje tegen liefst vier bijlen ingeruild kan worden. 
Nog grooter oogen zet men op, wanneer ik vertel dat er 
ijzer in de steenen van de rivier zit en zand in de kralen 
die ze zoo bewonderen ; dat men op zee geen land en zelfs 
geen steenen ziet en dat het zout uit zeewater verkregen 
kan worden. 

Er wordt dezer dagen ook heel wat geruild ; herhaaldelijk 
komt de een of ander wat te koop aanbieden; den eenen 
keer een boog met pijlen, dan weder een veerendiadeem, 
of een andermaal een halssnoer, enz. Zelden verlangt men 
een bepaald iets in ruil; meestal is het: „doe maar eens 
een kist open, en laat me uitzoeken." 

Ik heb ééns den ongelukkigen inval gehad, me erop te 
verhoovaardigen, dat wij blanken zooveel guller met onze 
kralen zijn, dan de Joeka's. Sedert wordt me dit steeds 
onder den neus gewreven, als ik afding op den gevraag- 
den prijs. Een gerechte straf voor m'n hoogmoed ! 

Het komt me waarschijnlijk voor, dat de handel bij deze 
lieden oudtijds niet ging op de wijze : voorwerp tegen voor- 
werp ruilen. Misschien leerden ze zulks van de boschne- 
gers; ze hebben zich die methode echter goed eigen ge- 
maakt en ik zag tusschen een Ojana en een Trio precies 
op dezelfde wijze een ruil tot stand komen. Daarnevens 
passen de minst hebzuchtigen ook het oude stelsel toe: 
een geschenk, hetzij er al dan niet om gevraagd wordt. 
De andere partij moet op zijn beurt ook wel eens wat 
afschuiven, doch is niet aan tijd en aan een bepaalde taxe 
gebonden. 

Individueel verschillen mijne gastheeren in dit opzicht 
sterk. Vriend Pontoetoe b. v. neemt gaarne een geschenk 
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aan en komt bot daarop eenig voorwerp van veel minder 
waarde te koop aanbieden; van geven wil hij niets we- 
ten. Toewoli daarentegen geeft me al heel licht wat ik 
hem vraag; alleen als *t eens wat véél is, vraagt hij om 
betaling. Absoluut belangeloos is er geen een; in dat op- 
zicht staan deze lieden niet hooger dan wij Europeanen. 

Majoli heeft van de boschnegers wel eens gehoord van 
gPransjieman" (Franschen) en op Drietabbetje zag hij eens 
een „lengriesjman" (Engelschman); hij wijst op een groote 
knoop van m*n jas, en zegt dat de Engelschman er zoo 
een in z'n oog had (een monocle?), 'k Leg hem zoo'n beetje 
uit, hoe nabij de zee aan de Maroni links Hollanders, rechts 
Franschen wonen en dat de Engelschen bewesten de Koe- 
roeni gevestigd zijn; en hoe beneden aan y^Saramakka-toena' 
de ^iapotolt' (= hoofd over den geheelen stam) der Hol- 
landers in een zeer groot dorp woont, tezamen met vele 
blanke, zwarte en roode péito^. 

Vóór de boschnegers zich aan de Tapanahoni vestigden, 
waren de Kalipi (de Galibi's of Karaïben der benedenlan- 
den) naaste buren van de Trio's en waren beide stammen 
in oorlog met elkaar. Ook het bestaan van Aloewakkü en 
Warau is hier bij overlevering bekend. 

De taal der Trio's behoort tot de Karaïbische groep 
en is nauw verwant aan het Galibi en 't Ojana. Ondanks 
deze verwantschap, kan men op een afstand gemakkelijk 
hooren of een Trio of Ojana aan het woord is. De Ojana's 
leggen den klemtoon meest op de laatste, de Trio's op 
de tweede lettergreep. Zaken die vóór de komst der Euro- 
peanen niet bekend waren, worden veelal met Spaansche 
of Portugeesche woorden betiteld, zoo b. v. arkaboessa = 
geweer, akoessa = naald, pakka = koe (alleen uit verhalen 
bekend), sombrero = hoed. De Ojana's hebben enkele Fran- 
sche woorden overgenomen,, als: sapo = hoed, poetei = 
flesch, tapia = sterkedrank. Beide stammen gebruiken een 
paar Negerengelsche woorden, b. v. sautoe = zout, sopi 
= sterkedrank, kommiki = kommetje. 
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Op m*n vraag hoe nu wel de lens van m*n fotografie- 
toestel heet, aarzelt men. Een enkele zegt y^tepoé'^ (= steen); 
de meesten zeggen ^wêi^ of ^sjisji' (^zon, resp. in Tr. 
en Oj.). Kompas, aneroïdebarometer en horloge zijn ook 
„zon'\ Een jas is „lichaam-omhulser\ broek „been-om- 
hulsel* \ 

Wat karaktereigenschappen betreft: Regelrechte diefstal 
heb ik niet bespeurd* Alleen bij de Ojana's kwam het een 
enkele maal bij het ruilen voor, dat men trachtte iets weg 
te moffelen. 

Omtrent waarheidsliefde heb ik me geen oordeel kun- 
nen vormen. 

Het huiselijk leven is anders ingericht als bij ons, In het 
algemeen doen de mannen het zwaarste werk, hetgeen 
echter niet uitsluit, dat de vrouwen dikwijls een behoorlij- 
ken last op den rug dragen. Bij de Ojana's (misschien 
ook bij de Trio's) is veelwfjverij niet zeldzaam. Over huwe- 
lijkstrouw leze men: Coudreau, Chez nos Indiens, biz. | 
127 — 132. De man Is het hoofd van het huisgezin, doch 
de vrouwen worden goed behandeld en verkeeren vol- 
strekt niet in een toestand van halve slavernij, gelijk 
bij andere Amerikaansche stammen wel schijnt voor te 
komen, | 

Van vereer ing van hoogere machten heb ik niets ge- 
merkt; alleen bij ziekte treedt men handelend op tegen 
den boozen geest die er de oorzaak van is ; meest geschiedt J 
dit door tusschenkomst van den piai (medicijnman)» " 

Sommige reizigers beschrijven den Indiaan als in zichzelt 
gekeerd en norsch, anderen vonden geen spoor hiervan. Bij 
deze stammen ligt de waarheid in het midden, S 

Men lacht gemakkelijk, doch groote uitbundigheid is zeld- 
zaam. De begroetingen bij aankomst en vertrek zijn (even- 
als bij de verwante Galibi's en Bakairi's): „ik ben aange- 
komen" en ^ik ga heen'\ Het woord „dank" bestaat nietfl 
in deze talen; sommigen vertrekken geen spier als ze iets 
cadeau krijgen, anderen mompelen een nauw hoorbaar 
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of y^koelanoe' (= goed, mooi, resp. Oj. en Tr.). 
Vooral de Ojana's kunnen soms zeer kortaf doen, wat 
als contrast op de luidruchtige breedsprakigheid der negers, 
even aangenaam aandoet als de kille regen van een bui 
na een zwoelen tropischen middag. 

Voor fotografeeren koesteren ze in het minst geen angst-, 
ze lachen als 'k vertel dat de Joeka's op den loop gaan, 
wanneer men het toestel op hen richt en vinden het aller- 
grappigst hun kameraden verkleind in den zoeker te zien. 

Al deze dagen is het in den vroegen ochtend zeer koud : 
i7°è i8°C. Na toevoeging van den i°,5 die op rekening 
van het hoogteverschil met den zeespiegel komt, blijft dit 
toch een vrij lage temperatuur. 

2^ Octoöer, Vanochtend trek ik er met een korjaal op 
uit, om de voornaamste zijtakken der rivier op te nemen. 
Eerst komt de Tapaje-kreek aan de beurt. Deze is ongeveer 
30 M. breed, doch is thans zoo droog, dat we er slechts 
een 4 K. M. in door kunnen dringen. Haar water is don- 
ker van kleur; volgens zeggen der Indianen moet men 
hoogerop een flinken val aantreffen. We kampeeren onder 
Aratoeloe. 

25 Octoöer, De Makroetoe-kreek is even breed als de 
Tapaje, doch heeft meer water. Boomversperringen be- 
moeilijken ons zeer. We maken in den namiddag kamp 
op een plek waar een vlakke rotsbank een eind in de rivier 
uitsteekt. Hier zijn weer Indiaansche slijpgroeven. Meest 
worden die op dergelijke plekken aangetroffen. Ik zag ze 
nabij Drietabbetje, te Miranda, Granbori enz. tot en met 
Koemaroe Kondré; daarna voor het eerst weder bij Papa- 
dron en verder hoogerop nog hier en daar. 

Het is zeer begrijpelijk dat men gaarne zijn dorp bouwt 
op een punt waar de natuur voor een mooie steenen kaai 
heeft gezorgd. Moeilijk op te sporen lijkt me echter de 
reden waarom aan deze rivier alle Indianendorpen uit de 
laatste 20 jaar, op den rechteroever liggen. Niet alleen is 
dat het geval met de vier thans bewoonde, doch ook met 
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-«n wc ",*;«,'",• r^i vt:ii j:»ir ïufsC'^r:^ iii± oiaskr ^:^r *fc de 

/^r, -' -*>r ".t^/rrx .ir <-f,^ btci^t-.nrt^ err^ -siTro^ me 

^y, V/ ^^-^^ ;<'.^v ' ^ r.i'1 V ■ — fï^ im^iT^uT, Ze anneting 
>^/. ^, *. J-J" .".^\ 'j:SiZ. *:ii^^r rie: i:e. T^rrcer vim drie 
^ ^// r, V.;;^ <: V: %^-r^':z\L':z^ tn Sï:is: n-ürreg^ is ons bei- 



icy ^Ml^/Ur. \'\^/\^.:. :v d^ de lürsre £1^ van oas ver- 
V f ;. *r, ,V '/','/,'// -'ra'o!: aar., i^ --e nr^rrn de terugr- 
/^ V V ;^ ',r,";,. ;:/ 2^0^ g^^^^ — ~* — ^ meegaiiu althans 
V/* ';/•> ,^ //;# ov,r, ^:r. r.ieuA'e korjaal c£e hij maakt, is 
w//^ t.'^ / ,>.'^yf *\Xh k h':'o geen lust daarop te wachten. 
//, /f yw^ l / ;,;?!/ ot/ r:; % kan me niet zoo er^ veel schelen. 
Mh ///•, v/< ! ;i;jr/;,'/ /lin, die lui eens mee te nemen naar 
i',tf.i*h.tn',o^ do' }i ik hen zeker, dat zulks hevig verzet van 
/)/' /j^/ji /ji f |,/;v i,ri/';/ers zal uitlokken. Toegeven dan, zou 
\tti \ft* rUy/' '/uu *t Gouvernement zeer schaden, en aan 
t\f n ;ih'l' H n knif li'h ik j;cen volmacht, ieder die me iets 
JM tU'ii w< }; l<;;l, rrM t ^fnif te bedreigen. Majoli vraagt me, 
of ik hM |{) ;Ml»fMl;i;if lii^-rr ^Xeen, alles gaat mee." 

Wij l/'jMiUM'M (\t't\ \,t,r\ ifi te pakken en als de Trio's zien, 
(hil ImM uk'^'IM'IP) worrll, komen ze nog met allerlei zaken 
muimIiiIh*'!!, <Im* vior'jM'i' rrr.(\H heetten uitverkocht te zijn. 

Alh (|i^ iniiMuj/^ IriMMixh*. loopt, zijn we gereed. 
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Terugreis naar Albina; nabeschouwingen, 

28 Octoóer, De Trio's komen reeds vroeg, om ons te 
zien vertrekken. We maken hard voort en ten half acht 
zijn de booten geladen. Dan krijgt Majoli als afscheids- 
geschenk een jas (broek en hoed wist hij vroeger reeds te 
ruilen) en geef 'k om te verdeelen een kist met kralen, 
messen enz., wat kapmessen, rijst en eenige ledige blik- 
ken. Met kalme ingenomenheid aanvaarden ze dit vorstelijk 
geschenk. Een paar willen de kist dadelijk uitpakken, doch 
Majoli wijst ze terug: eerst moeten wij vertrokken zijn. 

We geven een paar handjes, stappen dan in de booten 
en stooten af. De Indianen blijven ons nakijken. 

Tegen donker zijn we bij Toewoli en slapen op het oude 
plekje aan den waterkant. 

2g Octoóer. M'n eerste werk is, Toewoli op te zoeken. 
Voor z'n goede diensten krijgt hij een bijl en 'k beschenk 
hem en Apoteki rijkelijk met kralen en messen. 

Toewoli zou óók mee naar Intelewa gaari; één korjaal 
is reeds te water, doch n°. 2 moet nog uitgebrand wor- 
den, en daar kan 'k niet op wachten. Hij vraagt me, om 
tenminste een nacht over te blijven en als 'k dat ook wei- 
ger, toont hij zijn goede gezindheid door ons verscheidene 
trossen bananen en bakoven, napi's, tajers en pijlen te ge- 
ven. „'kMoet vooral nog eens terugkomen'' — of 'k met 
leege handen dan ook zoo welkom zoude wezen als thans, 
blijft te bezien. Als we op het punt staan te vertrekken, 
krijg ik nog een jonge wakago ^) ten geschenke. We over- 
nachten bij Papadron en 'k schiet hier een koeata die van 
hetzelfde soort blijkt te zijn als de op den Jan Basi Gado 
geschoten vijfvingerige '^). 



i) Een in Suriname veel voorkomende vogel, aldus geheeten naar het geluid dat 
hij 's ochtends vroeg doet weerklinken. 
2) A. J. van Stockum, Verslag van de Saramacca-expeditie. 



120 

geweten te hebben. Het is thans te laat, ook al zouden de 
Trio's tegen hoog loon ten tweeden male met ons mee 
willen trekken; de booten zijn te wrak om ze nog eens de 
vallen op en af te kunnen sleepen. 

Het lijdt geen twijfel bij me of men heeft met opzet 
het bestaan van dat tweede pad verzwegen; slechts Inte- 
lewa vertelde van twee paden naar de Paroe; alle anderen 
zeiden dat er maar één bestaat. Tal van keeren deed ik 
vragen over den weg naar Koeroeni en Kapoe. Toewoli 
zeide slecht op de hoogte te zijn en verwees me naar de 
Trio's. En deze noemden wel vele namen van rivieren en 
Indianenstammen op, doch als ik de vraag stelde: „waar 
is het pad naar de Saloema's", zeide een: „er is geen pad", 
een ander begreep me niet en een derde gaf een beschrijving 
van de verbindingspaden tusschen Paroe en Yari. Met veel 
moeite kreeg ik er eindelijk uit, dat een pad van de Ara- 
koepina naar de Wana of Wanama (vermoedelijk de Wa- 
namu van Schomburgk) leidt. De reden van deze geheim- 
zinnigheid is ook niet ver te zoeken: ze iien liever niet 
dat de blanke zijn koopwaar rechtstreeks aan hunne ras- 
genooten brengt; het baantje van tusschenpersoon werpt 
een niet te versmaden winst af. 

Dergelijk om den tuin leiden komt meer voor. Ik heb 
reeds verteld, hoe de boschnegers trachtten onze aanra- 
king met de Indianen te verhinderen en hoe de Ojana's 
zorgden dat Crevaux de Trio's niet te zien kreeg. In 
1887 vertoefde H. Coudreau bij Apoïké aan de bo ven- 
Litanie; hij had opdracht de streek tusschen de bronnen 
van Marowijne en Oyapock te bestudeeren, en het was 
voor hem dus van groot belang te weten of zich oostwaarts 
nog andere Indianendorpen bevonden. Een maand lang 
stuurden boschnegers en Indianen hem van 't kastje naar 
den muur, tot eindelijk, bij een kasjirifeest een paar Indianen 
hun mond voorbij praatten en hem vertelden dat aan de 
Marowini op slechts 4 dagreizen afstands, twee Ojanador- 
pen lagen. 
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Het blijkt, dat hier weldra een dansfeest zal zijn. Pon- 
toetoe heeft een heéle />akara (korf) vol veeren danstooisels. 
Hij zet eeri volledige oiok^ een prachtige hoed die bij som- 
mige dansen wordt gedragen, voor me in elkaar, en ont- 
vangt in ruil daarvoor een bijl en wat kralen. 

'k Ben ondertusschen een petekind rijk geworden : Pon- 
toetoe vertelt me dat zijn jongste zoontje, ± i jaar oud 
„Tekoejenne" heet. 'k Verwacht natuurlijk, dat me deze 
attentie zeer veel kralen zal kosten, doch die gewoonte 
schijnt hier niet bekend te wezen. 

Het andere zoontje van Pontoetoe, ligt met koorts in 
een hangmat. Aan een stut van het huis, naast de hang- 
mat hangen: een bosje aangebrande sigaren, een paar ge- 
bonden bladeren en een jong makkaplantje-, dit alles, met 
de bedoeling de koorts te verdrijven: 't is j^piaiT 

's Middags, opweg naar het dorp, zie ik, hoe Pontoetoe 
een takje van een struik afsnijdt, waaraan vele mieren zitten. 
Hij neemt dat mee; in het dorp snijdt ^hij het takje, dat 
hol blijkt te zijn, door, en schudt den inhoud: mieren en 
larven uit op een vlokje katoen. De mieren trachten hunne 
larven weg te dragen, doch worden door de katoen vezels 
belemmerd. Dan neemt Pontoetoe het dotje, en drukt dat 
den zieke op de huid, een paar maal onder de oksels en 
dan op de kuiten. De mieren bijten uit alle macht, zooals 
blijkt uit het erbarmelijk geschrei van het jongetje. Geen 
aangenaam geneesmiddel ! 

9 November, Vertrekken om 8 uur en zijn ten 2 uur 
bij Intelewa. Aan den waterkant staat een groote stapel 
blikken en kisten. Ik ga het dorp in en word vriendelijk 
ontvangen. Na een kort praatje vraag ik of men geen 
„pampila'' voor me achterliet? Ja, daar duikt plots een 
herinnering op. Men zoekt in verschillende mandjes, komt 
dan triomphantelijk met het etiket van een wijnflesch aan 
en is zeer teleurgesteld, dat ik daar geen genoegen mee 
neem. Eindelijk komt de brief, groezelig van de roekoe- 
vingers, uit een hoop rommel in de wvou^^n-tilaka (werk- 
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hut) te voorschijn, en ik lees hoe het m'n reisgenooten 
op de boven-Tapanahoni ging. 

We gaan na, wat meegenomen kan worden en zetten 
dat afzonderlijk. Overgebleven alcohol en geneesmiddelen 
die 't vervoer niet waard zijn, worden vernietigd, en de 
rest: een partijtje voeding, plantenblikken, wat ruilartike- 
len enz., krijgt Intelewa ten geschenke. 

lo November. Om 9 uur zijn we gereed voor vertrek. 
Op mijn verzoek gaan Intelewa's zoon en schopnzoon in 
een korjaaltje vooruit om ons den val af te loodsen. Als 
we eraf zijn, zegt een van hen droog weg ^toetei-joe' (= 
ik ga heen) en keeren ze ons den rug toe. Alzoo de In- 
diaansche manier van afscheid nemen. 

Bij het ronden van het eilandje, dat aan den voet van 
den val ligt, zien we daar Intelewa's dochter Aponhawa. 
Ze heeft een pakje onder den arm en wij denken dat ze 
nog iets wil ruilen. Maar neen; als we aangelegd hebben, 
vertelt ze een weinig schuchter, „dat ze met ons mee wil gaan." 

Dat is een gek geval. Ik z^^^ dat de tamoesji, haar 
vader, dat niets goed zal vinden — maar door een kort 
^oea' (= neen), geeft ze te kennen dat het hem niets kan 
schelen, of dat het haar onverschillig is, wat hij ervan denkt. 

*t Zal echter niet gaan ; de vader verleende ons gastvrij- 
heid en de echtgenoot hielp ons zooeven nog den val af- 
schieten. Ik herinner me, hoe Intelewa een leelijk lidtee- 
ken op zijn voorhoofd heeft, afkomstig van een houw met 
*n kapmes, toen hij een andermans vrouw wilde onteige- 
nen. Het is dus zeer de vraag, of men ons kalm zou la- 
ten trekken, als we Aponhawa meenemen. 

En daarom commandeer ik „vooruit" en we gaan weg; 
echter niet zonder dat ik nog een paar maal de andere 
booten moet toeroepen, 't Gaat ons allen aan het hart; 
het bekoorlijke vrouwtje heeft het zeker bij haar man gansch 
niet goed en zal nu bovendien wel bespot worden door 
degenen onder haar vriendinnen die ze in 't geheim moest 
nemen. Later verneem ik dat Sulie (die op Intelewa zeer 
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in tel is) een * tijd met haar gepraat heeft en haar voor de 
grap voorstelde, mee te gaan naar zijn kondré (Negereng. : 
= plaats, dorp), waar overvloed van kleeren, kralen, blikjes 
enz. is. 

s Middags ontmoeten we de Aparai-familie, die terug- 
komt van Drietabbetje, waar ze ruilhandel dreven. 

Er is bij de afreis goed gelegenheid geweest de India- 
nen te tellen. Enkelen zijn afwezig, op reis naar Paroe 
of Yari, terwijl anderen, die in Brazilië thuishooren, hier 
vertoeven. Rekenende dat een en ander tegen elkaar op- 
weegt, wonen er aan de Paloemeu en Tapanahoni loo 
Indianen (mannen, vrouwen en kinderen), waarvan Va Trio's 
en ^3 Ojana's. 

Kampeeren boven Maripa-soela. 

// November. Bij Maboga moet ontladen worden-, kam- 
peeren op Kodobakoe. 

12 November, Kampeeren op Ingi Pikien. 

/j November. ,' * op AUamandidon. 

I^f. November. Bij het afzakken van AUamandidon komt 
de grootste onzer korjalen tusschen een paar steenen, mid- 
den in den val, klem. Met groote moeite krijgt men de 
boot los, waarbij ze zwaar beschadigt. Zoo goed als het 
kan wordt ze weer opgelapt, en we slapen op Kentoefo. 

15 November. Kampeeren bij Kortoefoetoe. 

16 November. „ bij Grandafoetoe ; de booten 
behoeven hier thans niet over land. 

77 November. Kampeeren boven Proeroesoela. 

[è November. „ tegenover de Bobbikreek. 

/p November. „ bij Grienkassaba. 

20 November. De booten kunnen geladen den val af- 
zakken. Bij Akoeri-soela loopen we toevallig juist in het 
goede kanaal en omstreeks 2 uur zijn we op Granbori. 
Arabi schenkt weder een kogelfleschje limonade en is zeer 
minzaam. Ik vraag hem om me aan een gids te helpen, 
of menschen te verschaffen die ons ineens door naar Al- 
bina brengen. Men zal er over nadenken. 
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21 November, 's Ochtends komt het antwoord: de 
Joeka's willen ons met hun eigen booten naar Albina 
brengen, tegen f 35, — per vat. Ik zt,% dat 'k ƒ 20, — wil 
geven, doch daar wil men niet van hooren; zooveel be- 
taalden n. 1. de andere heeren van Drietabbetje naar Al- 
bina. Ik sla ƒ5, — op en de Joeka's minderen ƒ5, — en 
daar we het niet eens kunnen worden, vraag ik, dan maar 
één man als gids te geven. Hierover moet opnieuw be- 
raadslaagd worden. 

Wat later komen de Joeka's met Arabi aan het hoofd 
weder aanzetten; Arabi slaat nog ƒ 2,50 af en vraagt dan 
of ik niet een geweer voor hem heb, want dat hij en 
Oseisie de bazen over de gansche rivier zijn. Oseisie heet 
nu wel granman, doch Arabi is net zoo voornaam en 
Oseisie kreeg een geweer, dus is het behoorlijk dat Arabi 
er ook een krijgt. — Xeen, ik wist niet dat hij zoo'n groot 
heer was — «wel, iedereen in de stad weet dat" — ^ik 
zal het den Gouverneur zeggen." 

Ik heb nog een paar kistjes bijlen bij me en leg een 
daarvan (12 stuks bevattend) op de betaling, en als ik ten 
slotte, het gehannes moede, Arabi een oud nikkelen hor- 
loge geef, is de zaak gezond. De Joeka's (4 man) krijgen 
dadelijk kost; 's middags brengen ze twee groote korja- 
len bij de aanlegplaats en geef ik de lading uit. Onze 
eigen bootjes, die zeer wrak zijn, laten we hier achter. 

22 X.Kc^ysbcr. Ten S uur zeggen we Arabi vaarwel en 
ofaan er x^an door. Miin stuurman, Lebiteléi, noemt zich- 
relf , majoor"; hij beweert in die fancde ook een jas met 
gulon te bezitten. Zi;n groorv-ader Pamoe was een der op- 
r>erhooKlen die oo de rlanra^^ Auka in i*ó2 den vrede 
niet de Ho''ander> bekrachngden. 

iVernaohren op een l>oschne^ergror.d;e, dicht boven de 
vaV-en van Gv^do'nv^'\x 

- c A>:, '.v^*, We vertrekken n^eds \Tv>eg. In val Agi- 
viL^or.i;: ^^aat een vier Kx^kaX Ai v^uwisi, te \*^ter om de 
Kv^t n^o; vie handen ie •aien rakker, en w.^rdt door een 
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sipari (rog) in den voet gestoken. We stoppen; men zuigt 
de (bloedende) wond uit en geeft een sneetje met een 
scheermes in den voet ; in beide wonden wordt nu een zwart 
poeder gewreven, dat ze in een fleschje in hun trommel 
bij zich hebben. Inwendig, bij gebrek aan lemmetjes, citroen- 
zuur uit de medicijnkist. Dan gaan wij door. 

De zieke heeft blijkbaar veel pijn; hij steunt, en begint 
„gadoe tongo'* (= goden- of geesten-taal) of „Kromantie'' 
te praten. Dit „Kromantie'* gebruiken de boschnegers bij 
geestenbezwering; men zegt dat het oorspronkelijk Afri- 
kaansch is. Ik laat de woorden die A. uitte hier volgen; 
misschien kan een kenner van Afrikaansche talen uitma- 
ken of ze iets beduiden. 

^héi, héi, héi, tangka, tangka, pioka, pioka, plawa (4 X), 
tangka, koto, koto, héi, héi, plasji (5 x), tloki (5 X), kille 
(5 X), plawa, pioka" enz. 

In stil water gekomen, stoppen we om te eten^, de 
Joeka's gaan luisteren hoe de geest spreekt en klappen 
als blijk van instemming zachtjes in de handen. Volgens 
hen vertelt de geest (bij monde van Apouwisi): ^de baas 
(d. w. z. de boschneger die A.'s obia of amulet maakte) is 
ziek en de obia straft A., wijl deze de rivier afvaart, in 
plaats van zijn baas (die te Mainsi woont) op te zoeken*'. 

Ten 10 uur zijn we te Miranda en moeten daar blijven, 
want Apouwisi heeft veel pijn en zegt het niet uit te zul- 
len houden in de brandende zon. Er wordt een boodschap- 
per gezonden naar den man die de obia gemaakt heeft, 
om te vragen wat er gedaan moet worden, 's Middags 
komt die terug en dan vereenigen de Joeka's zich rond 
een afgodstoestel ^) en plengen daar wat water of dram. 
Ik houd me onledig met een beetje gebabbel met eenige 
boschnegers. We hebben 't over de Indianen en over de 
tochten naar gene zijde van het gebergte. Ze zijn thans 
minder achterhoudend dan drie maanden geleden. Op m'n 



i) Zie de afbeelding tegenover blz. 51, verslag der Gonini-expeditie. 
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vraag waarom ze het zoo onaangenaam vonden dat we de 
rivier opvoeren en waartoe al de leugens die ze ons op- 
dischten, moesten dienen, zegt er een: „masra moet beden- 
ken dat we lowésoema (=^ wegloopers) zijn en niet graag 
hebben dat men het land boven onze woonplaats zoo 
kent". 

2^ November. Vervolgen de reis. Ten 1 1 uur bij Drie* 
tabbetje; de gewone comedie: schieten, een boodschapper 
vooruit en wachten* 

Een kapitein ontvangt ons aan de landing; Oseisie zelf 
staat bij zijn huis. Ik krijg m'n brieven, de eerste na vier 
maanden en ben daar den geheelen middag gelukkig mee. 

Apouwisi, wiens voet nog zeer pijnlijk is en, naar hij 
zegt, zal gaan zweren, laat zich vervangen door zijn broer* 

Tegen een uur of vier komen de oudjes offeren bij het 
afgodstoestel naast mijn slaapverblijf ; 'k hoor ze zeggen : 
^gran tanji tanji gadoel" {— grooten dank, geest) — en 
navragend verneem ik dat een van Oseisie*s jonge vrouw- 
tjes zooeven een zoon ter wereld bracht. 

Daarna brengt men de boodschap van Oseisie of 'k wat 
kom praten. Terwijl ik bij hem zit, komen twee jonge 
Ojana's van Intelewa aan^ medebrengende een jachthond* 
De Indiaantjes spreken den granman gewoon met „Oseisie" 
aan, *t geen hem even een „oh" van verbazing ontlokt. 
Heel andere lui toch als de Joeka^s, die o zoo zachtjes kwee- 
len^ wanneer ze hun opperhoofd aanspreken. 

Oseisie schijnt het niets aangenaam te vinden dat ik deze 
scène bijwoon. Hij vraagt me enkele dingen over mijn 
tocht, doch laat zelf niets los. Als 'k zeg dat er misschien 
later nog eens 'n bakra komt, om naar de groote savane 
te gaan, zegt O*: „dat moet jullie niet doen!'' Ondanks 
zijn air van welwillende waardigheid geloof ik, dat de 
granman eigenlijk niets op de blanken gesteld is. Ik hoor 
*m tegen Lebitetéi zeggen, dat hij ƒ30,— per vat voor 
onzen afvoer had moeten bedingen. 

2^ November. Ten 9 uur van Drie tabbetje, In Granhollo 
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gedeeltelijk ontladen; varen en loopen langs een anderen 
weg als opgaande. Slapen te Clementi. 

26 November. Van Clementi tot post Poeloegoedoe. 

2j November, Bij Poeloegoedoeval gedeeltelijk ontladen, 
voor de laatste maal op deze reis ; kampeeren aan den voet 
van Grankoemaroenjam. 

28 November. Overnachten op een Fransch goudplacer 
nabij Feti-tabbetje. 

2() November. Ten 10 uur bij Apatoe. Mijn stuurman heeft 
dezen een boodschap van Oseisie te brengen. Voor zooverre 
ik het gesprek kan volgen, is er een geschil met de Fransche 
goudzoekers gerezen. Deze hebben n. 1. in den laatsten tijd 
dikwijls geweigerd de boschnegers het afgesproken loon 
uit te betalen en nu „staken" Joeka's en Boni's. Apatoe 
vindt het heel aardig te hooren, dat de Indianen nog allfes 
van zijn tochten weten. 

Ten II uur vervolgen- we de reis, daar de eb weldra 
begint en zijn ten 5 uur n. m. op Swampoe Kondré; slapen 
daar tot 12 uur. 

jo November. Dan wordt de reis voortgezet en om 4 
uur 's ochtends stappen we te Albina aan wal. 

Hiermede ben ik aan het einde van mijn reisverhaal. 
Wat ethnographie en taal der Indianen betreft, heb ik hier 
slechts datgene medegedeeld, hetwelk den lezer die geen 
speciale studie van dit onderwerp heeft gemaakt, belang 
kan inboezemen. De verzamelde gegevens zijn nog niet 
geheel uitgewerkt-, ze zullen later gepubliceerd worden. 

Enkele geschied- en aardrijkskundige bijzonderheden mo- 
gen hier nog vermeld worden. 

Reeds anderhalve eeuw geleden was bekend, dat in 
het binnenland van Suriname Indianen van den stam der 
„Akoeri's" woonden. 

Bij den vrede met Adoe, opperhoofd der Saramaccaners, ver- 
langden de HoUandsche commissarissen dat deze „ Acouriërs" 
aan hen uitgeleverd zouden worden (hetgeen Adoe weigerde). 
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Hartsinck^) en Kappler*) gaven op, dat deze stam hare 
dorpen had ten Zuiden van de woonplaatsen der Aucaners. 

In het „Arawakisch-Deutsches Wörterbuch'' van Schu- 
mann, opgenomen in de Bibl. Ling. Amér., Tomé VIII, 
vindt men de ^Akuliju", aan de Corantijn wonend, ver- 
meld als een der stammen die voortdurend in oorlog leven 
met de „Kalipina" (Karaïben), en tevens als menscheneters. 
Deze Akoeri's nu, zijn geen anderen als de Trio's, gelijk 
mij door verscheidene boschnegers verzekerd is. De onlangs 
geuite onderstelling, dat de Akoeri's aan de boven-Tapa- 
nahoni eigenlijk Ojampi's zouden zijn ^), is dus niet be- 
waarheid. 

Toen de Aukaner boschnegers nog aan de Joeka-kreek 
gevestigd waren (i tot 2 eeuwen geleden), ontdekten eenigen 
hunner op een jachttocht, bij toeval, dat aan de Tapa- 
nahoni Indianen woonden; dit waren Trio's en de „gran- 
soema" (ouden, voorvaderen) noemden die Akoeri's. Het 
naastbij zijnd Triodorp lag toen in de streek die de boschnegers 
Kawé noemen, op de plaats waar niet lang daarna het 
Joeka-dorp Kriokondré werd gebouwd (misschien is Krio = 
Trio) \ op den rechteroever groeit daar thans nog pijlenriet, 
dat naar men zegt door de Indianen werd geplant. 

De Akoeri's hadden op tal van plaatsen dorpen, o. m. 
nabij Drietabbetje, te Godohollo, bij Akoeri-soela, Grien- 
kassaba, Komaroea enz. (Komaroea = pijl in het taaltje 
dat de Joeka's tegen de Indianen spreken). 

\'an meet af aan, was de omgang tusschen Trio's en 
Joeka's vriendschappelijk. Toch schijnt het dat de Indianen 
het niet erg voorzien hadden op deze nieuwe buren, ten- 
minste vrij spoedig trokken ze zich naar het binnenland 
terug. iv>t heel boven aan de Paloemeu, en waren sedert 

r M',. K HA.:v.r.vk, K^>c>.!r\.;.*: xas Ou;Ar.^ o: de »r.ie ki;»: ie Z;üd-J 
A w^c c;v Aïx\ l " "c». 
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niet meer te bewegen zich stroomafwaarts te vestigen. De 
naam voor Joeka in het Trio: i-totÖ = mijn vijand, geeft 
ook te denken! 

Omstrjeeks 1865 ging Arabi met een paar andere bosch- 
negers naar de Paroe en zakte die af tot bij de Ojana's 
(de boschnegers zeggeiï ,,Aloekoejana's") en Aparai's, om 
hen te vragen zich aan deze zijde van het gebergte te 
komen vestigen. Een viertal Ojana's gaven aan deze roep- 
stem gehoor, en werden kort daarna door meerderen ge- 
volgd. 

Ziekten sleepten verscheidenen dezer kolonisten ten grave 
(of juister gezegd ter crematie), en eenige jaren geleden 
moet dan ook de bevolking der Paloemeu sterker geweest 
zijn, dan wij haar vonden. Volgens de boschnegers zouden 
de Trio's bang zijn bij hen eenige ziekte op te doen, ter- 
wijl de Ojana's er weinig om geven. 

Welke nu de kwalen zijn, die men bedoelt, is mij niet 
duidelijk. De Indianen vertellen, dat velen hunner sterven 
aan een soort verkoudheid of bronchitis. Of die ziekte in- 
derdaad zoo kwaadaardig kan zijn, moet ik aan medici ter 
beslissing overlaten. De Ojana's die thans aan deze rivier 
wonen, behooren grootendeels tot den stam der Oepoeroei's; 
zij spreken dezelfde taal, en hebben dezelfde zeden »en ge- 
woonten als de aan Litani en Marowini wonende pur-sang 
Ojana's. Zelf noemen ze zich ook veelal „Ojana,'' terwijl 
de boschnegers beide stammen samenvatten onder den naam 
„Aloekoejana'' of „Roekoejana." 

Eigenaardig is het, dat deze lieden, die eerst later aan 
de Tapanahoni kwamen wonen, thans dikwijls als tusschen- 
persoon optreden bij den handel tusschen Joeka's en Trio's. 
Majoli beklaagde zich zeer, dat hij dientengevolge zoo weinig 
kralen kreeg. 

De Boni's spreken allen vrij goed Ojana en de Indianen 
van Litani en Marowini kennen bijna geen woord neger- 
engelsch. Aan de Tapanahoni is de zaak juist omgekeerd; 
de meeste Joeka's verstaan geen indiaansch, en gebruiken in 

9 
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het verkeer met de Indianen een gewijzigd negerengelsch. 

Een voorbeeld van dit taaltje geven de woorden die 
Majoli's schoonmoeder tot Crevaux sprak: 

panakiri = blanke (Ind. = zee-man) ; wanni = heb noodig-, 
wil (n. e.); oea = niet (ind.); a//a = alle (n. e.); pikinini=^ 
kinderen (n. e.); alele == dood (n. e. deddé)\ nono = grond 
(ind. of n. e.) ; poti^^ plaatsen (n. e.) ; esimeu = vlug {kesi = 
snel, n. e. ; achtervoegsel meu vormt bijv. nw. ind.); wakka = 
gaan (n. e.) ; kassava = kassave (n. e.) ; mta = eten (n. e. 
njani) oea = niet (ind.). 

De Joeka's maken, om handel te drijven, soms tochten 
tot de Yari en tot de Koeroeni. Zij bevestigen, dat men 
om laatstgenoemde rivier te bereiken, het bovenste pad 
van de Paloemeu moet ingaan, en een langen tocht over 
land heeft te maken. Reeds na 4 dagen komt men in de 
savane en ziet dan in het Noorden een hoog gebergte. 
De Indianen zijn talrijk in die streken. 

Enkele der oudere boschnegers voeren zelfs met de Trio's 
in schorskano's de Koeroeni een eind af. Tegenwoordig 
moeten verscheidenen der jongeren het binnenland niet 
kennen; de vrachtvaart voor de goudindustrie schijnt hen 
meer aan te trekken. 

Volgens de Indianen moet de evenbedoelde savane kolos- 
saal uitgestrekt zijn. Crevaux zag er een stukje van aan de 
Paroe op ifc 1° 10' N.Br. en 57°o'W. L. Parijs. M°^^ O. 
Coudreau bepaalde de Zuidelijke grens aan de Rio Parü 
en de Rio Murapi op resp. 0° 49' 40'' N.Br. ^^'^ 2^' \o'' 
W. L. Parijs en 0° 59' 9'' N. Br.'sS^ 50^ 50'^ W. L. Parijs. 

De stammen die het binnenland Suriname en de aan- 
grenzende streken van Brazilië bewonen, zijn: 

Ojana's: 2 of 3 dorpen aan Marowini, 2 aan Litani, i 
aan boven- Yari, i aan boven-Paroe, i aan Arakoepina 
(rechtertak Paroe). 

Oepoeroei's : 4 dorpen aan boven- Yari, 6 aan boven- 
Paroe, ï aan Matawalé (linkertak Paroe), i aan Citaré 
(rechtertak Paroe) 2 aan Paloemeu, i aan Tapanahoni. 
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Aparai's: 7 dorpen aan Paroe, 2 aan Citaré, i aan Mékoe- 
kreek (rechtertak Paroe) en enkele aan Peikoeloe ^). 

Trio's: i dorp aan Paloemeu, 3 aan Paroe en verschei- 
dene Westelijk daarvan en aan de Koeroeni. Vroeger 
ook aan Saramacca, Wanama en Koetari. 

Ojarikoelé's aan Loë-kreek en Oelémarie; vroeger ook 
aan Litani, doch door de Boni's van daar verdreven. 
Eenigen tijd geleden kwamen ze uit de Makroetoe- 
kreek, en kapitein Arabi beweert hen in de Pratti- 
kreek gezien te hebben. Boschnegers en Indianen 
zeggen geen verkeer met hen te hebben; is dit waar, 
dan zouden ze nog met steenen bijlen moeten werken. 
Daar ijzerwerk voor deze geïsoleerde lieden zeer veel 
waard moet zijn, zou het me niets verwonderen of 
de Ojana's en Trio's drijven in het geheim handel 
met hen. 

Saloema's aan Kapoe, Koetari en Wanama; eenig mooi 
vlechtwerk en danssieraden die ik bij Majoli ruilde, 
zijn van hen afkomstig. De boschnegers noemen deze 
lieden Saloema-mati. Misschien zijn het de Zurumatta's, 
van Schomburgk. 

Sikijana's aan Kapoe; vroeger een zeer oorlogszuchtige 
stam, die thans met de Trio's in vrede leeft. 

Saloema's en Sikijana's moeten in rechtstreeksch ver- 
keer staan met de Kalaiwa's (Brazilianen) — den- 
kelijk wel met de Mucambeiro's (ontvluchte neger- 
slaven) van de Trombetas. Ik zag bij Majoli speren, 
messen, spiegeltjes en kralen, die langs dezen weg ver- 
kregen waren. 

Okomajana's aan Koeroeni, Sipaliwéni ^) en Saramacca ; 
vroeger (vóór de komst der boschnegers) woonden zij 
ook aan de Paloemeu en voerden bloedige oorlogen 



i) Een rechterzij tak van de Paroe draagt dien naam; de groote rivier die onmid- 
dellijk ten Westen daarvan ligt, heet Maicuru; een van beide zal bedoeld zijn. 

2) Rechterzij rivier der Koeroeni ; de naam beduidt volgens Majoli roggen kreek ; 
aan dezen stroom moet een kale rots liggen van dezelfde soort als Kassikassima. 
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met de Trio's. Zij moeten enkele geweren bezitten. 
Toenajana's of Patakasjiana's die, naar de sage luidt, 

's nachts onder water slapen ^). 
Olisiana's aan de Akalapi- kreek. Deze stam bestaat uit 
enkel vrouwen; een onlangs te Majoli gestorven Trio 
bezocht haar in zijn jonge jaren. 
Peunafna's aan Koetari. 

Verder: Pianocotó's, Amalisana's, Sirojana's, Sikalésana's, 

Mawajana's, Parawajana's Maipoeriana's, Mékojana's, 

Pléojana's, Pianaye's, Pénéoja's, Kokojana's enz. 

[Okoma = wesp, toena = water, oli = vrouw, mawa = 

kikvorsch, palawa ■= Amazonepapegaai, maipoeri = tapir, 

méko = capucijneraap, p/éo = pijl, piana = arend, koko = 

nacht; de overige namen kan ik niet thuisbrengen). 

Het bovenstaande is niet altijd in overeenstemming met 
hetgeen Coudreau mededeelt over de geschiedenis der In- 
dianen in deze streken, 't Is niet te verwonderen! De 
Indianen hebben geen schrift en moeten het met monde- 
linge overleveringen stellen. De meesten beginnen, als 
men ze een half uur ondervraagd heeft, te geeuwen en 
zeggen dan maar wat. Daarbij komt, dat zij soms bang 
zijn, hunne handelsbelangen te schaden, door te veel los 
te laten. 

Als men tracht bij de boschnegers zijn lamp op te steken, 
is dit laatste nog in veel sterker mate een belemmering. 
Een boschneger zoekt haast overal een bijbedoeling achter ; 
zelf voortdurend erop bedacht zijn belangen ten koste van 
de blanken te bevorderen, kan hij er zich bezwaarlijk in- 
denken, dat deze hem niet met gelijke munt trachten te 
betalen. En zoo is het uiterst moeilijk betrouwbare inlich- 
tingen van hen te krijgen-, de eerlijksten maken er zich 
met een „mi no sabi*' af, anderen disschen, uit wantrouwen 
of voor liefhebberij, zooveel leugens op, als ze nuttig achten 



l) Een dergelijk verhaaltje werd van de Trumai's aan de Xingu verteld (K. von 
den Steinen, Durch Central-Brasilieën). 
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om den „bakra'' flink van de wijs te brengen. Evenwel 
schijnen onze Joeka's in dit opzicht nog heilig te 'zijn, ver- 
geleken bij hunne stamverwanten, de Braziliaansche Mu- 
cambeiro's. 

Een reiziger die in het thans nog onbekende gebied wil 
doordringen, zal goed doen zich zooveel mogelijk onaf- 
hankelijk van dit volkje te maken, en wel door: 

1°. te zorgen dat hij personeel en gereedschap bij zich 
heeft, om zoo noodig kleine korjalen te kunnen maken. 

2°. een groote hoeveelheid ruilartikelen mede te nemen. 
Het is noodig zich goed op de hoogte te stellen, wat 
precies vereischt wordt, daar de Indianen uiterst kieskeurig 
zijn. Qnze kapmessen waren niet van het goede model en 
vonden geen aftrek; de Ojana's moeten kamisa's (katoentjes) 
wit mét blauwe strepen hebben; de Trio's zijn gevoelig 
voor vuurrood doek. Men bejammerde het zeer dat we een 
bepaald soort paarsblauwe kraaltjes niet bij ons hadden 
en toen ik op Majoli een keer een pakje groene kralen 
voor den dag haalde, gaf men luide teekenen van afkeu- 
ring: „groene kralen drg^agt men niet" — hetgeen alweer 
plaatselijk is, daar de Emerillons deze soort wel gebruiken 
voor hunne kwéjoe's (vrouwenschortjes) enz. enz. 

3°. zich van tevoren eenigszins op de hoogte te stellen 
van indiaansche talen; in deze streek zal m.en het verst 
komen met het Ojana, waarvan genoeg bekend is om het 
binnen korten tijd eenigszins te kunnen spreken en verstaan. 

Litteratuur over de streken, grenzende aan het nog on- 
bekende gebied : 
Richard Schomburgk, Reisen in Britisch Guiana. Leipzig 

1847—48. 
Reports on the physical, descriptive and economie geology 

of British Guiana, bij Charles B. Brown and J. G. Sawkins, 

London 1875. 
J. Barrington Brown, Canoe and camp life in British Guiana. 

London 1877. 
E. F. lm Thurn, Among the Indians of Guiana. London 1883. 
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name-rivier), doch men wist niet te vertellen hoe de ver- 
bindingspaden liepen, hetgeen vermoedelijk aan onwil is 
toe te schrijven. 

Zooals uit de bij het verslag gevoegde kaart kan blij- 
ken, werd de Tapanahoni met hare beide armen, de Pa- 
loemeu en de Boven-Tapanahoni, tot nabij de bronnen in 
kaart gebracht, door De Goeje een landtocht gemaakt over 
het scheidingsgebergte naar de Paroe en grootendeels de 
ligging bepaald van een uitgestrekte bergketen, die het 
bekende gedeelte van hetTumuc-Humac-gebergte met den 
Wilhelmina-keten en het Oranje-gebergte vereenigt. 

De uitloopers van deze keten, die in lage heuvelreeksen 
eindigen, vormen hier en daar kolossale granietmassa's, 
welke hoog boven het omringende oerwoud uitsteken, en 
waarvan de Roseveltpiek en de Kassikassima zich 700 M. 
boven het niveau der zee verheffen. Met uitzondering van 
deze granietklompen, die grootendeels kaal zijn, is het ge- 
heele land bedekt met een dicht oerwoud, waar men de 
prachtigste houtsoorten aantreft. 

Uit het hierbij gevoegde astronomisch verslag van De 
Goeje kan worden nagegaan op welke wijze de verbin- 
ding tot stand kwam tusschen de metingen van Sara- 
macca- en Gonini-expeditie, het bergland in kaart werd 
gebracht en de astronomische plaatsbepalingen werden uit- 
gevoerd. 

Evenals dit bij vorige expeditiën geschiedde, werd ook nu 
weder met behulp van een paar barometers van Naudet, 
gecontroleerd door de bergtriangulatie, de hoogte der top- 
pen, die door ons als basispunten werden gebezigd, zoo 
mede het niveau van de rivier op verschillende plaatsen, 
bepaald. Daardoor was het mogelijk ook een eenigszins 
betrouwbaar profiel van de Marowijne en Tapanahoni te 
vervaardigea. 

De minimum- en maximum-temperatuur werd geregeld 
opgenomen; de maximum-thermometer bleek evenwel on- 
betrouwbare aanwijzingen te geven. Als regel kan men 
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aannemen, dat de maximum-temperatuur meestal iets hoo- 
ger is, dan die te 2 uur namiddags. 

Hieronder volgt een overzicht van de hoogten in me- 
ters boven zee, zoomede de temperaturen, op de plaatsen, 
waar we meerdere dagen vertoefden. 
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De hoogten van de uiteinden van het bergpad nabij Pa- 
loemeu en Paroe bedroegen respectievelijk 264 M. en 359 
M., terwijl het pad op de waterscheiding tusschen beide rivie- 
ren, bij den berg Möpirü, eene hoogte bereikte van 410 M. 
Het uiterste in de Boven-Tapanahoni bereikte punt, be- 
vond zich 233 M. boven het niveau van de zee. 

Uit deze opgave is te zien, dat de waterspiegel van 
de Tapanahoni, op dezelfde breedte, ruim 100 M. hooger 
1'gt (150 M. bij Knopoiamoi) dan die van de Lawa en de 
Litani. Ik geloof dan ook, dat in de kolonie de Tapana- 
honi met de Corantijn de meeste moeilijkheden opleveren 
bij eene reis naar de binnenlanden. De vallen strekken 
zich tot dicht bij het brongebied uit, zoodat wij op onze 
excursie b. v. verplicht waren de booten en korjalen 52 
maal te ontladen. 

Instrumenten voor het verrichten van magnetische waar- 
nemingen werden niet medegenomen. Op verscheidene plaat- 
sen, zoowel in de rivier, als op de meettoppen, bepaalden 
we de declinatie van de magneetnaald en kregen daarbij, 
zooals uit onderstaand staatje blijkt, merkwaardige ver- 
schillen. Op den tweeden door ons beklommen top waren 
deze van dien aard, dat we hem den naam van „Mag- 
neetrots" gaven. 



Magnetische declinatie. 



DATUM EN UUR. 


PLAATS. 


Oost (+), West (— ). 


27 Juli, 8^2 uur V. m 


Drietabbetje. 


-3.°i- 


11 Aug., I uur n. ra. 


Top Teboe. 


— 4.''2, d:o.°2. 


14 Aug., II uur V. m. 


Grandafoetoe. 


-3°9. 


15 Aug., 2 uur n. m. 


Kortoefoetoe. 


-2.03, ±0.03. 


17 Aug., 772 uur V. m. 


Kentoefö. 


-3-°o. 


^^ ( Aug., 7 uur V. ra. 
24 


Magneetrots. 


+ S.^g tot — o.'ó. 
+ o.°i tot — 9.°s. 


31 Aug., 7 uur V. m. 


Intelewa. 


-^.'s. 


9 Sept, 7V2 uur V. ra. 


Muskietenval. 


-3.'3- 


16 Sept. 


Meettop Kassikassima. 


-3.°4, ±2.°o. 


27 Sept. 


Laatste meettop. 


— 4.''4 en — 7,°o. 



Ttjdschr. v. h. Kon. Ned. Aard. Gen. 1905. 



Kaart No. XIV. 




DE MAROWIJNE VAN DEN MOND TOT DE PEDR080ENG0E- VALLEN 

DOOR 

A. FRANSSEN HERDERSCHEE. 

Schaal 1 k 1.000.000 



Ttjdschr. V. h. Kon. Ned. Aard. Gen. 1905. 



Kaart No. XV. 



500 



500 



1000 M. 



JÏolUc ^xptoLitit,. 



Talirnéè^m, 






KA9S1 KASftlMA 

4 :mé^rf^^ ^' / 



Sao f^,: ObP^ .V, -v^^; -'- - "^ ^- 





xllM. 



U15M, 



8CHï:T8 van de PAUlEiMEU NABIJ DE KASSl KAS8IMA, 

DOOR 

A. FRANSSEN HERDERSCHEE. 

Schaal 1 A 50.000 
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Teneinde een beeld te verkrijgen van de geognostische 
gesteldheid van het terrein, aan de rivier grenzende, werd 
vanaf het dorp Affivisiti, eene collectie steenmonsters aan- 
gelegd, welke ter nader onderzoek aan de Polytechnische 
school te Delft werd afgestaan. De uitkomsten van dit on- 
derzoek zijn met die van het onderzoek der op de Gonini- 
expeditie verzamelde gesteenten als bijlage III in het verslag 
opgenomen. 

Op botanisch gebied zag onze medicus, de heer Versteeg, 
kans een 470 tal exemplaren, op zoölogisch gebied ruim 
300 insecten en andere dieren te verzamelen. 

Met het oog op onze aanrakingen met de Indianen, na- 
men we eene groote hoeveelheid ruilartikelen mede, die 
uitstekende diensten hebben bewezen en ons in staat stel- 
den eene mooie collectie ethnografica te verkrijgen, welke 
als een unicum voor Nederland mag beschouwd worden. 
De Goeje bracht in hoofdzaak deze verzameling bij elkaar 
en is bezig eene uitvoerige beschrijving van de verschil- 
lende voorwerpen te geven, welke eerlang zal worden ge- 
publiceerd. Ook op taalkundig gebied maakte hij zich ver- 
dienstelijk, door de woordenlijst van Coudreau, over de 
taal der Ojana's aan te vullen en van de taal der Trio's 
eene uitgebreide woordenlijst samen te stellen. Daar wij het 
op reis reeds zeer volhandig hadden, werden geen anthro- 
pometrische opnemingen verricht. 

Ten slotte zij nog vermeld, dat ook nu weder in de 
boschnegerdorpen, uitsluitend bij de Aukaners, eene massa 
wasafdrukken werden gemaakt van de houtsnijwerk-orna- 
menten bij dezen stam. Eene beschrijving van deze orna- 
menten vindt men hierachter als bijlage IV. 
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BIJLAGE I. 
Verslag van de astronomische plaatsbepalingen enz. '). 

De eerste en tweede der expedities in Suriname, hebben 
een reeks bergtoppen, rond het stroomgebied van Coppe- 
name en Saramacca gelegen, door triangulatie vast aan 
elkaar verbonden. De derde expeditie deed hetzelfde voor 
het gebergte in het Lawa-gebied, en een stuk van de Tu- 
muc-Humac. In beide driehoekstelsels was te verwachten : 

een kleine fout in de afmetingen, een kleine fout in de 
geographische breedte, en een aanzienlijke fout in de geo- 
graphische lengte der verschillende punten. 

De breedte van eenige punten werd n. 1. astronomisch 
bepaald. De basis, waarvan men uitging, werd rechtstreeks 
gemeten, of wel gevonden uit het breedteverschil van twee 
punten, wier onderling azimuth bekend was. 

De lengte daarentegen moest voor beide stelsels van 
de bestaande kaart worden overgenomen. Voor het Wes- 
telijk stelsel was dit de lengte van het kamp aan de 
Raleighvallen, voor het Oostelijk stelsel, de lengte van een 
punt aan de Tapanahoni, nabij het dorp Manlobbi. 

Deze lengten zijn indertijd bepaald door het overbrengen 
\idXi den tijd, met behulp van een (zeer gering) aantal 
tijdmeters. De nauwkeurigheid waarmee zoo'n lengde be- 
}iaald wordt, hangt dan niet slechts \2Xi de zuiverheid der 
astronomische waarnemingen af. doch evenzeer van de regel- 
matigheid x-an den gang der uurwerken. En bij reizen, zoo- 
a!s rulks in Suriname geschiedt, zouden al zeer buitenge- 

l^ IVï jrv><vi Iv^^rh^ x'Aïi hi-t v>ïivicr*:*Anvie, ^v^ri: iir.'Sfvc'IeTs de lezing van: 
iï: o,;, :,vW*arit\ .üa»^^- InV^^x loo,^ er* IC04 
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wone voorzorgen noodig zijn, om een goeden tijdmeter een 
regelmatigen gang te doen behouden '). 

Bij de vierde expeditie nu, zijn de noodige metingen 
verricht, om de ligging der twee stelsels ten opzichte van 
elkaar vast te stellen. 

Vier rotsen zijn beklommen, en wel: Teboe, Magneet- 
rots, een bijtop van Kassikassima („meetrots") en een steen- 
klomp ter hoogte van val Papadron („laatste rots''). 

Van uit al deze punten zijn, op de bekende wijze, de 
ware azimuths van alle zichtbare bergtoppen gemeten. 

Van Teboe en Magneetrots zijn o. a. aangepeild : 

1°. een groot aantal toppen van de Van Asch van 
\Ar'ijck-keten. 

2°. eenige in de nabijheid van Teboe liggende alleen- 
staande rotsen, waarvan er twee (p en q) door peiling van 
uit Manlobbi- en Cotticabergen, reeds bepaald waren, terwijl 
een drietal andere (Roseveltpiek enz.), evenals Teboe zelve, 
alleen uit Cotticaberg waren aangepeild. 

Uit de peilingen op vijf toppen van de Van Asch van 
V^ijck-keten, welker breedte en lengte door de Saramacca- 
expeditie waren bepaald, werd gevonden: 
gemiddelde waarde 1 Teboe 3°29'27'^ N.br.; ss^'ioV' Wl. Gr. 
t.o.vanW.lijkstelsel) basis Teboe-Magneetrots = 14000 M. 

De plaats van Teboe t. o. van het O. lijk stelsel, volgde 
uit de gemiddelde snijding van de peiling der rotsen p en q 
met de azimuthlijn Cottica-Teboe. Uit de aldus gevonden 
basis Cottica-Teboe werden de plaatsen van Roseveltpiek 
enz. berekend. De snijding der peilingen van deze punten 
uit Magneetrots, met de azimuthlijn T. M. gaven een maat 
voor de basis T. M. 

De uitkomst was: 
gemiddelde waarde 1 Teboe 3°28'56'' N.br.; 55^1 i'24''Wl.Gr. 
t.o. van O.lijk stelsel) basis T. M == 14205 M. 



i) Zie het artikel over geographisclie plaatsbepalingen door J. J. K. Enthoven, in 
dit tijdschrift XX, 1903, bl. 825 e. v. 
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Er bestond nu een goede gelegenheid, om na te gaan, 
welke waarden de juiste zijn, en wel aldus: 

Drie stellen sterwaarnemingen (op Teboe, bij Granda- 
foetoe en op Magneetrots) gaven voor de breedte van Teboe 
resp. 3^29^3 1^' N. 3^29^27^^ N. en 3^29^30'^ N. 

Uit T. en M. zijn een paar der torens van Kassikas- 
sima aangepeild, en met de waarden T = '^2^'i^" Nbr., 
T. M. = 14205 M., is de breedte van deze torens berekend 
(parallax 11. "'s). Met behulp eener kleine triangulatie werd 
deze breedte ook afgeleid uit die van het kamp boven val 
Marakanakoea en van „meetrots", welke astronomisch be- 
paald waren. 

De breedten volgens sterswaamemingen verschillen on- 
derling en met de uit T. M. afgeleide breedten, minder dan 
2'\ terwijl het geheele breedteverschil Teboe-Kassikassima 
1 850^' is, zoodat mag aangenomen worden, dat de waarde 

2 

T. M = 14205 M, niet veel meer als deel fout is. 

1850 

Daarmede leek het echter moeilijk te verklaren, hoe de 
breedte van Teboe, uit Cottica-Manlobbi afgeleid, zoo'n 
afwijkende waarde kon hebben. Een fout in het azimuth 
Cottica-Teboe van circa 30^ toch, is vrijwel onmogelijk. 

Voor de hand lag toen, om te zoeken of de breedte 
van den Cotticaberg ook misschien onjuist was. Behalve 
de bovenvermelde rotsen in den omtrek van Teboe, bleken 
nog drie toppen van het Oranjegebergte uit T, M. en C. 
aangepeild te zijn, en daardoor werd het mogelijk, een 
gemiddelde plaats voor C af te leiden uit de deugdelijk 
bevonden waarden T— 3°29'29'' Nbr., TM = 14205 M. 
De snijpunten der azimuthlijnen lagen voldoende dicht bij 
elkaar, om te mogen aannemen dat de gemiddelden T 
C = 1 17000 M en C — 3°55'29'' Nbr. meer kans hebben, 
juist te zijn, als de oude waarden voor deze grootheden. 

Voor deze opvatting pleit ook: 

i^ dat Cotticaberg, afgeleid uit stersobservatieën in het 
dorp Cottica, inderdaad op 3''55'29" Nbr. komt. Indertijd 
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werd de rechtstreeks op den berg waargenomen breedte 
verkozen, omdat de triangulatie die beide punten verbindt, 
steunt op de aanwijzing der magneetnaald, èn omdat de 
serie stershoogten op den berg, beter leek te zijn, als die 
in het dorp. 

2°. dat de Manlobbi-berg, herberekend uit de nieuwe 
C en de rotsen p en q, haar zelfde breedte blijft be- 
houden. 

De lengte van Teboe wordt nu t. o. van het Oostelijk 
stelsel 55^10^56^^ W.1. Gr. 

Misschien is het mogelijk op soortgelijke wijze een ver- 
klaring ervoor te vinden, dat T. M. volgens het Westelijk 
stelsel 1V2 °Iq te klein valt en wellicht zal het de moeite 
loonen, deze zaak nog eens na te gaan. Zulks vereischt 
echter meer tijd als waarover de deelnemers dezer expeditie 
thans kunnen beschikken, en daarom is er voorloopig een 
mouw aan gepast, door Teboe te plaatsen op 55^10^4^' 
W. 1. Gr., en al de punten die door de Gonini-expeditie 
bepaald zijn, te verplaatsen: 52^^ om de Oost; en zooveel 
om de West, als voortvloeit uit de verandering in plaats 
van Cotticaberg. 

De „laatste rots" kon vastgelegd worden op peiling van 
eenige reeds bepaalde bergpieken. Ter controle is haar 
plaats ook nog bepaald door een driehoek met -rechtstreeks 
op de helling van „laatste rots'' gemeten basis, en een 
toren van Kassikassima als toppunt. 

Alléén op Teboe was rondom uitzicht; op de andere 
door ons bestegen toppen moesten twee of drie verschil- 
lende meetpunten gebruikt worden, -welke dan door itine- 
rairmeting aan elkaar verbonden werden. 

Het is hier de plaats om er op te wijzen, dat op de 
basis „meetrots'' — „laatste rots" een groot aantal toppen 
(van West tot Zuid) zijn vastgelegd, welke op 50 tot 80 
K. M. afstand liggen, niettegenstaande de basis slechts 
circa 6 K. M. lang is. De plaats van deze toppen is dan 
ook niet zoo heel nauwkeurig bepaald, en zulks geldt vooral 
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voor die, welke niet ver van de verlengde basis verwijderd 
zijn, dus voor het gebergte dat ongeveer Z. Z. W. van 
Kassikassima ligt. 

De riviermeting geschiedde weder met Zeiss-afstandmeter 
en kompas; alleen de Paloemeu bezuiden Toewoli is met 
schatten van afstanden opgenomen. 

Op den landtocht naar de Paroe werden de afstanden 
afgeleid uit de aanwijzing van een pedometer, en gecon- 
troleerd met het horloge. Zoo'n pedometer geeft in geac- 
cidenteerd terrein niet altijd zuiver het aantal passen, en 
bovendien is de lengte van een pas dan zeer verschillend. 
Er was echter bij het loopen over de opgemeten tracé's 
naar onze rotsen, een goede gelegenheid, na te gaan met 
welke lengtemaat het door het instrument aangegeven ge- 
tal vermenigvuldigd moet worden. Het bleek te wezen 
± 55 C.M. per pedometerpas in heuvelachtig boschterrein ; 
de snelheid is 2 tot 3 K. M. per uur. 

Op vier plaatsen is de rivier vastgelegd aan het berg- 
stelsel, en wel: post Poeloegoedoe aan nabijgelegen heu- 
vels, Manlobbi (was uitgangspunt der Gonini-exp.), val Kor- 
toefoetoe en een punt onder Grandafoetoe aan Teboe en 
de val Marakanakoea aan Kassikassima. 

Overigens moesten wij ons beperken tot het astrono- 
misch bepalen van eenige breedten. Wij beschikten n. 1. 
slechts over: i goeden tijdmeter, i horloge voor torpe- 
dobooten (van Leroy en C°. te Parijs), hetwelk regelma- 
tig liep en 2 zakhorloges, die reeds drie tochten hadden 
meegemaakt, en thans ondanks herstelling bij een be- 
kwaam uurwerkmaker in Nederland, hun gang herhaal- 
delijk op grillige wijze veranderden. Er mocht dus, in ver- 
band met ons langzaam trekken, niet op gerekend worden, 
met deze uurwerken lengten te verkrijgen, zuiverder dan 
die, welke uit de riviermeting voortvloeien. 

De plaatsen welker breedte astronomisch bepaald is, zijn, 
behalve de reeds opgenoemde: 
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Drietabbetje. 

Granbori. 

Intelewa. 

Kamp onder Karapahatpeu. 

Toewoli. 

Majoli. 

Kamp nabij verst bereikte punt Paloemeu. 

Uiteinde bergpad aan Paroe. 

Loth- vallen. 

Val 4 M. 

Eindpunt Boven-Tapanahoni. 

C. H. DE GOEJE. 
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BIJLAGE II. 

Drietabbetje 5,7,04. 

Camsarsi. 

Mi seni taki joe bigi odi en hagsi va joe tan da Briefi 
mi ben gisi di joe ben seni gi mi. Vo den Bakra. Ma seni 
begi joe meki den tan wachti na Albina. Bigasi wan ziki 
fadon na kondre disi Meki Alla soema ziki en mi srefi de 
ziki toe. Ma nouw mi kon pikien Bettre. Bigasi te den 
Bakra sa doro na drietabbetje, den sa habi vo wachti wan 
langa tem. Vo die den no sa veni gezond soema vo tjari 
go nanga den, en efie mi fielie bettre mi srefi sa kom na 
Albina. Ma efi mi no man kom mi sa schriefie joe hesi- 
hesi Bakra vo den kan sabi va den sa doe en so mi taki 
joe Adjosi. 

Granman 

Oseisie van Otterloo. 

Drietabbetje — Tapanahoni. 
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BIJLAGE III. 
A. VERSLAG 

VAN HET 

VOORLOOPIG ONDERZOEK VAN DE GESTEENTE-MONSTERS 
DER TAPANAHONI-EXPEDITIE 

DOOR 

A. THIE. 

Mijti-ingenieur. 



Behalve een paar diabasen, een kiezelschalie en een biotietdioriet zijn 
al deze gesteenten granieten of door druk uit granieten ontstane gesteen- 
ten. Slechts waar het gesteente zeer sterk gelaagd is en de structuur 
veel van de gewone granitische afwijkt, is zoo*n gesteente gneiss ge- 
noemd, anders is gesproken van gedrukte graniet. Het voorkomen van 
een granitiet tusschen de beide vindplaatsen der diabasen, maakt het 
waarschijnlijk, dat men hier met diabaasgangen te doen heeft. Zonder 
uitzQixdering zija alle gesteenten aan groeien druk onderworpen geweest. 
Wat de structuur der gesteenten betreft, uit die druk zich door gelaagd- 
heid en door verbrijzeling van een gedeelte der mineralen, zoodat het 
gesteente dikwijls eene schijnbaar porphyrische structuur krijgt. Verdere 
bewijzen voor druk zijn de veranderingen van enkele mineralen. De 
kwarts wordt gedeeltelijk verbrijzeld, suikerachtig of vertoont unduleuze 
uitdooving, die door spanningen wórdt veroorzaakt; die spanningen kun- 
nen zich oplossen, waardoor eene schijnbare verbrokkeling ontstaat, zoo- 
dat het mineraal aggregaatspolarisatie vertoont. Ook de kenmerkend bruine 
polarisatiekleur van sommige kwartsen is een gevolg van druk. De ortho- 
klaas gaat door druk over in mikroklien, wat vooral duidelijk blijkt op 
plaatsen, waar zij plaatselijk veranderd is door het indringen van een 
ander mineraal. 

De tweelingslamellen der plagioklaas en de schubben der glimmers 
worden door druk dikwijls gebogen. De volgende mineralen zijn in deze 
gesteenten aangetoond: 

Kwarts met de genoemde drukverschijnselen. Gewoonlijk is deze min 
of meer blauw, zooals die uit Noorsche graniet, slechts zeer zelden rosé 
gekleurd. De blauwe kleur moet worden toegeschreven aan de vele vloei- 
stofinsluitsels, die in rijen door de kwarts loopen en een bewijs zijn voor 
het ontstaan op groote diepte. Soms loopen die rijen evenwijdig en lijken 
bij kleine vergrooting op splijtscheuren; gewoonlijk echter loopen zij in 
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alle richtingen en kruisen elkander. Dikwijls bevindt zich in de ingeslo- 
ten vloeistof nog een gaslibel, die wanneer zij klein genoeg is gewoonlijk 
eene eigen beweging heeft. 

De kwarts komt ook zeer dikwijls voor in evenwijdige vergroeiing met 
orthoklaas en vormt dan de zoogenaamde mikropegmatiet; minder dik- 
wijls komt die granophyrische vergroeiing voor met biotiet of plagioklaas. 

Orthoklaas vertoont dikwijls insluitsels van albietslieren en vormt dan 
zoogenaamde mikroperthiet. Ook in de mikroklien komen die albietin- 
sluitsels dikwijls voor. Karlsbader tweelingen zijn niet zeldzaam. 

Plagioklaas^ gewoonlijk polysynthetisch vertweelingd, soms ook nog 
Karlsbader tweelingen vormend, soms ook vertweelingd volgens albiet- en 
periklienwet. Gewoonlijk is de uitdooving klein en de brekingsindex 
hooger dan die van Canadabalsem, zoodat de meeste plagioklaas tot dè 
oligoklaas en andesien behoort. Weinig albiet komt ook voor met op- 
vallend witte kleur en enkele meer basische plagioklazen, die gewoonlijk 
het sterkst verweerd zijn. 

De plagioklaas gaat bij verwering over in kaolien of verweert met de 
orthoklaas samen tot muscoviet, epidoot en kwarts. De plagioklaas wordt 
door die verwering bedekt met muscovietschubjes. De veldspaat van beide 
soorten houdt dikwijls ronde kwartskorrels ingesloten. 

Biotiet is de meest voorkomende glimmer. Dikwijls is zij door gedeel- 
telijke uitlooging gebleekt en vertoont allerlei nuancen in kleur. Als ver- 
weringsmateriaal is soms niet anders waar te nemen dan chloriet; dik- 
wijls ook ontstaan epidoot, kwarts en magnetiet. Soms ontstaat ook 
titaniet, als de biotiet titaan gebonden hield of als rutielnaaldjes in den 
vorm van sageniet bevatte. 

Muscoviet komt veel voor in kleine blaadjes als verweringsproduct ; in 
enkele gesteenten primair. 

Atnfibool komt voor in goeden kristalvorm en met goede splijting, 
maar ook zonder vorm met onduidelijke splijling en is dan pleochroï- 
tisch van blauwgroen tot geelgroen. Beide variëteiten gaan bij sommige 
stukken in elkaar over. 

Augiet komt behalve in de diabasen slechts in n®. A in voldoende 
hoeveelheid voor om op den naam van het gesteente te influenceeren. 
Enkele kleine augietkristallen komen ook in een paar andere granieten voor. 

Zwart erts komt vrij geregeld voor en bevat gewoonlijk wat titaan, 
zooals blijkt uit een leukoxeenrand, die bij verwering ontstaat. De stukjes 
zijn te klein en de vorm is niet volkomen genoeg om uit te maken ot 
men met ilmeniet dan wel met titaanhoudende magnetiet te doen heeft. 

Zirkoon komt geregeld, maar in kleine hoeveelheden voor, in ronde 
korreltjes en in kleine kristallen. 
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Apatiet soms in ronde korrels, maar gewoonlijk in lange of gedrongen 
zuiltjes. Slechts een enkele graniet bevat vrij groote zwilen apatiet. 

Titani&i komt dikwijls voor, maar zelden in vrij groote stukken. 

Epidoot komt dikwijls voor in groote hoeveelheden, is echter zelden 
primair en vertoont gewoonlijk slechts zeer zwak pleochroïsme. 

Andalusiet komt slechts voor" in één der gesteenten, pleochroïtisch vati 
rosé tot kleurloos. 

Sillitnannüt komt zeldzaam voor en doet ook r^r^/Vr/V vermoeden, 
die echter niet gevonden is. 

In n®. B ziet men een zeldzaam voorkomen van rhombische amfibool 
met een verward stralig opgebouwden rand van glimmerblaadjes. Ook in 
L komt een rhombische amfibool voor, maar zonder rand. 

Litnoniety zeer zelden in kristalvorm. 

Granaat was dikwijls te verwachten, maar is niet gevonden. 

1. TweeglimmergneisSy fijnkorrelig. 

Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. OrtTio k laas ^ soms 
ronde korrels kwarts insluitende, soms Karlsbader tweelingen; mikroper- 
thiety mikrokliefty mikrokiienmikroperthiet. Vrij weinig zure, polysynthe- 
tisch vertweelingde plagioklaas. Bruingroene biotiet^ soms vergroeid met 
muscoviet, Epidoot met vrij zwak pleochroïsme, hoofdzakelijk ontstaan 
uit glimmer. Weinig kleine korrels apatiet. Zeer weinig zwart erts. En- 
kele 5/r^^^«-kristalletjes met pleochroïtische hoven in de biotiet. 

2. Gedrukte Granitiety grofkorrelig. 

Veel kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Weinig ortho- 
klaasy een paar Karlsbader tweelingen, geen mikroperthiet of mikroklien. 
Veel zure plagioklaas, polysynthetisch vertweelingd, hoofdzakelijk oligo- 
klaas en andesien; soms vertweelingd volgens albiet- en periklienwet. 
Een enkele maal door druk gebogen tweelingslamellen. 

Veel groote bruine biotiet met een enkel stukje chloritoïd; ingesloten 
apatietzw\\i]ts met pleochroïtische hoven en zwart erts met leukoxeen- 
rand. Veel epidoot, gedeeltelijk primair met goede kristalvorm tegen de 
biotiet aan. Een klein stukje groene amfibool. Vrij veel apatiet in korte 
zuiltjes. Enkele «>^(7ö;ïkristalletjes. 

3. Biotietgneiss^ fijnkorrelig met grovere kwartslagen. Veel kwarts 
met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen, ook in de ronde korrels in 
de veldspaat. Weinig orthoklaas. Veel zure plagioklaas, polysynthetisch 
vertweelingd, soms volgens albiet en periklienwet. Bruine biotiet. Epi- 
doot, door verwering ontstaan, vrij goed pleochroïtisch. 

Veel kleine stukjes titaniet bij de glimmer. 
Weinig zwart erts. 
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4. B iütiei^nciss fijnkorrelig. Kwarts met vloeistofinshiitsels en 
drukverschïJDselen. örthokiaaSj nnkrüperthiei^ mi krak Hen en mikr&kiien-' 
fuikr&perthiet. Weinig zure polysynthetisch vertweelingde p i agio k laas ^ 
soms dubbel vertweelingd, Bi&tiet^ groen bniine schubjes^ die de gelaagd- 
heid goed doen uitkomen. Zeer weinig zirkoon in de biotiet met pleo- 
chroitische hoven, Apatiet in korrels en naalden» Vrij veel mi art erts^ 
soms met leukoxeenrand. Weinig epidmt^ door ver wering ontstaan* Wei- 
nig limoniei. 

5- Bioiietgne iss. Veel kwaris met vloeistofinshiitsels en dm k ver- 
schijnselen. Orthokiaas^ een paar Karlsbader tweelingen en wat mikrc* 
kiienmikroperihkL Vrij veel polysynthetisch vertweelingde plagioklaas^ 
meest oligoklaas en andesïen, soms vertweelingd volgens albiet- en peri- 
klienwet* Groen bruine bioHei geeft de gelaagdheid aan Weinig iHaniet 
bij de glimmer. Veel epidmi^ door ver wering ontstaan, weinig pleocbrol- 
dsch Apatiet^ enkele ronde korrels en kleine is uiltjes, ook in de biotiet. 
Zirkoon^ weinig kleine kri stalletjes in de glimmer, 

Ö. Gedrukte Granitiet niet grofkorrelig. Veel kwaris met vloei- 
stofinsluitsels en drukverschijnselen^ weinig mikropegmatiet. Veel ortho- 
kiaast mikroperthict^ mikrokUen en mikrokUenmikröpürthiet* Weinig 
polysynthetisch vertweelingde piagio klaas met kleine uitdoovingshoek. 
Groen bruine bioiitt met zirkoon- en d!/^//*r/insluitsels met pleochroïtisGhc 
hoven, Epidmt bij de glimmer, door verwen ng ontstaan. Enkele zirkom* 
kristallen in de veldspaat. Weinig zwart erts. 

7* Gedrukte Granitiet^ sterk verweerd. Zeer y^t\ kwarts m^ 
vloeistofinslüitseïs bn dr uk verschijnselen. Orthoktaas en mikroperihiet^ 
weinig mikropegmatiet. Veel polysynthetisch vertweelingde pla^iv klaas 
met kleine uitdoovingshoek; enkele plagioklazen, niet vertweelingd, maar 
sterk ge kaoli niseer dj andere bedekt met muscovietblaadjes. Bruine biotiet^ 
voor een groot deel verweerd tot kwarts, chloriet, epidoot en zwart erts 
op de scheuren, Apatiet in korreltjes en zuiltjes, ook in de biotiet, die 
op enkele plaatsen sterk gebogen lamellen vertoont, 

8, Gedrukte Granitiet^ vrij fij nkorrelig. 

Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen* Orthoktaas (Karls- 
bader tweelingen) als mikraperthiet, mikrokiien^ mikrêklienmikr&perthiet. 
Zure, polysynthetisch vertweelingde piagiokiaas. Groenbruine biotiet, ver- 
werende tot veel epidoat^ chloriet, kwarts en zwart erts. Veel epidoot f vrij 
goed ple o chronisch. Vrij veel titaniet^ één groot stuk. Weinig zwart er is 
en pyriet: Kleine a/^ï^/V/^ uiltjes, vooral in de biotiet met ple o chronische 
hoven. Soms zwart erts niet leukoxeenrand. Hier en daar ri^tó/naaldjes 
in de veldspaat. Aan een hoek wordt het gesteente zeer fijnkorrelig en 
gaat over in biütietgrteiss. 
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9. Gedrukte Graniiiet. Vrij grof. 

Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Orthoklaas^ mi- 
kroperthiet^ mikroklien en vooral veel mikroklienmikroperthiet» Polysyn- 
thetisch vertweelingdc plagioklaas met bijna rechte uitdooving. Groen- 
bruine biotiet, weinig verweerd tot chloriet met zeer weinig epidoot en 
kwarts. 

Titaniet, ook in zwart erts,, dus waarschijnlijk een stuk van een léu- 
koxeenrand. 

Apatiet in korte, dikke zuiltjes in de veldspaat en kwarts, een enkel 
zuiltje in het zwarte erts. 

De eenigszins porphyrische structuur van het handstuk, veroorzaakt 
door zeer groote orthoklazen, is door druk ontstaan. De structuur is ook 
eenigszins gelaagd. 

10. Gedrukte Granitiet. Vrij grof. 

Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Orthoklaas, mi- 
kroperthiety mikroklieny mikroklienmikroperthiet, Polysynthetisch ver- • 
tweelingde zure plagioklaas. Geelbruine hiotiet en blauwgroene chloritoïd. 
Weinig epidoot. Vrij groote «/^//V/zuiltjes, in de glimmer. Enkele zirkoon- 
kristalletjes. % 

Weinig titaniet. Weinig zwart erts^ soms met leukoxeenrand. Eenigs- 
zins gelaagd. 

11. Gedrukte Granitiet, Niet zeer grof, eenigszins gelaagd. 
Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Orthoklaas^ meest 
als mikroklienmikroperthiet. Veel zure, polysynthetisch vertweelingdc 
plagioklaas^ meest oligoklaas en andesien. Donkere groenbruine biotiet. 
Veel titaniety één zeer groot stuk. Zwart erts met leukoxeenrand. En- 
kele «>^<;^//kristalletjes en apatie tzm\t]ts in de biotiet met pleochroïti- 
sche hoven. Ook apatietzuiltjes in de veldspaat. 

12. Gedrukte Granitiet^ niet zeer grof. 

Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen; zeer weinig mi- 
kropegmatiet. De orthoklaas is meest mikroklienmikroperthiet^ soms in 
Karlsbader tweelingen. Polysynthetisch vertweelingdc plagioklaas met 
kleinen uitdoovingshoek. 

Groenbruine biotiet^ weinig. Weinig epidoot^ ontstaan door verwering 
van plagioklaas. Zwart erts^ soms met leukoxeenrand. Enkele zirkoontjes 
in de biotiet met pleochroïtische hoven. Lange én korte zuiltjes apatiet 
in de veldspaat. 

18. Gedrukte Granitiet, vrij grof. 

Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen f weinig mikropeg- 
matiet. Orthoklaas meest als mikroperthiet en mikroklienmikroperthiet, 

Plagioklaas^ polysynthetisch vertweelingd, met kleine uitdoovingshoek. 
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Weinig groenbruine biotUt Zeer weinig zwart erts met leukoxeenrand. 
Weinig zeer fijne r«//>/naaldjes in kwarts en veldspaat. Apatietzm\i}cs in 
de veldspaat. 

14. Gedrukte Hornhlende Granitiety vrij grof. 

Kwarts^ veel, met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Niet veel 
orthoklaaSy weinig mikroklien» Veel plagioklaas^ polysynthetisch vertwee- 
lingd, soms volgens albiet- en periklienwet, meest oligoklaas en andesien. 
maar enkele basischer. Veel groenbruine biotiet. Groene hornblende. 
Weinig titaniet. Weinig zwart erts met leukoxeenrand. Apatiet in dikke 
zuiltjes. Enkele apatiet- en j8r/V>^(7^«kristalletjes in de biotiet met pleo- 
chroïtische hoven. 

16. Gedrukte Granitiety niet grof. 

Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Niet veel ortho- 
klaas. Veel polysynthetisch vertweelingde plagioklaas met bijna rechte 
uitdooving, enkele dubbel vertweelingde met grootere uitdooving. Veel 
. bruine biotiet, soms vergroeid tot eene eene granophyrische massa zwart 
erts, kwarts, epidoot en chloriet. Titaniet los en als leukoxeenrand om 
het weinige zwarte erts. Apatiet en ook wat 2r/r^e?<7«kristalletjes in bio- 
tiet en veldspaat. De structuur van het handstuk is door druk eenigs- 
zins porfierisch. 

ie. Zand, ontstaan door verwering van Graniet. 

17. Gedrukte Granitiet, vrij grof. 

Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Veel mikroklien 
en mikroklienmikroperthiet ; een enkel stukje gewone orthoklaas. Vrij 
veel polysynthetisch vertweelingde plagioklaas met uitdoovingshoek tot 
15° en index > balsem, dus oligoklaas en andesien. Zeer weinig biotiet, 
A^atietzmltjes in al deze mineralen. De andere helft van het handstuk 
is A m/i b o liet: veel groenblauwe amfibool, waarvan de helft itoet eigen 
vorm en duidelijke splijting, de andere helft in schubben met minder 
duidelijke splijting; soms gaat in één stuk de schubbige in de goed ge- 
spleten amfibool over. Biotiet in schubben, die in alle richtingen door 
het praeparaat loopen. Veel polysynthetisch vertweelingde plagioklaas 
met uitdooving tot 15®. Weinig orthoklaas ^ mikroklien en mikroperthieL 
In de veldspaat vrij dikke apatietzuiltjes. 

Tusschen beide helften van het stuk is duidelijk een overgang te zien. 
Waarschijnlijk is het ontstaan dezer uitersten, wat betreft het gehalte aan 
gekleurde silicaten, aan druk toe te schrijven; de overgang is te plotse- 
ling, dan dat men zou kunnen denken aan eene oorspronkelijke diffe- 
rentiatie. 

18. Gedrukte Granitiet^ vrij grof. 

Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Veel mikroklien- 
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tnikroperthieL Vrij veel polysynthetisch vertweelingde plagioklaas met 
bijna rechte uitdooving. Zeer weinig bruine biotiet. Enkele zirkoofi^nriSr 
talletjes in de kwarts. Zeer kleine ^z/(2//V/zuiltjes in de veldspaat. 

19. Gedrukte Graniiiet, niet grof, eenigszins gelaagd. • 
Kwarts^ met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Mikroperthiet 

en 7nikroklienmikroperthiet 

Veel polysynthetisch vertweelingde plagioklaas^ meest oligoklaas en an- 
desien, maar ook zeer basische, soms dubbel vertweelingd ; veel gekaoli- 
niseerd en met muscovietschubjes bedekt. Groenbruine biotiei^ gedeelte- 
lijk verweerd en gechloritiseerd. Weinig zwart erts. Veel sageniet in de 
biotiet. Apaiiet in slanke zuiltjes en dikke korrels. 

20. Gedrukte Granitiety niet grof. 

Veel kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Zeer weinig 
orthoklaas en een enkel kleiiji stukje mikroklien. Veel polysynthetisch 
vertweelingde plagioklaas met uitdooving tot 15® en index > balsem. 
Donkere groenbruine biotiet. Vrij veel apatietzyiiM]^^ ; in de biotiet ook 
ronde korrels. Ook enkele j8:/>^(7^«kristalletjes. Weinig epidoot. Bij de 
biotiet vrij veel zwart erts. 

Wanneer het gesteente niet omringd was tot op korten afstand door 
granitieten, zou de naam „kwartsdioriet" beter passen. Volgens de nieu- 
were opvattingen zijn de kwartsdiorieten echter ontstaan uit een afzon- 
derlijk magma; waarschijnlijk zal dus het ontbreken van orthoklaas in 
het overigens vrij zure gesteente eene plaatselijke toevalligheid ziJB. 

21. Gedrukte Granitiet, Vrij fijn. Kwarts met vloeistofinsluitsels 
eii drukverschijnselen. Orthoklaas meest als mikroklien, Polysynthetisch 
vertweelingde plagioklaas met zeer kleinen uitdoovingshoek. Veel rood- 
bruine biotiet met pleochroïtische hoven oto apatiet- en j8r/r^^^;ïinsluitsels. 
Ook apatiet en zirkoon in de veldspaat. Vrij veel zwart erts bij de bio- 
tiet. Zeer weinig gelaagdheid is aan het handstuk op te merken, maar 
de kwarts is door druk suikerachtig geworden. 

22. Biotietgneissy vrij fijn. Kwarts met vloeistofinsluitsels en druk- 
verschijnselen, veel in ronde korrels in de veldspaat. Enkele stukjes or- 
thoklaas, Polysynthetisch vertweelingde orthoklaas met kleine uitdoovings- 
hoek. Veel groenbruine biotiet^ soms eenigszins granophyrisch vergroeid 
met kwarts; met pleochroïtische hoven om insluitsels. Vrij veel kleine 
apatiet en J8r/r^^ö«kristalletjes en enkele grootere apatietkorrels. Niet veel 
zwart erts. Aan het handstuk is de gelaagdheid vrij goed te zien, anders 
zou het weinige voorkomen van orthoklaas weer aanleiding zijn om het 
gesteente „kwartsbiotietdioriet" te noemen, behoudens de opmerking bij 
n®. 20. 

23. Gedrukte Granitiety grofkorrelig. 
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Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Weinig ronde 
kwartskorrels in de veldspaat. Veel orthokkuUy hoofdzakelijk als mikro- 
klientnikroperthiet. Weinig plagioklaas met zeer kleinen uitdoovings- 
hoek. Gfoenbruine biotiet met pleocliroltische hoven om insluitsels van 
apatiet. Ook enkele zuiltjes en korrels apatiet in de veldspaat. Een en- 
kel klein zirkoonkristalletje en een stukje zirkoon, grooter dan gewoon- 
lijk in plagioklaas. 

24* Gedrukte Granitiet^ niet grof. Kwarts met vloeistofinsluit- 
sels en drukverschijnselen; weinig mikropegmatiet. Veel orthoklaas^ mi- 
kroperthiet en mikroklien, Polysynthetisch vertweelingde plagioklaas met 
kleine uitdooving, sterk gekaoliniseerd en met muscovietschubjes bedekt. 
Biotiet^ sterk verweerd tot chloriet, epidoot, kwarts en zwart pigment. 
Enkele korrels apatiet en wat zuiltjes in de kwarts. 

26. Gedrukte Granitiet, vrij grof. 

Kwarts met zeer veel vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen; weinig 
mikropegmatiet, Orthoklaas meest als mi kroklienmi kroperthiet^ soms in 
Karlsbader tweelingen. Polysynthetisch vertweelingde plagioklaas met 
kleinen uitdoovingshoek, hier en daar gekaoliniseerd en met muscoviet- 
schubjes bedekt. Groenbruine biotiet met sageniet. Veel kleine zirkoon- 
kristalletjes en kwarts en veldspaat. Weinig zwart erts, 

20. Gedrukte Granitiet, vrij grof. Kwarts met zeer veel vloei- 
stofinsluitsels en drukverschijnselen. Weinig mikropegmatiet, Orthoklaas 
meest als mikroklien, Polysynthetisch vertweelingde plagioklaas met kleine 
uitdooving. Bruine biotiet. Weinig zwart erts. Weinig iitaniet. Enkele 
zirkoon\in^id\\ti]ts in de veldspaat. Apatiet^ enkele zuiltjes en korrels in 
de veldspaat en in de biotiet met pleochroïtische hoven. 

27. Gedrukte Granitiet^ grof. Kwarts met vloeistofinsluitsels en 
apatietzuiltjes; drukverschijnselen. Weinig mikropegmatiet, Orthoklaas^ 
mikroperthietf mikroklien. Zure polysynthetisch vertweelingde plagio- 
klaas. Bruine biotiet^ op ééne plaats sterk verweerd tot chloriet, epidoot, 
kwarts en liraoniet. Ook een paar stukken chloriiotd, Apatiet^ weinig 
korrels en zuiltjes in kwarts en veldspaat. Enkele £ri>^(7^xrkristalletjes in 
veldspaat en biotiet. Een enkel groot stuk zwart erts, 

28. Gedrukte Granitiet, niet grof. 

Gedrukte kwarts met vloeistofinsluitsels. Als orthoklaas hoofdzakelijk 
mikroklienmikroperthiet. Weinig polysynthetisch vertweelingde plagio^ 
klaas met bijna rechte uitdooving. Bruine schubben biotiet met veel 
apalietinsluitsels of zirkoonkristalletjes, waaromheen pleochroïtische hoven. 
Ook zirkoonkristalletjes bij het weinige zwarte erts. Apatietzuiltjes ook 
in de veldspaat. De structuur van het handstuk is eenigszins porfierisch, 
wat aan druk is toe te schrijven. De kwarts is makroskopisch bij uit- 
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zondering rosé. Dit gesteente gaat over in een fijnkorrelig van dezelfde 
samenstelling. 

a9, Diabaas, Kleurlooze augiet^ verknipt door plagioklazen met 
groote uitdooving. Een enkel gangetje mikropegtnatiet Hier en daar 
chloritiseering en uralitiseering van de augiet-Apatiet in kleine, korte 
zuiltjes in de veldspaat. Vrij veel magnetiet. 

30. Gedrukte Granitiet^ vrij grof; vrij sterk gelaagd. Kwarts 
met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Orthoklaas meest als mi- 
kroperthiet en wat mikroklien. Polysynthetisch vertweelingde plagioklaas 
met kleine uitdooving, voor een groot deel gekaoliniseerd. Weinig ge- 
bleekte biotiet. Weinig magnetiet. Veel zeer kleine apatietzxiil^ts en kor- 
reltjes. 

81. D tab aas. Ophitlsche structuur. Kleurlooze augiet verknipt door 
plagioklazen met groote uitdooving. Weinig mikropegmatiet. Veel mag- 
netiet^ veel limoniety ook op scheuren. Chloriet^ door ver wering ontstaan. 
Weinig kleine apatietzuïMjes, 

32. Gedrukte Granitiet^ niet grof. Kwarts^ met vloeistofinsluit- 
sels en drukverschijnselen. Veel orthoklaas, mi kroperthiet, mikroklien 
en mikroklienmikroperthiet. Weinig zure, polysynthetisch vertweelingde 
plagioklaas. Weinig bruine biotiet, grootendeels gechloritiseerd. Weinig 
zeer kleine zirkoonkrv&taXXttï. 

88. Gedrukte Granitiet, niet grof. Kwarts met vloeistofinsluit- 
sels en drukverschijnselen. Orthoklaas meest als mikroklienmikroperthiet. 
Polysynthetisch vertweelingde plagioklaas, meest met zeer kleine uitdoo- 
ving; een enkel stuk met uitdooving 15®. Bruine biotiet. Weinig zwart 
erts. Weinig epidoot. Een enkel a«<^/>/kristal met zonalen bouw. Weinig 
kleine apatietzm\t]es in de veldspaat. 

84. Kiezelschalie, uitsluitend bestaande uit kwarts met zeer wei- 
nig limoniet. 

36. Biotietdioriet, vrij fijnkorrelig. Sterk gekaoliniseerde plagio- 
klazen met kleine uitdooving. Polysynthetisch vertweelingde plagioklazen 
met uitdooving tot 25°. Bruine biotiet met ingesloten zwart erts, veel 
verweerd tot chloriet. Veel aderen granophyrisch met de plagioklaas ver- 
groeide kwarts. Weinig apatietzuiltjes. Eenigszins ophitische structuur. 

36. Tweeglimmer gneis s. Fijnkorrelig. Veel kwarts met vloei- 
stofinsluitsels en drukverschijnselen. Orthoklaas en mikroklien niet zoo 
veel. Polysynthetisch vertweelingde plagioklaas met kleine uitdooving. 
Weinig muscoviet in slieren; nog minder sterk verweerde biotiet. Apatiet 
in dikke zuiltjes. De plagioklaas is dikwijls sterk gekaoliniseerd. 

87. Gedrukte Tweeglimmergr aniet, vrij fijn. Kwarts met 
vloestofinsluitseis en drukverschijnselen. Orthoklaas meest in mikroklien 
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overgegaan, soms met ingesloten ronde kwartskorrels. Zeer weinig pla- 
gioklaas^ polysynthetisch vertweelingd met bijna rechte uitdooving. 

Groenbruine hiotiet met pleochroitische hoven om apatietinsluitsels. 
Muscoviet^ niet veel, dikwijls ingedrongen en ingesloten in de biotiet. 

88. Gedrukte Tweeglimmergraniet^ vrij fijn. 

Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen ; ook als mikro- 
pegmatiet Orthoklaas meest overgegaan in mikroklien. Weinig plagio- 
klaas, polysynthetisch vertweelingd, met bijna rechte uitdooving. Veel 
muscoviet en biotiet, dikwijls met gebogen lamellen. Apatiet en zirkoon- 
insluitsels in glimmer en veldspaat, in de biotiet met pleochroltische ho- 
ven eromheen. 

89. Gedrukte Granitiet, vrij fijn. 

Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Orthoklaas meest 
overgegaan in mikroklien. Plagioklaas, polysynthetisch vertweelingd, met 
kleine uitdooving, sterk gekaoliniseerd. Groenbruine schubben biotiet, 
ApaiietzxiW^t^ in de veldspaat en in de biotiet met pleochroltische hoven. 
Enkele «>^^?^«kristalletjes. 

40. Tweeglimmergneissy fijnkorrelig. 

Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Orthoklaas meest 
als mikroklien. Weinig polysynthetisch vertweelingde plagioklaas met 
rechte uitdooving. Groenbruine hiotiet en muscoviet in kleine schubben. 
Apatiet in kleine zuiltjes. Enkele zirkoonkristalletjes in biotiet en veldspaat. 

41a. Gedrukte Granitiet^ niet grof. ^wör/f met vloeistofinsluitsels 
en drukverschijnselen. Orthoklaas meest als mikroklienmikroperthiet, Pla- 
gioklaas^ polysynthetisch vertweelingd, sterk gekaoliniseerd. Groenbruine 
biotiet en enkele schubjes muscoviet. Zrr^<?^wkristalletjes in kwarts en 
veldspaat. 

41b. Biotietschalie, dicht; bestaande uit hoekige kwartskorrels, 
waartusschen slieren van groene ^iW/^/schubjes en wat zwart erts. Zeer 
sterk geslaagd. 

ÈL^. Grove Gedrukte Granitiet. Kwarto met vloeistofinsluitsels 
en drukverschijnselen. Veel orthoklaas, meest als mikroklienmikroperthiet. 
Weinig polysynthetisch vertweelingde plagioklaas ratt kleine uitdooving; 
eenigszins gekaoliniseerd. Groen schubben biotiet Enkele stukken limoniet. 
Het gesteente is doorsneden door gangetjes van fijnkorrelige kwarts met 
biotiet en chloriet. 

B>. Gedrukte Granitiet, grofkorrelig. Kwarts met vloeistofin- 
sluitsels en drukverschijnselen. Orthoklaas meest als groote stukken mi^ 
kroklienmikroperthiet. Weinig pol3rsynthetisch vertweelingde plagioklaas 
met kleine uitdoovingshoek, soms ingesloten in de orthoklaas en dan met 
rechte uitdooving. Gele gebleekte biotiet. Enkele zirkoonkristalletjes. Gan- 
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getjes mikropegmatiet loopen door het heele stuk heen. Structuur van het 
handstuk door druk eenigszins porphyrisch. 

0>. Gedrukte Granitiet^ vrij grof. ^wör/j met vloeistofinsluitsels 
en drukverschijnselen. Orthoklaas in enkele Karlsbader tweelingen meest 
als mikroklien en mikroperthiet, Plagioklaas met kleine uitdooving, niet 
altijd polysynthetisch vertweelingd ; vrij sterk gekaoliniseerd en dikwijls 
bedekt met muscovietschubjes. Groenbruine biotiet^ vrij sterk verweerd. 
Zwart erts f soms met kleinen leukoxeenrand. Lange apatieiz\x\M]ts meest 
in de biotiet. Enkele kleine muscovietkristalletjes, geheel ingesloten in 
de biotiet. 

D>. Gedrukte Tweeglimtnergraniet^ vrij fijn. Kwarts met 
vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Orthoklaas meest als mikroklien- 
mikroperthiet. Weinig polysynthetisch vertweelingde//ö^/^^/aaj met kleine 
uitdooving. Groenbruine biotiet met pleochroïtische hoven. Vrij veel mus- 
coviet. Weinig epidoot. Apatiet in korte zuiltjes. 

B>. Gedrukte Twee glimmer graniet^ fijnkorrelig. Kwarts 
met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen; ook als mikropegmatiet. 
Orthoklaas^ weinig als mikroklien. Plagioklaas^ soms niet polysynthetisch 
vertweelingd, met kleine uitdoovingshoek en dikwijls bedekt met mus- 
covietschubjes. Niet veel primaire muscoviet. Zeer weinig groene biotiet, 
Apatiet^ enkele zuiltjes in de veldspaat. 

A. Augietgranitiet. Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukver- 
schijnselen; een pegmatietgangetje is door het geheele stuk heen te ver- 
volgen. Orthoklaas^ door albietadertjes dikwijls tot mikroperthiet gewor- 
den en door druk zeer veel overgegaan in mikroklien en mikroklien-- 
mikroperthiet. Vrij veel plagioklaas^ polysynthetisch vertweelingd, index 

> balsem, uitdooving 6° tot ± 20*^, hoofdzakelijk oligoklaas en andesien. 
Weinig biotiet in schubben, pleochroïtisch van bruin tot geel; enkele 
kleine goede kristallen tusschen de kwarts. Zeer weinig muscoviet komt 
voor, door ver wering ontstaan. Vrij veel augiet^ zonder eigen kristalbe- 
grenzing, met duidelijke rechthoekige splijting en een begin van verwe- 
ring op de splijtscheuren, n. l. uitscheiding van een zwart pigment. Hier 
en daar ziet men eene doordringing met biotiet en kwarts. Door druk 
eenigszins gelaagd; aan den rand dikwijls een begin van uralitiseering. 
Apatiet komt weinig voor, in korte dikke zuiltjes. Enkele zirkoonkris- 
talletjes. Als erts magnetiet. 

B. Kwartsglimmer diorietgnei SS, 

Niet veel kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Zeer 
weinig orthoklaas en mikroklien. Zeer veel plagioklaas met eene index 

> balsem en uitdooving tot ifc 25°, hoofdzakelijk basische oligoklaas, an- 
desien en labrador; enkele plagioklazen hebben eene in 't oog <^allende 
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witte kleur en eene index < balsem, dus albiet. Alle plagioklaa$ is po- 
lysynthetisch vertweelingd. Biotiet^ pleochroïtisch van groenbruin tot licht- 
geel, soms sterk gebleekt, dikwijls drukfiguren vertoonende, soms met een 
weefsel van rutielnaaldjes, sageniet. 

Vrij veel chloriet^ door verwering ontstaan, meest in kleine schubjes, 
vuilgroene plekken vormende, waarin soms ronde kwartskorrels, en dik- 
wijls met een kelyphitischen rand tegen de plagioklaas aan. Ook in som- 
mige stukken, biotiet komen ronde kwartskorrels voor; waarschijnlijk is 
dus de chloriet uit biotiet ontstaan, hoewel dat niet direkt te zien is. 

Ook komt stengelige anthropkylliet voor met een rand gevormd door 
onregelmatig tangentieel geplaatste glimmerblaadjes. 

Weinig magnetiet] weinig epidoot, door verwering ontstaan, haast niet 
pleochroïtisch. Weinig kleine korte a/a//V/zuiltjes in de biotiet met pleo- 
chroltischen hof eromheen. 

O. Sterk verweerde Biotietgneiss ^ bestaande uit: kwarts met 
vloeistofinsluitsels en drukverschijnsel ; orthoklaas en wat mikroklien\ 
ptagioklazen met zeer kleine uitdoovingshoek en index > balsem, dus 
oligoklaas en andesien; chtoriet ontstaan door verwering van biotiet met 
uitscheiding van magnetiet. Zeer veel epidoot is door verwering ontstaan. 
De plagioklazen zijn ^eer sterk gekaoliniseerd. Biotiet was in 'thandstuk 
nog te zien. Een laagstructuur is ook alleen in 't handstuk duidelijk, ter- 
wijl het praeparaat meer een hornfelsstructuur had. 

D. Gedrukte Granitiet, Kwarts met vloeistofinsluitsels en druk- 
verschijnselen. Orthoklaas^ mikroperthiet, mikroklien^ mikroklienmikro- 
perthiet, Plagioklazen^ de meeste met kleine uitdoovingshoek en index 
> balsem, enkele met groote uitdoovingshoek; ook een enkel albietkris- 
tal. Biotiety pleochroïtisch van groenbruin tot geel, soms met sageniet 
en pleochroltische hoven om apatietinsluitsels. De biotiet geeft een afwij- 
kend gapend assenbeeld, dat zich bij draaiing niet sluit, terwijl de hy- 
perbooltoppen steeds in het 2^*^ en 4^* kwadrant blijven. Schubjes mus^ 
coviet^ ontstaan door verwering der plagioklaas, liggen overal tusschen de 
kristallen en op de splijtscheuren. Enkele j?/r^^^wkristalletjes in de kwarts. 
Een enkele rhombische pyroxeen met eigen kristalvorm en schaligen bouw. 
Als erts magnetiet\ ook een stukje pyriet met eene verweringskorst van 
limoniet. 

B. Gedrukte Granitiet. Kwarts met vloeistofinsluitsels en druk- 
verschijnselen, zonder eigen vorm, soms gecorrodeerd; ook in ovale kor- 
rels ingesloten in mikroklienmikroperthiet^ de overheerschende vorm van 
orthoklaas, die ook in de andere vormen in mindere mate voorkomt. Als 
plagioklaas meest oligoklaas en andesien, weinig albiet. Biotiet pleochroï- 
tisch van roodbruin tot kleurloos, in groote schubben en een paar kleine 
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kristallen. Enkele s/>^^(?/ikristallen. Ais zwart erts magnetieL Weinig 
epidooi door ver wering ontstaan. 

F. Biotietgneiss. Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijn- 
seien, op enkele plaatsen vergruisd, op eene enkele plaats mikropegma- 
tiet vormende. Weinig ortho klaas. De plagioklaas is hoofdzakelijk oligo- 
klaas en andesien, polysynthetisch vertweelingd, soms gekaoliniseerd en 
met muscovietschubjes bedekt; enkele plagioklazen zijn basischer, hebben 
grooter uitdoovingshoek en zijn vertweelingd volgens albiet- en periklien- 
wet. Veel biotiet in schubben en ook in kleine naalden in de veldspaat 
en de kwarts, pleochroltisch van groenbruin tot kleurloos; soms zijn de 
lamellen door druk gebogen, hier en daar gechloritiseerd. Veel, weinig 
pleochroltische epidoot, in kleine stukjes, door ver wering ontstaan. Wei- 
nig zirkoonkristalletjes en apatietzuiltjes. Als erts magnetiet. 

Q. Gedrukte Granitiet. Kwarts met vloeistofinsluitsels en druk- 
verschijnselen, op enkele plaatsen granophyrisch vergroeid in polysynthe- 
tisch vertweelingde plagioklaas en in biotiet. Groote orthoklaas en mi- 
kroklien^ zeer weinig mikroperthiet, Plagioklaas vrij veel, polysynthetisch 
vertweelingd, soms volgens albiet en periklienwet beide, meest andesien, 
minder oligoklaas en enkele meer basische. Biotiet in groote schubben, 
pleochroltisch van groenbruin tot kleurloos, enkele zuilvormige kristalle- 
tjes in de orthoklaas ingesloten. Muscoviet^ enkele kleine schubjes, door 
verwering ontstaan. Enkele s/r^^^/ikristalletjes meest in de plagioklaas, 
ook in de biotiet met pleochroltische hoven eromheen. Weinig korte 
apatietzuiltjes. Weinig magnetiet. 

H. Gedrukte Granitiet. Kwarts met vloeistofinsluitsels en druk- 
verschijnselen, soms granophyrisch vergroeid met onverweerde biotiet, als 
een adertje door het praeparaat te vervolgen; ook als gewone mikropeg- 
matiet. Orthoklaas^ mikroperthiet, mikroklien, mikroklienmikroperthiet, 
Plagioklaas \ sterk vertweelingde andesien en minder sterk vertweelingde 
oligoklaas, soms Karlsbader tweelingen vormende; enkele plagioklazen 
volgens albiet- en periklienwet beide vertweelingd. Sommige met ronde 
kwartskorrels ingesloten. Biotiet^ pleochroltisch van bruingroen tot kleur- 
loos. Apatiet in ronde korreltjes en korte zuiltjes. Zrr^^^/ikristalletjes 
wemig in de biotiet met pleochroltische hoven eromheen. De granitiet 
is vrij grof, maar gaat in een hoek van het handstuk over in fijnere, 
goed gelaagde biotietgneiss, waarin echter enkele biotietblaadjes nog lood- 
recht op de laagrichting zijn gebleven. 

I. Biotietdioriet. Kwarts alleen in een mikropegmatietadertje tus- 
schen twee stukken biotiet. Een enkel stukje orthoklaas. Plagioklaas, 
de hoofdmassa is polysynthetisch vertweelingde andesien; ook minder 
of niet vertweelingde oligoklaas; enkele dubbel vertweelingde stukken. 
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Veel roodbruine biotieL Zirkoon^ kleine kristallen in veldspaat en biotiet 
met pleochroïtische hoven, soms ook in de veldspaat. Vrij veel 'apatiet 
in kleine en groote zuilen. Vrij veel magneiiet, 

K. Dezelfde Granitiet als H, maar grover. 

L. Gedrukte Granitiet, Kwarts met vloeistofinsluitsels en druk- 
verschijnselen, ook in een gangetje mikropegmatiet. Veel groote ortho- 
klaas^ mikroperthiet^ mikroklien en tnikroklienmikroperthiet^ sommige 
tot 4 c. M. Plagioklaas met kleine uitdooving, hoofdzakelijk oligoklaas 
en wat andesien. Bruine biotiet^ niet veel. Zirkoon, kleine kristallen in 
de biotiet met pleochroïtische hoven. Weinig apatietzm\t]es. Weinig zwart 
erts. £nkele groote stukken titaniet, pleochroltisch van rosé tot kleur- 
loos, ook als leukoxeenrand om het zwarte erts. Nog komt een -mineraal 
voor met onduidelijk pleochroïsme van zeer lichtgroen tot kleurloos, met 
schijnbaar éénassig positief assenbeeld maar scheeve uitdooving t. o. van 
de goede splijtiug ± 35°, hoog relief en polarisatiekleur wit i*'*^ orde, 
één goede en één minder goede spUjtrichting onder een hoek van ± 124°, 
waarschijnlijk dus anthophyllit. De structuur van het handstuk is eenigs- 
zins gelaagd en porphyrisch. 

M. Gedrukte Granitiet Kwarts met vloeistofinsluitsels en druk- 
verschijnselen, ook als ronde korrels in de veldspaat ingesloten en weinig 
als mikropegmatiet. Ortkoklaas, mikroperthiety mikroklien^ mikroklien' 
mikroperthiet. Niet veel plagioklaas, hoofdzakelijk oligoklaas. Niet veel 
roodbruine biotiet met pleochroïtische hoven om insluitsels van zirkoon 
en apatiet in korte en lange zuiltjes. Zeer weinig zwart erts; in de biotiet 
is het door verwering ontstane magnetiet] waar het in de orthoklaas voor- 
komt is het soms omringd door geel pleochroïtische hoven. Vrij veel 
titaniet bij en in de biotiet, soms nog zwart erts ingesloten houdende. 
Het gesteente is zeer grofkorrelig en het handstuk beeft eenigszins ge- 
laagde, porphyrische structuur. 

K. Gedrukte Twee glimmer graniet Kwarts^ zeer veel, met 
vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Orthoklaas, mikroperthiet^ mi- 
kroklien^ mikroklicnmikroperthiet. Weinig plagioklaas, polysyntbetisch 
vertweelingd met kleine uitdoovingshoek. Biotiet, roodbruin, ved ver- 
weerd tot chloriet^ limoniet, kw'arts en zwart erts. Door deze verwering 
zijn de scheuren in het gesteente bruin gekleurd. Muscaviet, gedeeltelijk 
primair, gedeeltelijk in kleine schubjes, door verwering ontstaan. Enkele 
kleine zirkoonkristallen. Op een enkele plaats rtf//<r/naaldjes sagenietach- 
tig in de veldspaat Enkele stukjes titaniet. Weinig swari erts. Weinig 
zwak pleochroïtische epidoot. 

O» Gedrukte Granitiet, K^i^arts, met vloeistoünsluitseh en druk- 
verschijnselen, soms orthoklaas en mikroklien ingesloten; ook mikropeg- 
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maliet. Orthoklaasy mikroperthiet^ mikroklien soms in Karlsbader twee.* 
lingen, mikroklientnikroperthiet. Weinig polysynthetisch vertweelingde 
plagioklaas met kleine uitdoovingshoek. Biotiei^ groen tot witgeel pleo- 
chroïtisch, hier en daar verweerd tot kwarts, chloriet en epidoot. Zeer 
veel epidoot, pleochroïtisch van lichtgeel tot wit, in kristallen en vorme- 
looze stukken, terwijl de splijtihg soms goed te zien is. Veel titaniet, 
ontstaan uit zwart erts, dat nog dikwijls ingesloten is. In de veldspaat 
soms een netwerk van rutielnaaldjes als sageniet, maar grover, te verwar- 
ren met de muscovietschubjes op de plagioklaas, maar van -f karakter, 
met hooge dubbelbreking en hoog relief. Enkele zirkoonkristalletjes in 
de biotiet met pleochroltische hoven. Apatietnaaldjes in de veldspaat en 
de biotiet. Niet grofkorrelig. 

P. Gedrukte Granitiet, Niet grofkorrelig. Kwarts met vloeistof- 
insluitsels en drukverschijnselen, sterk verbrokkeld, ook in ronde korrels 
in de mikroklien. Orthoklaas, mikroperthiet^ mikroklien, mikroklien- 
mikroperthiet. Niet veel plagioklaas, polysynthetisch vertweelingd, oligo- 
klaas en andesien. Biotiet, pleochroïtisch van groenbruin tot lichtgeel. 
Veel titaniet^ soms veldspaat en kwarts ingesloten. Weinig epidoot, zwak 
pleochroïtisch. Een enkel stukje en een paar stengels in de biotiet sterk 
pleochroïtisch. Apatiet in ronde korreltjes en zuiltjes. Chloritoid, evenzoo 
als de biotiet voorkomende, pleochroïtisch van blauwgroen tot geelgroen, 
optisch -j-, niet zoo goed splijtbaar als de biotiet. Zirkoon, kleine kristallen 
in de biotiet met pleochroïtische hoven. Weinig zwart erts, 

Q. Gneissg timmer schalie, zeer dicht en fijnkorrelig. De kwarts 
is zeer fijn verbrokkeld, suikerachtig en unduleus. Door de biotiet komt 
de gelaagdheid sterk uit, die eene fluidaalstructuur nabootst op plaatsen 
waar groote vcldspaten zijn ingesloten. Ook kleinere stukjes veldspaat 
komen voor. Enkele groote stukken kwarts. De biotiet is bijna geheel 
verweerd tot chloriet en limoniet, die de scheuren kleurt. Vrij veel mag- 
netiet in kleine kristallen en als zwart pigment. 

B. Sterk gedrukte Granitiet, niet grofkorrelig. Veel kwarts 
met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Veel ortho klaas, mikroper- 
thiet, mikroklien, mikroklienmikroperthiet. 

Weinig plagioklaas, polysynthetisch vertweelingd met kleine uitdoovings- 
hoek. Biotiet^ groenbruin pleochroïtisch en soms verweerd tot chloriet, 
kwarts epidoot en magnetiet; door deze verwering zijn de scheuren overal 
door limoniet gekleurd. Enkele' //»ï^«?V/skeletten met leukoxeenrand. Veel 
apatietzm\t}GS. Zirkoon in kleine kristallen in de biotiet met pleochroï- 
tische hoven. 

S. Gedrukte Tweeglimmergraniet. 

Veel kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Veel ortho- 
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klaas, mi kr apert hietj soms in Karlsbader tweelingen, mikroklieny mtkro- 
klientnikroperthieL Plagioklaas zeer weinig, hoofdzakelijk oligoklaas. 
Weinig bniinroode biotiet en daarbij weinig muscavüt. Bij de biotiet vrij 
veel audalusiet^ pleochroltisch van lichtrose tot kleurloos met goede splij- 
ting, hoog relief en lage polarisatiekleur. Ook kleine bundels sillimanniet- 
naalden. Weinig a/^/^/naaldjes. Zirkoon niet te zien, wel pleochroltische 
hoven in de biotiet. 

T. Gedrukte Granitiet, Veel kwarts met vloeistofinsluitsels en 
drukverschijnselen, ook granophyrisch vergroeid in orthoklaas; deze peg- 
matiet vormt een gangetje door het gesteente, op enkele plaatsen breeder, 
op andere plaatsen mikroskopisch nog lastig te vervolgen. Aan het hand- 
stuk is een grofkorrelig gangetje te zien van kwarts, orthoklaas en biotiet. 
Orthoklaas, soms in Karlsbader tweelingen, ook mikroperthiet^ mikro- 
klien en mikroklienmikroperthiet, Plagioklaas niet veel, hoofdzakelijk 
oligoklaas en andesien, polysynth vertweelingd ; een enkel stuk volgens 
albiet- en periklienwet beide vertweelingd. Zeer weinig groenzwarte biotiet 
in fijne schubjes, met enkele apatietzuiltjes en zirkoonkristalletjes inge- 
sloten, waaromheen pleochroltische hoven; gedeeltelijk verweerd. Bij de 
biotiet wat epidoot door verwering ontstaan. Weinig zwart erts met leu- 
koxeenrand. 

U. Biotietgneiss, fijnkorrelig. Kwarts met vloeistofinsluitsels en 
drukverschijnselen. Orthoklaas, ook in Karlsbader tweelingen, tnikroper- 
thiet^ tnikroklien en mikroklienmikroperthiet. Weinig plagioklaas, poly- 
synthetisch vertweelingd met kleine uitdoovingshoek. Veel groene biotiet^ 
gedeeltelijk in chloriet, kwarts en epidoot overgegaan. Veel epidoot, soms 
goed pleochroltisch en dan in goede kristallen. In de biotiet veel «>- 
koontjes met pleochroltische hoven. In de veldspaat enkele a/^/V/zuiltjes 
en enkele r»//>/naaldjes. Weinig zwart erts, zelden^ met leukoxeenrand. 
Scheuren dikwijls gekleurd door ijzer. 

V. Gedrukte Granitiet. Kwarts met vloeistofinsluitsels en druk- 
verschijn>elen, soms met stervormige mikrolithen ingesloten. Orthoklaas y 
mikroperthiet, tnikroklien en mikroklienmikroperthiet ; een enkel adertje 
mikropegmatiet. Weinig zwie plagioklaas. Veel donkere groen bruine biotiet. 
Vrij veel chloritoid, donker blauwgroen pleochroltisch, niet zoo goed splijt- 
baar als biotiet, optisch positief, soms vertweelingd. Eén stukje groene 
hoornblende. Weinig epidoot, door verwering ontstaan. Zirkoonkn^\d\\QX.\es 
in de kwarts en veldspaat. Apatiet in vrij groote zuilen in de chloriet en 
biotiet, ook veel in kleine zuiltjes, ook in de orthoklaas, soms met vloei- 
stofinsluitsels en gaslibel. .Si^^^wiV/weefsel in een stuk chloritoid. Vrij veel 
zwart erts met leukoxeenrand. Vrij grofkorrelig. 

W, Hornblendcgabbro, 
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Veel plagiöklaasy polysynthelisch vertweelingd met uitdoovingshoek tot 
45®. Weinig hiotiet. Weinig augiet^ kleurloos, alleen op de splijtscheuren 
door ijzer gekleurd. Zeer veel groene amfihool^ hier en daar vergroeid 
met wat diallaag. De afwijkend groenblauwe kleur der amfibool kan een 
gevolg zijn van nikkel, want ook komt weinig pyrrhotin voor. Veel epi- 
doot en chloriet y door ver wering ontstaan. Zwart erts^ soms met leu- 
koxeenrand. 

X. Gedrukte Granitiet, Kwarts met vloeistofinsluitsels en druk- 
verschijnselen. OrthoklaaSy mikroperthiet^ mikroklieriy mikroklienmikro- 
pertkiety soms in Karlsbader tweelingen. Weinig plagioklaas, polysynthe- 
tisch vertweelingd, met kleine uitdoovingshoek. Bruine biotiet en chlori- 
toïd; weinig groene amfibool. litanietj soms met insluitsels van zwart 
erts, soms in de chloritoïd ingesloten. Weinig jsr/>^^<7«kristalletjes, o. a. 
in de biotiet met pleochroïtische hoven. Vrij veel apatietzuiltjes. Zwart 
erts met leukoxeenrand, meest in de biotiet. 

Y. Gedrukte Hornhlendegr anitiet. 

Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijnselen. Orthokiaas^ mi- 
kroperthiety mikroklien en mikroklienmikroperthiet. Weinig polysynthe- 
tisch vertweelingde plagioklaas ^ soms bedekt met muscovietschubjes. 
Bruine biotiet, blauwgroene chloritoïd, groene amfibool. Vrij veel titaniet. 
Zwart erts met leukoxeenrand. Weinig epidoot, door verwering ontstaan. 
Een kleine ö5«^^>/tweeling met schalige bouw. Z/r^^^/^kristalletjes in de 
biotiet en de veldspaat. Vrij veel a/df/iV/zuiltjes. 

Z. Biotietgneiss, Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijn- 
selen. Orthoklctas, mikroperthiet, mikroklien, mikroklienmikroperthiet. 
Weinig polysynthetisch vertweelingde plagioklac^, hoofdzakelijk oligoklaas 
en andesien. Veel bruine biotiet in kleine schubjes; enkele groenblauwe 
schubjes chloritoïd. Veel epidoot, door verwering ontstaan, in kleine 
stukjes. Zwart erts met leukoxeenrand, ook losse titaniet. Een gangetje 
sillimanniet. 

Het gesteente is fijnkorrelig en vertoont hornfelsstructuur, eenigszins 
porphyrisch en gelaagd. 

a. Gedrukte Hornblendegr anitiet. Kwarts met vloeistofin- 
sluitsels en drukverschijnselen. Orthoklaas, mikroperthiet, mikroklien, mi- 
kroklienmikroperthiet. Weinig zure plagioklaas^ polysynthetisch vertwee- 
lingd. Groote stukken bruine biotiet \ groenblauwe chloritoïd. Zwart erts 
met leukoxeenrand; veel titaniet. Groene hornblende, soms met goede 
kristalvorm. Zp>/è^^«kristalletjes in de biotiet met pleochroïtische hoven 
en op de grens van zwart erts en veldspaat. Veel apatietzuil^es. Zeer 
weinig epidoot. 

l>. Biotietgneiss. Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijn- 
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selen. Orthoklaas^ mikroperihüt, tnikroklien^ mikroklienmikroperthiet. 
Weinig zure plagioklaas^ polysynthetisch vertweelingd, soms met musco- 
vietschubjes bedekt en een weinig gekaoliniseerd. Groene ^/^//VAjchubben, 
die de gelaagdheid doen uitkomen, Zwart erts^ soms met kleinen leu- 
koxeenrand. Ook losse titaniet. Weinig epidoot Vrij veel limoniet^ soms 
met onduidelijke couvert vorm. Zirkoon in goede kleine kristalletjes. Veel 
lange en korte zuiltjes apatief. Nog enkele blaadjes chloriioïd, 

o, Biotieigneiss, Kwarts met vloeistofinsluitsels en drukverschijn- 
selen. Orthoklaas^ tnikroperthiet^ mikroklien^ mikroklienmikroperthiet, 
Plagioklaas^ polysynthetisch vertweelingd met kleine uitdoovingshoek. 
Bruine biotiet, weinig verweerd. Zwart erts, soms met leukoxeenrand. 
Vrij veel stengelige anthophylliet met kelyphytischen rand van tangen - 
tieele glimmerblaadjes, die weer tot chloriet verweerd zijn. Apatiet in 
zuiltjes. 



^165 



B. VERSLAG 

VAN HET 

VOORLOOPIG ONDERZOEK VAN DE GESTEENTE-MONSTERS 

DER GONINIE-EXPEDITIE 

DOOR 

H. N. DUYFJES. 



Kristallijne Schalies, 

Amfibo lieten. 

Hiertoe behooren de nummers i6, 20, 21, 31, 35^ en b\ en 54*). 

Macroscopisch vertoonen al deze gesteenten meer of minder duidelijke 
laagstructuur en bestaan voor meer dan de helft uit amfibool, zoodat de 
kleur donker is. 

Microscopisch is na de amfibool, plagioklaas hoofdbestanddeel. Deze 
vertoont overal polysynthetische tweelingstrepen. De index is hooger dan 
die van de balsem: de uitdooving wisselt van ongeveer o® in n*. 31 tot 
25° in n®. 35 h en 30° in n*. 20 en 21. 

In n®. 54 treedt naast de amfibool fijnkorrelige kwarts als hoofdbe- 
standdeel op met vrij veel calciet. 

In n®. 16, 20 en 21 treden in vrij groote hoeveelheid diallaag en hy- 
perstheen op. In n*. 16 vormt de pyroxeen voornamelijk brokkelige ag- 
gregaten om de amfibool heen, zelden goede kristallen en bevat verder 
veel granaat als ronde isotrope korrels. Naast de plagioklaas komt ook 
kwarts voor. 

Zeldzaam komen voor kwarts, biotit en apatiet. 

De diallaag is te herkennen aan de splijling in drie lichtingen en de 
uitdooving — 43° ; de hyperstheen aan de rechte uitdooving en de tafel- 
vormige ronde insluitsels loodrecht op de splijtrichting, die echter zeld- 
zaam zijn. Talrijk komen voor kwasten staafvormige insluitsels in de 
splijtrichting liggende. Dikwijls is de hyperstheen omgeven met een rand 
van blauw- tot blauwgroene amfibool. 

Beide pyroxenen zijn sterk gebastitiseerd ; pleochroïsme is in het prae- 
paraat niet te zien. 

In n®. 31 is Pyriet in 't handstuk waarneembaar: naast amfibool en 
plagioklaas (oligoklaas) weinig kwarts en biotiet, met chloriet. Het prae- 



i) Voor de vindplaatsen is de kaart te raadplegen die bij het verslag der Goninie- 
expeditie behoort. (Zie de Jan uari-afle vering 1905 van dit tijdschrift). 
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paraat wordt doorsneden door een epidootslier, primair met goede kris- 
tallen. Als ertsen komen voor pyriet, magnetiet en ihneniet met leu- 
koxeen. 35 £7 en b bevatten naast amfibool en plagioklaas, (andesien en 
labradoriel) weinig biotiet. Ertsen: pyriet en magnetiet in staafvormige 
insluitsels in de amfibool. 

N®. 54 vertoont eene zeer duidelijke laagstructuur en bevat naast am- 
fibool kwarts en calciet; biotiet voornamelijk in kleine schubjes om de 
amfibodl heen. Daarnaast weinig epidoot. Ertsen zijn pyriet en magne- 
tiet. De lagen zijn dikwijls geknikt. 

Biotietgneissen. 

Hiertoe behooren 25 ^, 26, 52 en 34, 18 a en h. 

Macroscopisch vertoonen deze alle duidelijke langsstructuur, aangeduid 
door de biotitschubjes. Naast biotit zijn kwarts en veldspaat hoöfdbe- 
standdeelen. De kwarts komt meest voor in hoekige aggregaten, door 
druk unduleus geworden. Zij vertoont vloeistofinsluitsels met gasbel. Ook 
komen ronde kwartskorrels voor, ingesloten in plagioklaas (25 hy 32). 
Vergroeiingen van kwarts en veldspaat komen niet voor. De veldspaat 
is in n^ 25 ^ alleen plagioklaas, soms polysynthetisch vertweelingd, wei- 
nig verweerd. 

N^. 26 bevat plagioklaas, bedekt met muscovitschubjes en daarnaast 
ook orthoklaas (index < balsem) en mikroklien en veel perthitische ver- 
groeiingen van albietslieren met de beide laatste mineralen. 

N^. 32 heeft dezelfde veldspaten als 26; de orthoklaas vertoont hier 
Karlsbader tweelingen. 

N®. 34 heeft alleen plagioklaas, polysynthetisch vertweelingd. De num- 
mers 26 en 34 bevatten beide een kwartsveldspaatader van 2 — 3 c. M. 
breed, die mikroskopisch blijkt te bestaan uit kwartsmikroklien en pla- 
gioklaas. 

Naast deze mineralen komt in deze nummers natuurlijk veel biotiet 
voor, dikwijls met gebogen lamellen en pleochroïtische veldjes om apa- 
tiet- en zirkooninsluitsels. 

N°. 25 ^ bevat verder granaat en epidoot en als erts pyriet De gra- 
naat komt voor in ronde, kleurlooze, isotrope korrels met hoog relief, 
ingesloten in epidoot, waaromheen biotiet; splijtbaarheid niet waar te 
nemen. 

N**. 26. Naast biotit ook chlorit en een rosé granaat. 

N®. 32 bevat veel epidoot. 

N®. 34 veel titanit, verweerd tot limoniet in onduidelijke briefcouvert- 
vorm. Amfibool komt niet voor. Als erts pyriet. 

N®. 18^ en ^ zijn biotitgneissen met veel hyperstheen. Hoofdbestand- 
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deelen zijn kwarts met vloeistofinsluitsels en libel, basische plagioklaas, 
met uitdooving — 25®, biotit en hyperstheen. Onder de zware mineralen 
komen naast h3rperstheen en biotiet ook kleurlooze heldere korrels van 
flaoriet voor, die in het praeparaat te vinden zijn als isotrope vierkante 
insluitsels in de plagioklaas. Verder komen voor apatiet, zirkoon en epidoot. 

A mfi hool'biotieigneissen, 

Mineralogisch behooren hiertoe n°. 24, 2^a en 40. Macroscopisch ver- 
toonen 24 en 40 onduidelijke laagstructuur en zijn grofkorrelig, terwijl 
25 a fijnkorrelig is en zeer duidelijke laagstructuur vertoont; bovendien 
bevat 25 ö5 een lichtgekleurde gang van db 3 c. M. breedte. Zij bestaan 
hoofdzakelijk uit amfibool, biotiet en plagioklaas. In 24 en 40 komt hier- 
naast ook kwkrts voor, in 40 ook orthoklaas. De index van de plagio- 
kla^cs is > dan van balsera met* uitdooving van 15 — 18°, dus andesien- 
labradoriet. De amfibool in n^ 24 heeft veel staafvormige insluitsels 
van magnetiet, evenals de amfibool van de amfibolieten. De glimmer 
van n®. 24 is biotiet; hierin ingesloten komt een grillig begrensd stuk 
magnetiet voor, omkorst door leukoxeen. 

N*. 2^a heeft geen kwarts; de biotiet heeft de overhand tegenover 
de amfibool. Daarnaast komt veel titaniet voor in onregelmatig begrensde 
korrels. Veel epidoot als verweeringsproduct. De lichtgekleurde gang be- 
staat uit fijnkorrelige kwarts, mikroklien, orthoklaas, plagioklaas en mikro- 
perthitische vergroeiingen, ook bevat hij een onregelmatig begrensd gra- 
naatkristal. 

N®. 40 heeft in het handstuk groote zwarte amfiboolkristallen, waarin 
pyriet. De kwarts is unduleus en heeft veel vloeistofinsluitsels, soms met 
gasbel, die in rijen dicht aaneen liggen en da.irdoor met de zwakste ver- 
grooting al als zwarte strepen te zien zijn. Als veldspaten: orthoklaas, 
mikroklien en plagioklaas, de laatste als albietslieren perthitisch vergroeid 
met de beide eerste en als basische plagioklaas met polysynthetische twee- 
lingsstrepen en — 18° uitdooving. 

In het praeparaat alleen biotiet te zien, bij toeval geen amfibool. Apa- 
tiet ingesloten met pleochroïtische veldjes. De biotiet dikwijls overgegaan 
in chloriet en epidoot. 

Amfib ooischalies, 
Hiectoe behoort 36. Macroscopisch zeer duidelijke laagstructuur waar- 
neembaar, door afwisseling van witte lagen van heldere kwarts en veld- 
spaat met zwarte strepen van amfibool. Microscopisch naast deze mine- 
ralen titaniet, epidoot, magnetiet met leukoxeenrand, zeer weinig biotiet 
en zirkoon. 
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De kwarts komt voor in ronde korrels, is unduleus en heeft zeer groote 
insluitsels. De veldspaat is orthoklaas met mikroklien en plagioklaas met 
polysynthetische tweelingsstrepen. De amfibool in goed begrensde kristallen 
met sterk pleochrolsme. Titaniet primair in kleine kristallen en secundair 
als leukoxeenkorst op magnetiet. 

N^ 17 ^ is een Amfiboolbiotietgneiss met hypersteen (en diallaag?). 
Naast amfibool, biotiet, kwarts en veldspaat komt veel hyperstheen voor 
in goede kristallen. De laagstructuur is duidelijk. De hyperstheen is in het 
gesteentepoeder, waaruit met bromoform de zware mineralen gescheiden 
zijn, zeker te bepalen door den index. Apatiet komt voor als insluitsel in 
biotiet met pleochroïtische veldjes. 

Andere Kristallij ne Sc hd lies. 
N^ . 4 is waarschijnlijk een zeer sterk verweerde glimmerschalie. In 't 
handstuk en in het praeparaat is eene duidelijke laagstructuur waar te 
nemen. Het praeparaat bestaat geheel uit slieren limoniet, waartusschen 
enkele niet zeer sterk verweerde stukjes kwarts en veldspaat. 

N*. 14 vertoont duidelijk laagstructuur, aangeduid door een groene 
glimmer, die zeer sterk pleochroïtisch is van groen tot kleurloos, even- 
wel een zwakke dubbelbreking heeft en een hooge index. 

2. Hiernaast treden op kwarts, plagioklaas en calciet. 

1. De laatste doet denken aan chloritold. De kwarts treedt op als ronde 
korrels ingesloten in de plagioklaas meest als hoekige aggregaten. De 
calciet vormt enkele lagen tusschen de plagioklaas in. De plagioklaas is 
bedekt met muscovietschubjes en vertoont zelden polysynthetische twee- 
lingen; soms is zij vergroeid met kwarts, lijkende op micropegmatiet. 

N*. 19 vertoont in 't handstuk eene vrij duidelijke laagstructuur. Da- 
delijk vallen in het oog de groote donkerroode orthoklaaskristallen, die 
evenwel geen Karlsbader tweelingen vormen, maar door index en oprisch 
teeken als orthoklaas te herkennen zijn. 

In het praeparaat treden hiernaast op plagioklaaskristallen van ongeveer 
gelijke grootte met polysynthetische tweelingsstreping, geen kwarts. 

Merkwaardig is, dat naast deze mineralen in groote hoeveelheid topaas 
optreedt in mooie tafelvormige kristallen, met duidelijke splijtbaarheid. 
De polarisatiekleuren zijn die van kwarts. Soms is de topaas upduleus 
door druk. Met zekerheid is ze te herkennen onder de zware mineralen^ 
waarbij de splijtblaadjes een uitstekend assenbeeld vertoonen. De index 
is 1,61 -^ 0,01. Evenals in 18 a en ^ treedt ook hier fluoriet op, inge- 
sloten in de plagioklaas in vierkante en ruitvormige doorsneden. Naast 
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deze mineralen komt een gewone glimmer voor vergroeid met biotiet. 
Deze groene glimmer is sterk pleochroïtisch (groen — kleurloos), zwak 
dubbel brekend, maar heeft een hooge index di 1,72 en zal dus waarschijn- 
lijk chloritold zijn. 

Epidoot komt voor als verweeringsproduct, maar ook primair in zuil- 
vormige kristallen. Zirkoon en apatiet komen voor in kleine hoeveelheid. 
Dit gesteente is merkwaardig door het samengaan van veldspatenj fluoriet 
en topaas. 

Diabasen. 

Hiertoe behooren de nummers 17^7, 22 d^ en 33. 17^^ is een zeer dui- 
delijke diabaas, die bij den eersten oogopslag als zoodanig te herkennen 
is aan eene ophitische structuur. 

De plagioklaas vormt lange, smalle, lijstvormige kristallen, die even- 
wel niet omringd worden door pyroxeen maar door fletsgroene, vezelige 
amfibool, die zwak pleochroïtisch is van blauwgroen tot geelgroen. Het 
gesteente komt overeen met de uralitdiabasen, zooals die door Kloos 
zijn beschreven van de westindische eilanden en van de Suriname in de 
Sammlungen des Geologischen Reichs Museums in Leiden, 2^« Serie, Dl. 
^1 P^- 5^ ^* Ook onder de Saramacca gesteenten zijn vele uralitdiabasen 
(3Ö» 37> 3^1 47» 60, 74, 75, 89? en 100). De plagioklaas is polysynthetisch 
vertweelingd, dikwijls in twee richtingen loodrecht op elkander. 

N^ 22 tf is een door verwerihg minder duidelijke diabaas. De plagio- 
klaas vormt langgerekte kristallen, omringd door fletsgroene, uralitische 
amfibool. De plagioklaas is polysynthetisch vertweelingd. Het praeparaat is 
doortrokken met epidootslieren en kwartsaderen. De epidootslieren zijn 
secundair, wat hieruit blijkt, dat de beide helften van een amfiboolkristal 
door een dergelijke slier zijn gescheiden. Nog jonger zijn de kwartsaderen, 
deze doorkruisen de epidootslieren. 

Bovendien is veel chloriet gevormd, geen calciet. In het handstuk roode 
albietkristallen. 

22 ^ is een stuk roode albiet, index 1,53 -f- 0,01, overeenkomende met 
de roode albietkristallen van 22 a, 

33. Hierin is de plagioklaas, breed, tafelvormig, slechts zelden langge- 
rekt. Naast deze plagioklaas komt weer uralitische, vezelige amfibool voor. 
De plagioklaas is duidelijk eerder uitgekristalliseerd dan de amfibool. De 
plagioklaas is basisch en vertoont polysynthetische tweelingstrepen, uit- 
dooving — 38® en is bedekt met muscovietschubjes. 

Als verweringsprodukten komen epidoot, chloriet en calciet voor. Ertsen 
zijn pyriet en magnetiet. 

Deze drie gesteenten zijn dus te rekenen tot de Uralitdiabasen,, 
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Chlorieischiefers, 

Hiertoe behooren de nummers 2ay zh^ 28, 55, 56, 57 en een onge- 
nummerd gesteente, dat ik A genoemd heb. 

Al deze gesteenten hebben eene lichtgroene kleur en vertoonen een 
zeer fijne vezelige structuur; 2 a en ^ hebben geheel dezelfde habitus. 
Zij bestaan uit een fijn weefsel van plagioklaasnaalden met chlorietschubjes 
en kwartskorrels. Hierin liggen enkele grootere plagioklaasnaalden. De 
plagioklaas is bedekt met muscovietschubjes. Als verweeringsprodukten 
komen voor epidoot en calciet. 

Er is geen verschil te bemerken tusschen de grootere en kleinere pla- 
gioklaasnaalden, beide dooven uit tot dz2o^; de index is hooger dan die 
van de balsem. 

28. vertoont hetzelfde als n*. 2. Dezelfde vezelige structuur met de 
fijne plagioklaasnaalden en chlorietschubjes. Ook hier komen enkele groo- 
tere veldspaten voor. 

669 669 67 en A vertoonen alle deze zelfde kenmerken. A vertoont 
veel korrels en adertjes van epidoot en zou daarom tot de epidootthon- 
schiefers gerekend kunnen worden. 

Sterk geepidotiseerde Gesteenten. 

Hiertoe behooren N«. 23 en 46. 

N®. 23 bestaat voor meer dan de helft uit epidoot, zelfe zijn de holten 
met mooie kristaldrusen gevuld. Dan valt in 't handstuk P3rriet op, die 
geheel verweerd is tot limoniet, zoodat het laatste dus pseudomorphosen 
vormt. Daarnaast is een basische plagioklaas, uitdooving — 30** hoofdbe- 
standdeel. In mindere hoeveelheden treedt chloriet op. 

N®. 46 bestaat eveneens voor het grootste deel uit epidoot. Daarnaast 
zijn kwarts en plagioklaas hoofdbestanddeelen. Orthoklaas, mikroklien en 
perthitische overgangen zijn zeldzaam. 

Er komt eene vezelige, donkere, pleochroltische glimmer voor, waar- 
schijnlijk biotiet 

Titaniet treedt op als verweeringskorst, leukoxeen. In het handstuk is 
vrij duidelijke laagstructuur waar te nemen. 

N^ 23 is waarschijnlijk een geepidotiseerde diabaas; n*. 46 is een ge- 
epidotiseerde glimmerschiefer. 

N*. II behoort tot de kalktandsteenen. 

De schieferung is aangeduid door zwarte strepen, waarschijnlijk van 
organische stof. Calciet en kwarts zijn de voornaamste bestanddeelen. 

N^. 12 en 15 behooren waarschijnlijk tot de kwartneten^ zijn opge- 
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bouwd uit granietafbreuk zoodat in beiden mikroklien, orthoklaas en pla- 
gioklaas voorkomen. 

De donkere mineralen zijn in n®. lo verweerd tot epidoot en chloriet. 
Als erts magnetiet. Kwarts en plagioklaas zijn vergroeid, lijkende op 
mikropegmatiet. 

De kwarts heeft vloeistofinsluitsels met libel, dikwijls met eigen beweging. 

N®. 3 vertoont duidelijk porüerische structuur. Groote kristallen van 
plagioklaas liggen in eene mikrokristallijne grondmassa van fijne plagio- 
klaasnaalden en eene groenachtige isotrope glasbasis. Donkere mineralen 
komen niet voor, wel hunne verweeringsprodukten calciet en chloriet. 
De uitdooving van de plagioklaas is — 22**. 

De fijne plagioklaasnaalden liggen in rijen aan elkaar en vertoonen 
duidelijk fluidaalstructuur. In *thandstuk pyriet. 

Waarschijnlijk behoort het gesteente dus tot de andesieten. 

Nu blijven nog over de n°* i, 4, 5, 8 en 10. Deze bestaan alle uit 
kwarts, samengebakken door limoniet en haematiet. N^ 5 bestaat geheel 
uit poreuze haematiet en vertoont geen merkwaardige verschijnselen. 

De meest merkwaardige van alle deze gesteenten zijn dus de nummers 
18^, 18^ en 19 door het voorkomen van fluoriet in aanzienlijke hoe- 
veelheid, terwijl in 19 bovendien topaas optreedt. Het eerste gesteente 
komt waarschijnlijk over eene vrij groote uitgestrektheid voor; er is n. 1. 
een zoo groote overeenstemming tusschen 18 en 18^, dat zij vrij zeker 
één geheel zullen uitmaken, terwijl de vindplaatsen toch op eenigen af- 
stand van elkaar zullen liggen. 

Van n^ 19 is het voorkomen over eenige uitgestrektheid niet zeker; 
dit kan zeer goed eene plaatselijke bijzonderheid zijn. 

Het aantal kristallijne schalies is groot, vergeleken met de resultaten 
van de Saramacca en de Suriname, waar het grootste contingent door de 
granieten geleverd wordt. 

De granieten verschillen van die van de Suriname, door Kloos be- 
schreven, door het ontbreken van augietgranieten ; komen echter overeen 
in de bijzonderheid dat titaniet in groote hoeveelheid voorkomt zonder 
emfibool. 

Granieten, 

20. Gelaagde graniet. 

Unduleuze kwarts, mikroklien, plagioklaas met muscovietschubjes, > bal- 
sem, slechts zelden polysynthetisch vertweelingd. Veel epidoot en chlorit. 
Merkwaardig zijn groote titanietkristallen. 
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30. Lichtroode graniet met veel kwarts, lichtroode orthoklaas en mi- 
kroklien, weinig plagioklaas en biotiet; als verweringsproduct epidoot: 
perthitische vergroeiingen van mikroklien en orthoklaas met albiet. De 
kwarts is waterhelder, undulens en heeft vloeistofinsluitsels met gaslibel. 
De orthoklaas is niet verweerd; index < balsem. Mikroklien te herken- 
nen aan de „Gitterstructur". Dikwijls is slechts een deel van een ortho- 
klaaskristal door druk in mikroklien overgegaan. 

Plagioklaas in losse kristallen zeldzaam, dan polysynthetisch vertwee- 
lingd; meer als perthiet, in evenwijdige slieren op mikroklien en ortho- 
klaas. De index van de slieren hooger dan van de kristallen. Kwarts 
vormt ook mikropegmatietvergroeiingen met orthoklaas, soms waaiervor- 
mig. De glimmer is pleochroltisch van bruin tot kleurloos, biotiet. Pla- 
gioklaas . niet polysynthetisch vertweelingd, bedekt met muscovitschubjes. 
Index > balsem, dus Ca Na veldspaat. 

Het gesteente heeft eenig^zins porphyrische structuur door het voorko- 
men van aggregaten van kleine kwarts en mikroklienkristallen. 

37. minder orthoklaas, veel titaniet, geen amfibool in het praeparaat. 

38. Biotietgraniet, Het gesteente is grofkorrelig. In het handstuk val- 
len direkt op de heldere kwarts, de tot 3 c. M. groote orthoklazen en 
de zwarte biotietblaadjes. Het praeparaat bevat naast deze mineralen 
ook plagioklaas, mikroperthiet, amfibool, titaniet, apatiet, pyriet en mag- 
netiet. De plagioklaas is soms polysynthetisch vertweelingd en heeft een 
Index > balsem en zou dus tot de andesien behooren, Perthiet in / / slie- 
ren. De kwarts is zeer rijk aan insluitsels, vloeistof en gas, van zeer 
groote tot uiterst kleine; zij liggen in rijen aan elkander. Zij zijn recht- 
hoekig. De biotiet is mooi pleochroltisch en bevat apatiet en zirkoon 
ingesloten met pleochroltische veldjes. Amfibool is pleochroltisch van 
blauwgroen tot geelgroen. De titaniet ligt bij de amfibool en biotiet in 
slecht gevormde rosé kristallen, die zwak pleochroltisch zijn, ook inge- 
sloten in biotiet. Ertsen zijn pyriet en magnetiet [Ti O^ houdend), 
waaromheen ook titaniet. 

De plagioklaas is sterker verweerd dan de orthoklaas (muscovitschubjes). 
De biotiet is dikwijls eenigszins groenachtig en heeft gebogen lamellen. 
Biotiet vergroeid met chloriet. De kwarts vormt dikwijls afgeronde kor- 
rels, ingesloten in plagioklaas en orthoklaas. De orthoklaas vertoont be- 
gin van overgang in mikroklien. 

39. Bioiietgraniet, 

Macroscopisch bestaat het gesteente uit heldere kwarts, rose-grijsachtige 
veldspaat en zwarte glimmer. Microscopisch is de kwarts unduleus en 
vertoont vloestofinsluitsels met libel. De veldspaat is voor het grootste 
deel mikroklien met perthietvergroeiing en is niet verweerd. Een ander 
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deel van de veldspaat is pJagioklaas, ten deele niet polysynthetisch ver- 
tweelingd, Index > balsem, maar grijs door verwering tot muscoviet, ten 
deele polysynthetisch vertweelingd. 

De glimmer is mooi pleochroltische biotiet, slechts weinig verweerd tot 
chloriet met pleochroïtische veldjes. Verder groote roode titanietkristallen 
in briefcouvertvorm met insluitsels van apatiet. Geen arafibool. Verder 
veel epidoot, primair en secudair, en pyriet, ook in *t handstuk; zirkoon 
ingesloten in mikroklien. De mikroklien heeft enkele tafelvormige roode 
insluitsels, soms vierkant, soms ruitvormig, ook zuilvormig, waarschijnlijk 
haematiet of rutiel. 

41. In het handstuk heldere kwarts, rosé en groene veldspaat ; als don- 
ker bestanddeel een groenachtig mineraal. Onder het microscoop is de 
kwarts unduleus; vloeistof-gas-insluitsels in rijen. De rosé veldspaat is 
mikroklien met perthiet, niet verweerd, soms Karlsbader tweelingen vor- 
mend. De groene veldspaat is plagioklaas, soms polysynthetisch vertwee- 
lingd, maar altijd bedekt met muscovietschubjes ; ook aan de grens de 
overgang van polysynthetisch vertweelingde in niet vertweelingde. Deuit- 
dooving is 13° en de index > balsem. Andesien en labradorit. Als don- 
kere bestanddeelen epidoot en een glimmer, pleochroïtisch van donker- 
groen tot lichtgeel met hooge blauwe polarisatiekleur en hooge iadex 
± 1,64. Kwarts en mikroklien dikwijls ingesloten in plagioklaas. 

42. Biotietgraniet, 

Macroscopisch heldere kwarts, vuilgele veldspaat en kwartsglimmer, 
gele heldere korrels en pyriet. 

Microscopisch: kwarts, gas-vloeistofinsluitsels, vult alle tusschenruimten 
op, unduleus, de orthoklaas mikropegmatietachtig doorgroeiend. De veld- 
spaat is mikroklien met perthiet en plagioklaas met en zonder polysyn- 
rhetisch vertweelingd, maar Index > balsem en uitdooving — 23°, dus 
labrador-bytowniet. Biotiet pleochroïtisch met pleochroïtische veldjes om 
apatiet. De lichtgele korrels zijn titanietkristallen in briefcouvertvorm, 
enkele met tweelingsstrepen en insluitsels van apatiet (6 hoekige door- 
snede) en magnetiet. 

De biotiet vergroeid met chloriet en epidoot. 

Verder een mooi zirkoonkristal; veel pyriet met haematietkorst. 

43. Biotietgraniet met amfihooL. 

Macroscopisch donker gesteente met heldere kwarts, gele veldspaat en 
veel zwarte glimmer. 

Microscopisch: kwarts met gas-vloeistofinsluitsels, ook als mikropeg- 
matiet. 

De veldspaat is mikroklien met perthiet, orthoklaas en plagioklaas met 
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polysyothetische tweelingen, uitdooving — 8°. Index > balsem dus oligo- 
klaas-andesien. 

Behalve biotiet veel amfibool, geel tot blauwgroen. Titaniet, magne- 
tiet, ilmeoiet met leukoxeen- en limonietkorst, epidoot, apatiet en zir- 
koon. Plagioklaas bedekt met muscovietschubjes, sterker verweerd dan 
mikroklien of orthoklaas, dikwijls ingesloten in mikroklien. Laagstructuur 
is niet waar te nemen. 

44. Een graniet zonder donkere bestanddeelen. 

De kwarts vormt brokkelige aggregaten (met gas-vloeistofinsluitsels). 

De orthoklaas is niet verweerd, vertoont begin van overgang in mi- 
kroklien en perthietslieren. De plagioklaas is bedekt met muscoviet- 
schubjes, geen polysynthetische tweelingen. Index > balsem. Verder wei- 
nig epidoot en dezelfde groene glimmer van 41. Macroscopisch: heldere 
kwarts, rosé en groene veldspaat. 

47. BiotieigTi'aniei grofkorrelig. 

Macroscopisch: heldere kwarts, dikwijls met een door ijzer roodge- 
kleurden rand, witte veldspaat en zwarte glimmer. 

Microscopisch: unduleuze kwarts met in rijen aan elkaar liggende gas- 
vloeistofinsluitsels en rutielnaaldjes. 

Mikroklien en orthoklaas met perthiet, soms ronde kwartskorrels in- 
sluitend. 

Plagioklaas, polysynthetische tweelingen — 13®. Index > balsem, dus 
andesien met rutielnaaldjes. Biotiet met pleochroïtische veldjes met rutiel- 
naaldjes, verweerd tot chloriet en epidoot. 

Magnetiet, een rand om de biotiet vormend. 

Ilmeniet met leukoxeen. 

De rutiel vormt fijne kleurlooze naaldjes met knietweeling. 

48. Zelfde gesteenten als 47. 

In de biotiet apatiet en zirkoon met pleochroïtische veldjes ingesloten. 
Weinig rutiel in biotiet. Rutielnaaldjes in plagioklaas. Geen rutielnaaldjes 
in orthoklaas of mikroklien. 

40. Zelfde graniet, ook rutiel in de mikroklien. 

61. „ „ , rutielnaaldjes in kwarts, knietweelingen, groote kris- 

tallen primaire titaniet. Grofkorrelig; veldspaat tot 3 c. M. 

63. Tweeglimmerige graniet. 

Macroscopisch: heldere kwarts, gele veldspaat, donkereen witte glimmer. 

Microscopisch: kwarts, unduleus, gas-vloeistofinsluitsels orthoklaas, mi- 
croperthiet, mikroklien. Plagioklaas, soms polysynthetisch vertweelingd, 
bedekt met muscovietschubjes, index iets > balsem, oligoklaas-andesien. 

Kleurlooze muscoviet, daarnaast een glimmer pleochroltisch van grauw- 
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zwart tot kleurloos met zwakke dubbelbreking. Zirkoon en muscoviet. 
58. Sterk verweerde graniet; heldere kwarts, gas-vloeistofinsluitsels en 
veldspaat geheel bedekt met muscovietschubjes, hier en daar nog polysyn- 
thetische tweelingen te zien. Magnetiet. 

De granieten behooren dus in 't algemeen tot de Biotietgranieten, al- 
leen in n®. 38 en 43 treedt naast biotiet ook amfibool op. In de n®. 41 
en 44 kan de groene glimmer in verband met het voorkomen van epidoot 
zeer goed chloriet zijn en dan ontstaan zijn door ver wering van biotiet. 
In n®. 41 komt nog vrij duidelijke biotiet voor. Alleen is de index van 
chloriet volgens Dana db 1,58; de index van deze glimmer is :t 1,64. 
Alleen n®. 53 is een tweeglimmerige graniet. Merkwaardig is het voor- 
komen van titaniet zonder amfibool in n*^. 30, 39, 42 en 54. Zie Kloos, 
Sammlung 2^^ Serie Band I, pag. 177. 

In n®. 38 en 43 treedt naast de amfibool ook titaniet op. Rutielnaaldjes 
komen voor in de kwarts, veldspaat en biotiet van de n®. 47, 48, 49 en 
51. De kwarts is in 't algemeen waterhelder en vertoont de bekende 
vloeistofinsluitsels, dikwijls met bewegende gaslibel. De orthoklaas is weinig 
verweerd en vertoont dikwijls overgang in mikroklien. Albiet komt veel 
voor als perthitische vergroeiing met orthoklaas en mikroklien. De andere 
plagioklazen zijn meestal verweerd en bedekt met muscovietschubjes. 

Soms polysynthetische vertweelinging. In het algemeen zijn de niet 
vertweelingde individuen het sterkste verweerd. De index is > balsem; 
de uitdooving wisselt van ± 8 — 10 — 18—23®, behooren dus tot de 
oligoklaas-andesien-labradorit, voornamelijk tot de andesien. Carbonaten 
zijn door ver wering niet ontstaan, veel epidoot. 

Mikropegmatiet is zeldzaam. Alleen n®. 30 en 42 vertoonen een enkele 
maal deze vergroeiing. Dikwijls komt kwarts voor in ronde korrels, inge- 
sloten in de veldspaten ; het grootste deel van de kwarts vormt brokkelige 
aggregaten. 

Augietgranieten komen niet voor. 
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BIJLAGE IV. 
VERSLAG 

OMTRENT DE 

DOOR DE TAPANAHONI-EXPEDITIE MEDEGEBRACHTE 
AFDRUKKEN VAN ORNAMENTEN 

DOOR 

Jhr. L. C. VAN FANHIJYS. 

{^Met 26 figuren in den tekst en drie platen). 



Op dezelfde wijze als gedurende de Gonini-expeditie, werden ook op 
de Tapanahoni-onderzoekingstocht, in de dorpen van de Boschnegers, 
afdrukken verzameld van houtsnee werk- ornamenten. Men zal zich mis- 
schien herinneren dat een kort verslag omtrent de door de Gonini- 
expeditie medegebrachte ornament-afdrukken, als bijlage III van het rap- 
port over de expeditie werd opgenomen (Tijdschr. Kon. Ned. Aardrijks- 
kundig Genootschap, Tweede serie, deel XXII, n®. i, i Januari 1905, 
blz. 168). Hieronder volgt nu een overzicht van den bij de vierde expe- 
ditie binnengebrachten ornamentenr oogst. Een denkbeeld van het mede- 
gebrachte kan men verkrijgen door de drie achterstaande uitslaande pla- 
ten, waarop onder elk figuur de grootte in centimeters is aangegeven. 
Van een dertigtal figuren heb ik de reproductie achterwege gelaten, om- 
dat de daarop voorkomende ornamenten geen nieuwe gezichtspunten op- 
leverden. 

Men zal zich misschien kunnen voorstellen dat de gezamenlijke orna- 
menten, indien zij op de ware grootte in hout werden gereproduceerd, 
groot genoeg zouden zijn om den gevel van een huis te bedekken, of eene 
wandversiering te vormen, zooals die welke indertijd in het West- Indische 
zaaltje van de Nationale Tentoonstelling van vrouwenarbeid, naar motie- 
ven van Boschnegerornamenten, smaakvol op doek was geschilderd en ge- 
borduurd. Inderdaad zijn de figuren i — 4 ontleend aan eene gevelver- 
siering van een Boschnegerhut. Op de plaat tegenover bladzijde 51 van 
het verslag van de Gonini-expeditie heeft men reeds kunnen zien op 
welke wijze aan Boschnegerhutten in het dorp van Apattoe *) aan weers- 



i) De door de expeditieleden in het verslag gebezigde schrijfwijze (Apatoe) is 
minder juist. Zie Intern. Archiv. für Ethnographie 1898. Bd. IX, blz. 55, noot. 
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zijden van de deur met houtsneewerk versierde planken worden aange- 
bracht. Hier is dit verschil, dat terwijl op de plaat voorstellende een 
boschnegerhut in het dorp van Apattoe de planken k jour zijn uitgesne- 
den, zij in de figuren i — 4 als bas relief zijn bewerkt. De bijgevoegde 
schets moge dit verduidelijken *). 



«^^ 




Houtsneewerk aan een Boschnegerhut te Clementie (Tapanahoni). 



Het is aan de leden van de expeditie gelukt van verschillende in 
deze ge vel versiering voorkomende figuren uitlegging te verkrijgen, 
waarschijnlijk van den bewoner en maker zelf. 



Figuur I. ö. een scheepsanker. 




Dit ornament, in fig. i- 



a. anker, 
omgekeerd en weinig duidelijk, komt dikwijls voor. Waarom? Vermoede- 
lijk omdat het gebogen gedeelte afzonderlijk, in de Boschornamentiek 
eene bijzondere beteekenis heeft, namelijk van een slang met twee kop- 

i) Omdat op de platen reeds de figuren i, 2 enz. voorkomen, zullen wij, ter 
voorkoming van verwarring, voor de aanduiding van de figuren in den tekst, de 
letters a, b enz. gebruiken. De bovenstaande schets stelt voor een Boschnegerhut 
met deuropening en houtsneewerk aan weerszijden. 



178 



pen. Hebben onze Oud- Afrikaan tjes de slang met éen kop heilig ver- 
klaard; hoeveel belangstelling moeten zij dan niet hebben voor een twee- 
koppig ondier, dat niet uitsluitend in hunne verbeelding aanwezig is. 
De tot de hagedisachtige dieren behoorende blindslang (Amphisbaena), 
een hagedis zonder pooten, wordt in de Kolonie toehedde sneki (twee- 
koppige slang) genoemd, omdat de staart even dik is als de kop. — 
Vergelijk Kappler. Surinam. Stuttgart 1887, blz. 127. 



b, een kéké of spindel. 




In dit ornament is af- 



b, spindel. 
geheeld de schijf van het zeer eenvoudige werktuigje waarmede, bij In- 
dianen zoowel als bij de Boschnegers, de katoen wordt gesponnen. Eene 
afbeelding van het werktuigje en de wijze van spinnen bij de Indianen 
is te vinden op blz. 226 van het aangehaalde werk van Kappler. 

Voor de overige figuren werd de verklaring gegeven dat het was een 
„aponsi", een „mooi-mooi", d. w. z. iets moois zonder bepaalde beteeke- 
nis. De tijd was voor de leden van de expeditie natuurlijk te kort om 
na te gaan of deze uitlegging maar werd gegeven om van het gevraag 
af te komen. 

Figuur 2 van plaat i begint met (overdwars) 
een vogel, zittende op het hoofd van een man.(^). 
Eigenaardig dat de handen in een driehoek (slan- 
genkop), de beenen haakvormig eindigen. In het 
midden van de figuur op de plaat is voorgesteld 
een brandende kandelaar (d). Me- 
nigeen zal omtrent deze door den 
Boschneger gegeven verklaring 

vreemd opzien. Toch is zij juist. 

f Eenige (natuurlijk houten) boschne- 

I ger-kandelaars zijn door mij uit Su- 

ci/ \^) riname medegebracht en in bruikleen 

c, menseh en vogel, afgestaan aan het Koloniaal Museum 
te Haarlem ; een korte beschrijving is gegeven op blz. 76 van den Cata- 
logus der N. W. I. tentoonstelling te Haarlem, 1899. Amsterdam, J. H. 
de Bussy. De kandelaar, door de Boschnegers Kandela-tiki (tiki = stick) 




vlam. 




d, kandelaar. 



^ 
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genoemd, ' dient waarschijnlijk bij ^^godsdienstige** plechtigheden '). 

Rechts van den kandelaar volgt eene slang en daarna het meest rechts 
een groep .... eekhoorns. Dat zijn namelijk de fignnr^es die om eenige 
ovalen (volgens de Boschn^perverklaring: l^oanenoogen) heen geschikt 
z^n. Verder dan het vervaardigen van den staart schijnt de houtsnijder 
het niet te hebben konnen brengen; de rest zal men er maar bij moeten 
denken. 

Figvur 3. Veel merkwaardigs leverden de boschn^erveiklaringen hier- 
van niet op. De figuurtjes e en f moeten ^ ^^ 
vogels beteekenen; een geheel nieuw figuur- ^^/ W^^i/^ 
tje (g^J wordt verklaard een tabakswurm te ^, rogcL V^-^^ 
zijn. Naar wij vermoeden ontving het ƒ. vogeL 
wurmpje, om de gelijkenis met een slang, ook den drie- 
hoekigen slangenkop. Van de rest maakte zich de nit- 
^. tabakswnrm. j^ger met de verklaring „krulloe**, krullen af. In het 
roode figuur links zal men denkelijk de kéké (a) terugvinden. 

Van fiffumr 4 werden de ornamenten in het meest linksche gedeelte 
verklaard te zijn: krullen zooals de Boni-negers ze vervaardigen, en die 
alleen door een Boni-neger (de zqi;sman was een Aucaner) zouden kun- 
nen worden opgehelderd. De kleine figuurtjes (A) in het midden zijn 
^^ visschen, koemaroe*s, Myletes oligacanthus M. Pr., die 

^^^^^ van vruchten leven en meestal met pijlen geschoten 

^.koemaroe-visch. ,,^^en; Kappler, 1. c. Wz. 157 noemt ze .^gumaro's»*. 
De boa-slang, i (middenin), vertoont in- 
snoeringen, die zijn ontstaan omdat de slang 
kort geleden een dier heeft verslonden. Een 
dergelijke ingcsnoerde slang is, meer rechts, 
om een figuur heengeslingerd dat niet werd 
verklaard. Aan het einde rechts ontwaart 
men weder de kéké (veigelijk a). 

Figuur 5. Snijwerk (laag relief) op de 
buitenzijde van den drempel van de huis- '•"*°^ geen prooi e eren. 
deur van den Aucaner Wintimatti te Qementie. Het uiterste figuoc links 
eene vrouw, rechts een man. De man en 
vrouw stellen voor: het echtpaar Wintimatti. 
De figuren middenin zijn: bovenaan f/) de 
toehedde sneki (blindslang); onderaan (k) toehedde-sneld. 
twee vogels. *• "^^ff^^ 




^ 




i) Veigelijk C. M. Pleyte. Die Kwakwabank der Boschneger Sminanis. Globus^ 
rXIX, blz. 370. 
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Figuur 6. Snijwerk (laag relief) boven een deur van het huis van 
het Groot opperhoofd Oseisie. Zou hier met het figuur in het midden 
Oseisie zelf, als opperpriester, te midden van slangen zijn voorgesteld? 
Op het lichaam is een koperen plaat (van een gordijnknopj gespijkerd. 
Bij het verklaren van de deelen van dit menschelijk figuur zal wellicht 
rekening gehouden moeten worden met het begrip van teelkracht dat 
door primitieve volken aan het Opperhoofd (later god-mensch) wordt 
toegekend. 

Figuur 7. Snijwerk op het bankje van een corjaal te Clementie. Ver- 
klaring ontbreekt. 

Figuur 8. Uitgesneden op het boven vlak van een bankje, door een 
Aucaner te Clementie. Stelt voor een zeeschildpad, krépé. De kop wordt 
weergegeven door een van beide uitstekende driehoeken; klaarblijkelijk 
heeft de vervaardiger ook de vier pooten buiten het schild laten uit- 
steken. 

Figuur 9. A jour uitgesneden, handvat van een parel (pagaai) van een 
jy^ Aucanervrouw. Bovenaan twee duiven (l)^ met de koppen 

^\rj^^ oaar elkander toe. Uitlegging van een Aucaner te Man- 

, , . lobbi. 

/. duiven. 

Figuur 10. Uitgesneden op de parel hierboven bedoeld. 

Het wit uitkomende bovenste figuur (links) stelt eene vrouw 
(m) voor; het pijltje moet een man aanwijzen. (De pijl is vol- 
gens een in eene Proeve een^ verklaring van de ornamen- 
tiek van de Indianen in Guyana, in het Internationaal 
Archiv für Ethnographie , jaargang 1898, blz. 63, opge- 
helderd figuur het mannelijk lid, zie aldaar figuur 26). Een 
tn, vrouw, gedeelte van het lichaam wordt gevormd door ovale figuurtjes, 
leguanen-oogen. 

Onder de vogelfiguren volgt («) een mensch voorstellende. 
Eigenaardig dat hier een persoon wordt afge- 
beeld op zijde gezien en niet gestyleerd. Het 
daaronder volgende haakvormige figuur (o) is: 
n, mensch. „een kromme stok, zooals die in het bosch 
groeit". Dit is merkwaardig. De gedraaide stok is, in de 
oogen van de boschnegers, de zetel van een geest. 
Heeft men nu willen aanduiden dat die geest twee- k; 

j. slachtig is? — Het driehoekje bovenop stelt j\ 

^■^ namelijk volgens d^ verklaring eene vulva ^^ pg „^^^^ y^^ 
/. vulva. ^j ^ j^g^ figuurtje daaronder de penis voor. het kromme hout. 
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Naar wij sterk vermoeden is aan ieder uiteinde van den stok een hoofd 
aangegeven >). 

Van de figuren op de andere helft van de parel werden 
verklaard: bovenaan de punt van een pijl, (q), om visschen 
te schieten; en onderaan twee vogels, (r)^ zonder pooten. 

q, pijlpunt. 

r. vogels. 

Figuur II. Scheepsankers en zee vogels op een bankje op het dorp 
Manlobbi uitgesneden. 

Figuur 12. Snijwerk op een bankje te Drietabbetje. De drie vijf hoe- 
kige figuurtjes stellen huisjes voor; de slang een aboma (Anaconda of 
reuzenslang, Eunectes murinus L.); de vischvormige figuurtjes, de pacoe- 
visch (wetenschappelijke naam n. f. onbekend). 

Figuur 13. Zijvlak van een k jour bewerkt tafeltje. 

Figuur 14. Zijvlak van een bankje te Drietabbetje, als voren. 

Figuur 15. Kleine sierparel (pari tiki). 

Figuur 16. Parel (pagaai), v/aarop, van onder af aan: een ^„^ 
coijaal (het halvemaanvormige figuur waarvan de dwarsstrepen, Y\ 
waarschijnlijk de zitbankjes voorstellen en daarboven (omge- ^^ 
keerd) een waterkan (s). '' ^^^*^'^- 

Hoewel van de daar naast staande figuurtjes geen verklaring is gege- 
ven, zijn daarmede klaarblijkelijk bedoeld: (naast de corjaal) een boog, 
een pijl, en (naast de waterkan) een geweer en een houwer (kapmes). 

Geheel bovenaan vindt men een hart met kruis. Dit figuur is wellicht 
ontleend aan een Katholiek bidprentje zooals ik er een in 1894, in de 
woning van den kapitein Apattoe aantrof en dat door de talrijke bosch- 
negers die daar aan land kwamen, met belangstelling werd bezichtigd* 
Zou de Boschneger iets van de diepere symbolieke of ook maar de ge- 
wone ,,Europeesche'* beteekenis hebben begrepen? Men kan haast wel 
zeker zijn van niet Het schijnt slechts zelden voor te komen dat een 
Aucaner-Boschneger een „ornament van de blanken** eene nabootsing 
waardig keurt. 

Figuur 17. Scheepsankers op het boven vlak van een tafeltje te Manlobbi. 



i) Zie figuur 4 in het aangehaalde artikel in het Int. Archiv. für Ethnographie. 
De driehoek is hoogstwaarschijnlijk gedacht met de punt naar beneden. De voor- 
stelling komt dan overeen met de u/uri van de Schingu-Caraïben en met de miraba 
mitatu van de Kirundi in Afrika. 
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Figuur i8. Vogels, ankers en visschen (verklaring van steller dezes) 
op het bovenvlak van een tafeltje. 

^. \ \ (t)^ Kaaiman, ingesneden op een 

Figuur 19. c: ^^^ ^ — r-> bankje door den boschneger Ajete 




te Clementie. De twee grootere 
/. kaaiman. figuren Stellen zeevogels voor; de 

pooten komen tegen den kaaiman aan. 

De halvemaanvormige en hartvormige figuurtjes behooren niet bij het 
ornament doch zijn de uitsteeksels van de zijvlakken van het bankje, die 
in het bovenvlak passen. Soms zijn die uitsteeksels (bangi-ai, d. w. z, 
de oogen van het bankje) bewerkt in de gedaante van een visch, zooals 
in fig. 18, of van een ruit. Zie blz. 80 van den aangehaalden Catalogus 
van de West-Indische tentoonstelling te Haarlem. 

Figuur 20. Bankje van een corjaal te Clementie. Van belang zou het 

r geweest zijn de verklaring te vragen van het uitgesneden 
figuurtje (u) waarvoor in mijne collectie is opgegeven: een 

staartster en ook een houwer. 
u» staartster. 

Figuur 21. A jour bewerkt zijvlak van een tafeltje van den Bosch- 
neger Oni te Manlobbi. Slang met driehoekigen kop. 

Figuur 22. Bovenvlak van een rond bankje te Manlobbi, door den 

Ó boschneger Helena. De kalebasvormige figuren (v) 

jL stellen waterkannen voor. (Zooals bekend wordt 

^^ van de kalebasvrucht door Indianen een soort 
V» waterkan en kalebas, drinkflesch of waterkan gemaakt, die hier schijnt 
weergegeven). 

Figuur 23. Snijwerk op de huisdeur van Wintimatti te Clementie. 
Denkelijk heeft de maker hiervan zelf de verklaring gegeven: de figuur 
links is een boa, die loert op een duif; de duiven bevinden zich onder de 
slangenkoppen, — het ronde middenfiguur, en de sikkel vormige figuren 
midden onderaan zouden manen voorstellen. Maar let men op het geheel 
en vergelijkt men met figuur 6, dan zal men zien dat hier waarschijnlijk 
een mensch, wellicht het Groot-Opperhoofd, tnsschen twee boa-slangen 
is weergegeven. Het is niet onmogelijk dat onder de Aucaner-Boschne- 
gers een van de geheime verbonden bestaat, die zoo vaak bij de negers 
in Afrika worden aangetroffen en waaromtrent nog zoo hoogst weinig 
bekend is. Meermalen heb ik aan het Groot- Opperhoofd Oseisie een ge- 
heimen naam hooren toekennen. Eene verklaring van een hem voorstel- 
lend figuur zal wel geen Boschneger het wagen te geven. 

Figuur 24. Snijwerk op een parel van een Aucanervrouw te Man- 
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lobbi. Links, bovenaan: scheepsanker, onderaan: pijlen. Rechts, boven- 
aan: een man c^estyleerd met ovaal bovenlijf en in krollen eindigende 
armen en beenen, onderaan: pijlen waarmede visch geschoten wordt* 

Figuur 25. Boschnegerkam. Het figuur waaruit het handvat bestaat 
stelt een kaaiman voor. Van den kaaiman in fig. 19 heeft deze niet veeU 
Toch werd de verklaring door denzelfden boschneger, Ajete, te Clementie 
gegeven. De vlekjes in dit en in andere figuren zijn afkomstig van de 
koperen spijkertjes, waarmede de ornamenten zijn versierd. 

Figuur 26. Zijvlak van een tafeltje van Oni te Manlobbi. Middenin: 
een ster. 

Figuur 27. Binnen vlak van een hoedoe bakkie (hoedoe ^ wood» hout; 
bakkie •=• bakje). Eene verklaring is niet gegeven. De bakjes, meestal 
van cederhout, eigenlijk platte schotels, worden o. a. door de vrouwen 
gebruikt om handwerk voor de sepoen (kuitbanden) op te leggen, doen 
dienst als tafeltje zonder pooten en worden ook cp het hoofd gedragen. 

Figuur 28. De verklaring van dit figuur ontbreekt. Het geheel vormt 
eene slangencombinatie, terwijl onderaan links een vogelklauw weerg^;e> 
ven schijnt. Links midden schijnt mij een houten sabeltje aangeduid, 
zooals door de Boschnegers tot tijdverdrijf wordt vervaardigd en als pronk- 
wapen bij den dans dienst doet. Eigenaardig dat die houten pronkwapens 
den Afnkaanschen mesvorm hebben behouden. 

Figuur 29. Bovenvlak van een bankje van Ajete te Clementie. Het 
geheele figuur stelt een mensch voor. Een zeer eigenaardig voorbeeld 
van styleering. 

Figuur 30. Boveneinde van een parel (pagaai), met bovenaan pape- 
gaaientong en vele leguanen-oogen. 

Rekening houdende met figuren in mijne collectie, zouden de driehoe- 
kige gekartelde randen buitenaan saga-tifi, tanden van een zaag, voor 
stellen. De zaag vermag zelfs den heiligen Kankantree (Kankan is, in 
de Joraba-taal, schitterend^ prachtig) overtreffen *). Vraag: zou de bijl 
(aks) ook in de Boschnegerornamentiek een rol bekleeden? Totnogtoe 
vonden wij de bijl slechts in één tatoe€er- patroon. 

Figuur 31 en x\a. Boschneger haarkam. 

Figuur 32. Binnenvlak van een hoedoebakkie (téhéj) te Drietabbetje. 
Verklaring ontbreekt. 



i) Feitelijk in het Ga-dialect. Zie A. B. Ellis. The Joruba speaking peoples of 
the Slave Coast of West-Africa. London. Chapman and Hall. 1894, blz. 383. Dexe 
bijvoeging strekt tevens tot verbetering van de veronderstelling gedaan in de noot 
op blz. 18 van bet verslag van de Saramacca-expeditie. 




:r. leguanenstaart. 
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Figuur 33. A jour bewerkt ornament op den vo 
gevel van een huis. Kruis, scheepsanker en een \ 
figuurtje onderaan (x), leguanenstaart. 



Figuur 34. Figuren op een kalebas, aangetroffen in het huis van l 
Groot-Opperhoofd Oseisie te Drietabbetje. De ruitvormige figuren : apc 
toe, Indiaansche strijdknots; de ovale figuurtjes: leguanen-oogen. De 
verklaring komt mij niet geheel afdoende voor. 

Figuur 35. Bovengedeelte van een parel (pagaai) te Drietabbetje. B 
venaan twee vogels. 

Figuur 36. Binnenvlak van een hoedoebakkie te Drietabbetje. Vc 
klaring ontbreekt. 

Figuur 37. Bovenvlak van een tafeltje op Ameican (American) Ka 
dré. Verklaring van een Paramaccaner-Boschneger. 

Het figuurtje (y) stelt voor een gro< 
beest uit bakra-kondre (het land van c 
blanken), genaamd : leeuw. Volgens zei 
gen was er g^^n plaats meer om de 
kop weer te geven. De figuurtjes tu 
schen de beide leeuwen in hebben geei 
bijzondere beteekenis. 

Een deel van een zijvlak van h 
tafeltje stelt voor een gespleten lee 
wentong (z). Midden onderaan ze 
zich de wortel bevinden, waar c 
tong zich, volgens den Boschnege 
in tweeen splitst. 
Op de poot van het tafeltje, een ster. 

In Figuur 37 ^ zou onderaan een vogel zijn voorgesteld die bij g 
brek aan ruimte niet zou zijn afgemaakt. 

Dat een leeuw het onderwerp van een figuur uitmaakt is niet onm< 
gelijk; soms brengt een wilde beesten-spel aan Paramaribo, misschie 
ook aan St. Laurent een bezoek, allicht is een Boschneger toekijker g 
weest of zijn hem verhalen omtrent den koning der dieren gedaan. Gec 
dankbaarder auditorium in dat geval dan de kinderen des wouds; de I: 
(lianen en de Boschnegers. 

Figuur 38. Het grootste (witte) halvemaanvormige figuur in dit b 
venvlak van een bankje werd verklaard te zijn een wassende maan. 




Figuur 37 a 



wortel. 

z. Leeuwentong. 
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hooden, dat van het hou tsnee werk, door de leden van de expeditie^ op 
de wijze als in het vorige verslag aangegeven, afdrukken werden vervaar- 
digd door met zwarten was te wrijven op Japan sch papier Fraai zijn de 
zoo ontstane beelden niet, te meer omdat die afdrukken natuurlijk onder 
ongunstige omstandigheden en betrekkelijk haastig moesten genomen 
worden. Een niet geringe tijd, die wellicht liever aan becijferingen, of 
aan rust na de vermoeiende dagreizen zou zijn besteed, is door de expe- 
ditieleden aan deze ^jwrijfexercitien" moeten worden ten koste gelegd, 
waarvoor wij hun hartelijk dank zeggen. 

Het heeft bij mij een punt van overleg uitgemaakt, of niet voor dit 
verslagj van de door de expeditieleden medegebrachte afdrukken met 
reproductie, enkel door nateekenen en verkleinen, had kunnen worden 
volstaan. Ik heb echter gemeend den nu gevolgden lichtdruk en verklei- 
ning te moeten verkiezen, omdat daardoor nog de meeste waarborg is 
verkregen dat de afdrukken^ hoe rtiw ookj juist zijn weergegeven. Niet 
te vermijden was evenwel dat de figuren afwisselend licht en donker zijn 
getint, naarmate op het stukje zwarten was bij het afwrijven min of meer 
hard is gedrukt; dat strepen en daardoor gebrekkige overgangen ont- 
stonden omdat de figuren soms bij gedeelten op verschillende vellen zijn 
afgewreven. De merkteekenen van de vouwen in het papier hadden even* 
wel, bij zorgvuldiger behandeling door den photograaf, minder zichtbaar 
kunnen zijn, In het algemeen kan nog worden opgemerkt, dat het in 
elkander passen van de figuren en het nacijferen en vergelijken van de 
ornamenten een nogal tijdroovend werkje is. 

Volledigheidshalve zij aangeteekend dat het den expeditie-leden gelukt 
is van een in vergelijking met de Gonini- expeditie, tamelijk groot aan- 
tal ornamenten de verklaring te verkrijgen, (Wanneer de verklaring niet 
direct van de Boschnegers, maar van mij afkomstig is, dan is dit er uit- 
drukkelijk bij gezegd)* Er blijkt dus op nieuw hoe betrekkelijk weinig 
moeite er noodig is om de merkwaardige omamentiekverklaringen te ver- 
nemen, eene moeite die echter tot nog toe voor de beschaafde inwoners 
van het land helaas te groot is gebleken. 

Het behoeft geen betoog dat van inwoners van Suriname, die met de 
Boschnegers in aanraking komen en de taal kennen, een dergelijk on- 
derzoek heel wat meer zou kunnen opleveren dan van de haastig reizende 
leden van eene expeditie. Het is eigenlijk erg, dat men iets op weten- 
schappelijk gebied hoogst merkwaardigs onder zijn bereik heefl en dit 
toch laat liggen* Moet eerst een vreemdeling ons den schat voor den neus 
wegkapen ? 
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thans orer een honderdtal afdrukken van ornamenten, waarvan voor een 
vrij aanzienlijk deel de beteekenis nog in het duister ligt of eerst na ver- 
dere vergelijking kan vaststaan. Ik weet niet wat de Commissie nét 
deze afdrukken voorheeft, maar ik geef daartoe het volgende plan in 
overweging. 

De afdrukken zouden, als eerste begin van een volledige collectie om- 
trent Boschnegerornamentiek, kunnen worden in bewaring gegeven in 
*s Rijks Ëthnographisch Museum te Leiden. Van daar zou, ook wanneer 
later de Commissie zou zijn ontbonden, de leiding kunnen uitgaan tot 
verder onderzoek. Van de afdrukken, waarvan na vergrooting der collectie 
de beteekenis door vergelijking niet gebleken was, zouden teekeningen 
moeten worden vervaardigd en deze aan onderzoekers worden medegegeven 
of tóegezonden, teneinde daarover licht te verkrijgen bij de in deze zaak 
bij uitstek deskundigen : de Boschnegers. Eerder dan afdrukken zou ech- 
ter getracht moeten worden de versierde voorwerpen zelf te verkrijgen. 
Daarbij gelde dan als regel, dat in Suriname geen voorwerp van hout- 
sneewerk voor de verzameling worde aangeschaft, alvorens eene door den 
maker van de ornamenten te geven toelichting ter plaatse is o{^eteekend. 

Ook dit verslag eindigt, evenals het vorige, met een wensch; moge 
spoedig aan eene flinke collectie van liefst Boschneger-houtsneewerk 
geheele versierde gevels, met aanduiding van de beteekenis van de orna- 
menten, als een merkwaardig e.thnografisch verschijnsel van eigen bo- 
dem, eene eereplaats kunnen worden aangewezen in *s Rijks Ëthnographisch 
Museum. 
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